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Inleiding 
Voor u ligt de einddocumentatie van het praktijkproject geschreven door Iris Wijker en Priscilla

Versteeg, vierde jaar studenten drama en beeldende therapie. Het praktijkproject is gemaakt

in kader van ons afstuderen en heeft de vorm van een Engels boek met beeldende en drama

activiteiten ter ondersteuning van de algemene ontwikkeling van kinderen in SOS – kinderdorpen in

Ghana. Deze einddocumentatie bevat alle informatie rondom de productie van het boek.

De documentatie begint bij het plan van aanpak waar het vooronderzoek op volgt. Het plan van

aanpak en het vooronderzoek hebben we helemaal aan het begin van het proces gemaakt, om

onszelf te oriënteren en structuur te geven. Daarna volgt de evaluatie waarin wordt samengevat

wat voor feedback we hebben gekregen van onze evaluatiegroep en welke aanbevelingen daaruit

volgen. Een beknopte conclusie is daaraan toegevoegd. Vervolgens volgt nog een reflectieverslag

waarin beschreven wordt waar we tegen aan gelopen zijn en welke keuzes we hebben gemaakt. Na

het reflectieverslag volgt het methodisch theoretisch verslag waarin we meer inhoudelijke keuzes

verantwoorden aan de hand van literatuur. De einddocumentatie wordt afgesloten met bijlagen

die de formulieren met betrekking tot het behoefte – onderzoek, de fiatteringen van het plan van

aanpak en vooronderzoek, evaluatieformulieren en een wekelijkse procesbeschrijving bevatten.

Met deze beknopte inleiding hopen wij u voldoende geïnformeerd te hebben.

Met vriendelijke groet,

Priscilla Versteeg en Iris Wijker



Plan van aanpak 
Inleiding
Dit plan van aanpak dient als afbakening voor ons product en de uitvoering ervan. Met behulp van het plan van aanpak voorkomen we dat we teveel gaan afwijken van ons oorspronkelijke product en is het voor ons duidelijk welke stappen we gaan nemen om tot ons product te komen. 
Het plan van aanpak is een werkdocument. Dit betekent dat we tijdens het proces naar ons product toe, regelmatig dit plan van aanpak zullen raadplegen en eventuele aanpassingen daarin zullen maken. 
Dit plan van aanpak bestaat uit een aantal punten. Allereerst vind u een volledige beschrijving van ons onderwerp, een productbeschrijving en een resultaatbeschrijving. Deze teksten  staan vermeld onder kaderstelling. Daarna vind u een uitgebreide analyse van de doelgroep, de adresgroep, het totale veld van belanghebbenden en de evaluatiegroep.  Daaropvolgend hebben wij onze leerdoelen uitgewerkt en tot slot vind u een uitgebreide planningstabel waarin uit te voeren activiteiten, mijlpalen en uren zijn opgenomen.   
1.1 Kaderstelling 
1.1.1 Onderwerp

Voor onze minor hebben wij 4,5 maand stage gelopen in Ghana. We hebben daar gewerkt bij de organisatie SOS kinderdorpen. Onze stage bestond uit het geven van drama en beeldende activiteiten aan kinderen in de leeftijd vier tot en met twaalf jaar. Iedere activiteit was gericht op het ondersteunen en ontwikkelen van een bepaalde (sociale) vaardigheid (delen, samenwerken e.d.). 
Tijdens onze stage hebben wij gezien dat de kinderen veel moeite hebben met het hanteren van de vaardigheden en daarin een (ontwikkelings-)achterstand hebben. Dit is begrijpelijk gezien de achtergrond van deze kinderen. Zij komen uit een erg arme en onstabiele situatie waar de kinderen er dikwijls alleen voor stonden. In het SOS kinderdorp zijn veel voorzieningen en worden er gedragingen van de kinderen verwacht die ze niet of nauwelijks hebben geleerd in hun oorspronkelijke omgeving. Bijvoorbeeld: delen, samenwerken en concentreren. Dit vraagt enorm veel van de kinderen. Voor meer informatie over de herkomst van de kinderen en wat voor invloed dit heeft op de ontwikkeling verwijzen wij u door naar het vooronderzoek.   
De activiteiten die wij de kinderen gaven speelden op deze onder ontwikkelde vaardigheden in en hadden een groot effect op de kinderen. Ze maakten positieve ontwikkelingen met betrekking tot de (sociale) vaardigheden en hun zelfvertrouwen groeide. Ook het plezier in het (samen - ) spel was voor hen erg belangrijk. Het gaf ons veel voldoening om de kinderen te kunnen ondersteunen in hun ontwikkeling.
Toen het einde van onze stage in zicht was merkten we dat we het moeilijk vonden om ons werk los te laten en de kinderen weer in hun oude situatie achter te laten. Het SOS kinderdorp had namelijk zelf weinig handvatten om de kinderen te ondersteunen in het ontwikkelen van de gewenste vaardigheden. Het idee ontstond om activiteiten achter te laten zodat nieuwe
vrijwilligers, studenten of ander personeel de activiteiten konden voortzetten. Ons onderwerp voor het praktijkproject werd geboren: ''Een product ontwikkelen voor kinderen uit een SOS dorp in Ghana met beeldende en drama activiteiten ter bevordering en ondersteuning van hun algemene ontwikkeling''. Hierin wordt voornamelijk aandacht gegeven aan de sociaal emotionele ontwikkeling. Het lijkt ons interessant en uitdagend om een product te ontwikkelen die aansluit bij de behoefte van de kinderen in Ghana. We hebben ons idee voorgelegd aan de directeur, social worker en rector van de school van het dorp en ze waren erg enthousiast.  

Dit product bevordert de kwaliteit van het SOS kinderdorp omdat het de kinderen beter in hun behoefte kan voorzien. Het is voor het kind zelf van belang omdat het bijdraagt aan de ontwikkeling van het kind tot een onafhankelijk en ontwikkeld individu. Het product kan ook gebruikt worden in andere instellingen/ organisaties in Ghana waar kinderen worden opgevangen met soortgelijke achtergrond/ problematiek als de kinderen in het SOS dorp.

1.1.2 Relevantie voor het beroep Creatieve Therapie
De definitie van Creatieve Therapie is volgens de online encyclopedie: 

''Vaktherapie, of creatieve therapie is een specialistische vorm van hulpverlening die erop gericht is veranderings-, ontwikkelings- en/of acceptatieprocessen te bewerkstelligen. Het is een non-verbale vorm van geestelijke gezondheidszorg. De therapeutische behandeling wordt uitgevoerd door middel van het inzetten van het medium drama, beeldende vorming, muziek, dans of tuin. Een vaktherapeut is gespecialiseerd in één medium.’’ 
 

Ons praktijkproject is gericht op verandering en ontwikkeling van vaardigheden door middel van ondersteuning en begeleiding. Deze ondersteuning en begeleiding wordt gegeven door non-verbale, actieve en ervaringsgerichte opdrachten (activiteiten) in het medium drama of beeldend. 
Vrijwel alle aspecten van Creatieve Therapie komen terug in ons praktijkproject. De relevantie voor het beroep Creatieve Therapie is hiermee bewezen.
1.1.3 Product- en resultaatbeschrijving

Het product zal de vorm krijgen van een aantrekkelijk en kleurrijk boek waar de activiteiten helder, duidelijk en stapsgewijs in beschreven worden met leesbaar, aansluitend en correct Engels. Het boek zal bovenal plezier uitstralen zodat het aangenaam wordt om te gebruiken. Ter ondersteuning wordt er gebruikt gemaakt van plaatjes. Het boek zal tien beeldende en tien drama activiteiten bevatten gericht op kinderen uit SOS kinderdorpen in Ghana vanaf klas drie van de basisschool. Belangrijk is dat de opdrachten goed aansluiten bij de doelgroep. De activiteiten zijn makkelijk en vrijwel meteen uitvoerbaar. Per activiteit worden de benodigdheden, aantal kinderen, de gewenste houding/ attitude van de begeleider, vragen voor de nabespreking en tips (do's/ dont's) vermeldt. Met de benodigdheden wordt uiteraard rekening gehouden met de mogelijkheden van het SOS kinderdorp. Er zal een aparte ruimte in het boek worden vrijgemaakt waarin uitgebreid uitgelegd wordt hoe het boek werkt en advies wordt gegeven in het gebruik van het boek. Ook randvoorwaarden komen in het boek aan de orde.   
We hebben gekozen om het boek de grootte van een a-4 formaat te laten aannemen zodat er genoeg ruimte is om alles te plaatsen. Het boek zal gebonden worden door middel van een spiraal.
Voor meer informatie over de gemaakte keuzes met betrekking tot de inhoud en vorm van ons product verwijzen wij u door naar het onderbouwend verslag. 
Uit de zojuist beschreven productbeschrijving komen een aantal kwaliteitscriteria naar voren:

· Het boek er moet aantrekkelijk en kleurrijk zijn.

· Gemakkelijk en duidelijk te lezen. Dit betekent zo min mogelijk tekst.

· Foutloos en aansluitend Engels.

· Het boek en de opdrachten moeten goed aansluiten bij de doelgroep en adresgroep.

· De opdrachten moeten meteen en makkelijk uitvoerbaar zijn.

· Duidelijke uitleg en advies voorin het boek.

Voordat wij daadwerkelijk het boek gaan ontwikkelingen vinden wij het belangrijk om kennis van bepaalde zaken te hebben. Hoe meer kennis des te beter we ons product kunnen ontwikkelen. Over de volgende punten zouden we meer willen weten: hoe maak ik precies een boek?; wat voor doelen hebben de kinderen specifiek?; Hoe kun je het beste een activiteit aanbieden aan kinderen in Ghana?; Welke activiteiten zijn geschikt voor deze kinderen?; Waar zitten de kinderen in hun (spel)ontwikkeling?; Wat zijn de behoeftes/ belangen van het SOS kinderdorp met betrekking tot het boek?; Welke achtergrond hebben de kinderen? 

Dit zijn allemaal punten die van belang zijn voor het maken van een compleet, succesvol boek. Hier gaan wij de komende tijd mee aan de slag.

2. Veld van belanghebbenden 

2.1 Doelgroep
Wij richten ons met dit boek op kinderen vanaf klas drie van de basisschool uit alle SOS Kinderdorpen in Ghana. 
Er is specifiek voor gekozen om de kinderen op klas in te delen in plaats van leeftijd. Reden hiervoor is dat niet alle kinderen in Ghana de mogelijkheid hebben gehad om naar school te gaan en daardoor (grote) ontwikkelingsachterstanden hebben opgelopen. Andere kinderen hebben wel onderwijs genoten waardoor het onderlinge niveau van kinderen uit dezelfde leeftijdscategorie erg verschilt. In de SOS Kinderdorpen heeft ieder kind recht op onderwijs. Op het moment dat een kind in het dorp wordt opgenomen bepaald niet de leeftijd, maar het ontwikkelingsniveau van het kind in welke klas hij/zij begint. 
De leeftijd van de kinderen die in de SOS Kinderdorpen wonen kan dus niet altijd gebruikt worden als indicatie voor het ontwikkelingsniveau van het kind. Omdat de klassen waarin zij zich bevinden wel een indicatie geven voor het niveau, richten wij ons op de kinderen vanaf klas drie en hoger. Onze ervaring leert dat kinderen vanaf deze klas capabel genoeg zijn om de activiteiten uit ons boek uit te voeren. Ook uit ons vooronderzoek bleek dat leeftijd niet gebruikt kan worden als maatstaaf.  
De activiteiten in het boek zijn niet gebaseerd op specifieke problematiek. Reden hiervoor is dat er in het kinderdorp veel kinderen wonen met verschillende achtergronden en problematiek. Een van de normen in het SOS Kinderdorp is om iedereen gelijkwaardig te behandelen. Daarom richten wij ons met dit boek op alle kinderen in dit dorp en kiezen we voor een meer algemenere aanpak: het bieden van activiteiten die de algemene ontwikkeling stimuleren. Door middel van de activiteiten uit het boek willen we de kinderen ondersteuning en structuur bieden en trachten wij het leefklimaat van de kinderen te bevorderen. 

2.2 Adresgroep

Onze adresgroep bestaat uit de algemeen directeur van de SOS Kinderdorpen in Ghana en de directeuren per kinderdorp in Ghana. We kiezen voor deze dubbele benadering omdat als de algemeen directeur het belang niet inziet van implementatie van het boek bij alle SOS- Kinderdorpen in Ghana, de directeuren per dorp alsnog kunnen kiezen voor het werken met ons boek. Het is heel goed mogelijk dat de ene directeur wellicht enthousiaster is over het boek dan de ander. Directeuren zijn belangrijke personen om te benaderen omdat zij uiteindelijk over de beslissing gaan het boek te implementeren. Hun belang bij het boek is dat de kinderen in zijn dorp zich door middel van beeldende en drama activiteiten kunnen ontwikkelen en hun kwaliteit van het leven mogelijk vooruit gaat. 

Naast de directeuren behoren ook de mother rib en de maatschappelijk werker tot onze adresgroep. De mother rib is als het ware de ‘hoofdmoeder’ zij gaat in overleg met alle moeders van het dorp en is een invloedrijk persoon. Zij beslist over belangrijke zaken. Samen met de maatschappelijk werker heeft ze grote invloed op het werken met het boek omdat zij de kinderen goed kennen, goed zijn in de omgang met de kinderen en ze ondersteuning kunnen bieden bij het doen van de activiteiten of iemand kunnen aanwijzen om die begeleidende taak op zich te nemen. Ook deze mensen staan in voor de welzijn van het kind en hebben interesse getoond in ons boek. 

2.3 Totale veld van belanghebbenden 

Het boek is niet alleen interessant voor de bovengenoemde doelgroep en adresgroep. Er zijn ook andere belanghebbenden die mogelijk geïnteresseerd zijn. Bijvoorbeeld de directeuren en de ‘creative art’ docenten van de scholen die in de SOS Kinderdorpen staan. Zij kunnen aan de hand van de activiteiten die in het boek staan hun creatieve lessen vormgeven en tevens bijdragen aan de levenskwaliteit van alle kinderen uit de klas. De klassen bestaan namelijk uit een mix van SOS kinderen en kinderen die van buiten het SOS dorp komen om lessen te volgen aan de kwalitatief goede school. 
Andere belanghebbenden zijn toekomstige vrijwilligers in het SOS Kinderdorp die het boek kunnen gebruiken en andere organisaties in Ghana waar kinderen die om een reden uit hun familie geplaatst zijn worden opgevangen en waarbij de kinderen minimaal het ontwikkelingsniveau van klas drie heeft. Ook vrijwilligers die bij deze andere organisaties werken kunnen ons boek gebruiken of er inspiratie uithalen voor hun eigen programma. Het werkveld waarop wij ons richten is dus driezijdig: enerzijds de instellingen en organisaties die zorg en opvang bieden aan kinderen die uit hun familiesituatie geplaatst zijn. Anderzijds de vrijwilligers uit eigen en andere landen die vrijwilligerswerk doen in die organisaties. En tot slot scholen die de activiteiten uit het boek kunnen gebruiken om vorm te geven aan hun ‘creative art’ lessen. 
2.4 Evaluatiegroep

Om ons product te beoordelen op kwaliteit en bruikbaarheid hebben we een evaluatiegroep opgesteld die bestaat uit verschillende belanghebbenden met verschillende functies. Deze groep bestaat uit een maatschappelijk werker uit een SOS Kinderdorp, een directeur van een SOS Kinderdorp, een mother-rib uit een SOS Kinderdorp, en een ‘creative art’ docent die werkzaam is op een van de scholen in de SOS Kinderdorpen. Ook hebben we contact met Joseph Tiibe die National Field Officer is bij Northern Aid for Children. Een organisatie die kinderen opvangt die niet meer thuis kunnen wonen. Hij is erg enthousiast over ons boek en wil het graag beoordelen. Tot slot hebben we Sulaika Theis benaderd. Dit een beeldend therapeut die ervaring heeft met kinderen in Afrika. Zij heeft daar een aantal maanden stage gelopen en op basis van haar ervaring een boek gemaakt om het taboe onder kinderen met aids te doorbreken.  en zoeken we iemand die de het boek op de vormgeving kan beoordelen. We hebben er bewust voor gekozen om personen met verschillende functies te benaderen omdat wij graag een veelzijdige evaluatie van ons boek willen hebben. De mensen die we gekozen hebben, lijken ons allen deskundig omdat ze veel ervaring hebben met de doelgroep en de mogelijkheden en de wensen van de doelgroep kennen. Met de leden van de evaluatiegroep hebben wij met iedereen persoonlijk de volgende duidelijke afspraak gemaakt: uiterlijk 27 april sturen wij het boek op samen met een evaluatieformulier en uiterlijk 10 mei verwachten we de evaluatieformulieren terug. Hierbij hebben we rekening gehouden met de andere tijdswereld waarin de Ghanesen leven. We stellen namelijk als deadline 10 mei, maar willen uiterlijk 14 mei de uitkomsten gaan verwerken. Op die manier geven we onszelf vier dagen speling. 

3. Leerdoelen 

Ten slotte zijn er een aantal leerdoelen die wij onszelf willen stellen in dit project. Deze leerdoelen komen onder andere voort uit datgene waar wij meer kennis over willen hebben. We hebben de leerdoelen gekoppeld aan de drie segmenten uit het opleidingsprofiel.

· Samenwerken met de organisatie en met elkaar. 
Dit leerdoel past bij segment 2: werken in en vanuit een arbeidsomgeving. Ons doel is om voor 27 april 2012 minimaal vier keer mailcontact te hebben gehad met de directeur van het SOS kinderdorp en dat er duidelijke afspraken zijn gemaakt omtrent het behoefte onderzoek en de evaluatie. Wat betreft de samenwerking met elkaar hebben we als doel om wekelijks twee volle dagen samen te werken en aan de hand van onze planningstabel te bespreken wat de werkzaamheden per dag zijn. We kijken elkaars werk na en geven daar aanpassingen en aanvullingen op.

· Goede aansluiting vinden met het product bij de doelgroep. 
Dit leerdoel past bij segment 1: werken met cliënten. In ons vooronderzoek willen wij ons breed oriënteren op de doelgroep door middel van een literatuur studie en leggen wij steeds een verband met ons product. Verder is ons plan om de directeur van het SOS kinderdorp en de maatschappelijk werkster te mailen tijdens ons vooronderzoek om extra achtergrond informatie over de kinderen te krijgen. Onze eigen ervaringen met de kinderen gaan we kritisch bekijken en daar passen we ons product op aan. Dit alles doen wij voordat we het product daadwerkelijk gaan maken zodat we van te voren weten wat aansluit bij onze doelgroep.
· Goede aansluiting vinden met het product bij de organisatie.
Dit leerdoel past bij segment 2: werken in en vanuit een arbeidsomgeving. We hebben drie tijdschriften van de organisatie SOS kinderdorpen meegenomen uit Ghana. Deze tijdschriften staan vol met informatie over de kinderdorpen en specifiek met betrekking tot de dorpen in Ghana. Ons plan is om deze tijdschriften te lezen en de informatie raad te plegen bij het maken van het product. Dit doen we in periode C,  als onderdeel van het literatuuronderzoek. Op internet zullen we tevens de algemene site van SOS kinderdorpen raadplegen. Kennis over de organisatie helpt ons om het product op de organisatie aan te passen. 

Tevens is het de bedoeling om veel contact te hebben met de organisatie gedurende het proces. We streven naar een goede samenwerking zodat de organisatie de eigen wensen en ideeën voor het product kenbaar kan maken. Wij kunnen daar dan rekening mee houden zodat het product nog beter bij de organisatie aansluit. Om dit te realiseren sturen we per mail een vragenlijst naar de organisatie waarin we vragen naar de specifieke wensen, gedachtes en eigen inbreng van de organisatie. 
Alle informatie over –en- van de organisatie maakt het ons mogelijk het product goed te laten aansluiten bij de organisatie.






 
·   Mezelf en mijn werkzaamheden leren te presenteren aan een organisatie. 
Dit leerdoel past bij segment 3: Professionele ontwikkeling. De organisatie waar ons product zich op richt zit in Ghana. Het is voor ons een uitdaging om vanuit Nederland onszelf en onze werkzaamheden te kunnen presenteren. We zijn hiervoor voornamelijk aangewezen op het internet en mailcontact. We proberen minstens 4 keer mailcontact te hebben met de organisatie. Tevens hebben we een goedkope manier van bellen naar het buitenland 
gevonden. We willen minstens twee keer telefonisch contact hebben gehad met de organisatie voor 27 april 2012. We houden hiermee de organisatie op de hoogte van het proces en sturen hen eventueel meer informatie op.

· Leren ontwerpen van een aantrekkelijk boek. 
Dit leerdoel past bij segment 3: werken aan professionaliteit en professionalisering. Wij hebben beiden geen enkel ervaring met het ontwerpen van een boek dus hier zien wij zeker een uitdaging in. Ons streven is om een boek te lezen over het ontwerpen van een boek en dat boek als ondersteuning te gebruiken bij onze vormgeving. Wij werken dit niet verder uit in het vooronderzoek maar zullen in het onderbouwend verslag de gemaakte keuzes met betrekking tot de vormgeving verantwoorden. Verder is ons idee om aan verschillende leken de conceptversie van het boek te tonen en hun mening te vragen. Daar zouden verrassende verbeterpunten uit voort kunnen komen omdat zij met een geheel vrije blik naar ons boek kunnen kijken. Dit geeft ons de mogelijkheid om, voordat we het naar de evaluatiegroep sturen, nog eventuele aanpassingen te maken.
4. Activiteiten tabel 

	
	Project/ fase
	Activiteiten
(de mijlpalen zijn dikgedrukt)
	Geschatte uren 
	Contact met 

	C2-4: 
06-02-12 t/m 03-03-12
	Vooronderzoek en PLvA
	- Literatuuronderzoek mediatheek
- Literatuur lezen thuis 

- studiehandleiding besproken 
	35 
	

	C5: 
05-03-12 t/m 11-03-12
	
	- Evaluatiegroep uitzoeken/ mailen
- Adresgroep bepalen. 
- Brainstorm over veld van belanghebbenden
- planning maken bijeenkomsten periode C 
-afspraak maken met consulent 
-onderzoek in mediatheek
	24 
	Christopher, Josephine

Gemmy Willemars 

	C6: 
12-03-12 t/m18-03-12
	
	- literatuurstudie voor het vooronderzoek in de openbare bibliotheek van Amsterdam
- consulent mailen bevestiging afspraak

- afspraken maken rondom invulling planning
- begin maken van urentabel

- brainstorm over kaderstelling

- behoefte onderzoek versturen
- literatuuronderzoek thuis 
	28 

 
	Gemmy Willemars 

Christopher  

	C7: 
19-03-12 t/m 25-03-12
	
	- afspraak consulent voorbereiden
 - afspraak consulent

- evaluatiegroep benaderen

- urenaantal uit Ghana in tabel voegen 


	12 
	-Gemmy Willemars 

-Eric Laate, Faith Asare, Kojo Mattah, Sulaika 

	C8: 
26-03-12 t/m 01-04-12
	
	- begin maken activiteiten PLvA+ mijlpalen

- vooronderzoek ‘wat er al bestaat’ in mediatheek

- mailen adresgroep

- verder plannen van plan van aanpak

- uittypen plan van aanpak 

- kaderstelling schrijven 

- uitwerken van groep van belanghebbenden 
	27
	Daniel Baani en Faith Asare

	C9: 
02-04-12 t/m 08-04-12
	
	- vooronderzoek uitwerken
- procesverslag aantekeningen maken 
- Rebtel uitzoeken (buitenlandse telefoonlijn) 
- afspraken maken met de evaluatiegroep

- iemand met kennis over boeken zoeken. 
- toelichting schrijven voor PLvA over de drie segmenten van CT 

* Vooronderzoek en PLvA af! (06-04-12)
	19
	-Daniel Baani, Sulaika, Joseph Tiibe, Faith Asare, Christopher, Josephine) 

- Neel de Haan (beoordelaar) 

	D1: 
09-04-12 t/m 15-04-12
	Uitvoering 
	- opdrachten ontwerpen, typen 
- plaatjes zoeken
- procesverslag aantekeningen maken

- mail toestemming gebruik van foto’s 
- literatuur zoeken voor methodische verantwoording. 
- methodische verantwoording schrijven 
	25
	Christopher 


	D2:
16-04-12 t/m 22-04-12
	
	- lay out bedenken 
- opdrachten ontwerpen en typen
- methodische verantwoording afmaken.  
- plaatjes zoeken
- inleiding, voorwoord, nawoord schrijven
	24
	

	D3: 
23-04-12 t/m 29-04-12
	
	- laatste opdrachten ontwerpen en typen 
- plaatjes zoeken
- alles bundelen tot een boek
- procesverslag aantekeningen maken 

- evaluatieformulieren maken 
* Boek en theoretisch methodisch verslag is af! (27-04-12)
	23
	

	Meivakantie 
30-04-12 t/m 06-05-12
	Presentatie 
	- begin maken aan procesverslag 
- fiatteringen verzamelen vorige onderdelen. 
* Boek + evaluatieformulieren zijn verstuurd naar evaluatiegroep. (30-04-12)
	14 
	

	D4: 
07-05-12 t/m 13-05-12
	Einddocumentatie 
	- 08- 05-12: herinnering sturen evaluatiegroep
- procesverslag afmaken (tot laatste beschrijving)

- beginnen aan reflectieverslag 
	25 
	Sulaika, Faith, Daniel, Christopher, Josephine, Eric, Joseph, boeken man 

	D5: 
14-05-12 t/m 20-05-12
	Einddocumentatie /evaluatie
	- kopieën maken evaluatieformulieren

- uitkomsten evaluatie verwerken 

- aanbevelingen schrijven 

- procesverslag laatste beschrijving maken en toevoegen. 

- reflectieverslag afmaken 

- kopie maken van het eindproduct 
* Evaluatie/ feedback verslagen zijn terug. 14-05
* Procesverslag is af. 18-05-12
* Einddocumentatie gebundeld.  18-05-12
	30 
	

	D6: 21-05-12 t/m 27-05-12
	PPP INLEVEREN ! 
	
	Totaal: 288
	


5. Urenverantwoording 


Totaal aantal uren in Nederland: 288 
Totaal aantal uren in Ghana: 132 
Is samen: 420  


Uren verantwoordingstabel uit Ghana:
	Activiteit
	Aantal uren 

	- overleggen met Christopher (directeur SOS) en Daniel (schooldirecteur) 
	29

	- Overleggen met Josephine 
	23

	- Brainstormen over inhoud van boek en vormgeving
	25

	- Uitvoering van de activiteiten 
	55




Vooronderzoek 

Inleiding 
Voordat we een boek kunnen ontwikkelen met beeldende en drama activiteiten voor de kinderen uit de SOS Kinderdorpen in Ghana, is het van belang om vooronderzoek te doen. Dit hebben wij gedaan aan de hand van drie aspecten: een verkenning van wat er al is ontwikkeld aan vergelijkbare producten. Een literatuurverkenning ten aanzien van de doelgroep en de context waarbinnen het product een rol zal gaan spelen en door middel van een behoefte onderzoek. In onderstaande tekst leest u de bevindingen die wij uit het vooronderzoek hebben verkregen.

1. Wat er al gemaakt is over ons onderwerp 
Het eerste deel van ons vooronderzoek bestond uit het zoeken naar informatie over wat er al bestaat en/of geschreven is over ons onderwerp. 
Vele uren zaten wij in de bibliotheek van Amsterdam en in de mediatheek van school. We kwamen er al snel achter dat er in relatie tot ons boek vrijwel niets op de markt is. Het is opvallend hoe weinig boeken er zijn over het Ghanese kind en/of de ontwikkeling van het Ghanese kind. Ook in de mediatheek konden we niets vinden over creatieve therapie in het buitenland (en dan met name Ghana). Omdat we ons richten op het maken van een ondersteunend activiteitenboek, zochten we ook op activiteitenboek en Ghana. Maar ook hier kwamen geen resultaten uit. Hierdoor besloten we dat we ons onderzoek breder moesten maken. We kozen bredere zoektermen en vonden toen de volgende informatie over wat er al bestaat / geschreven is over ons onderwerp: 

Danielle Rosalind Tearr heeft een praktijkonderzoek gedaan naar het vergroten van het zelfvertrouwen bij meervoudig gehandicapte  kinderen op een basisschool in Zuid-Afrika. Het beeldende medium staat hierin centraal. Dit is relevant voor ons onderzoek omdat wij ook graag het zelfvertrouwen van de kinderen willen vergroten. Onder andere door  middel van beeldende activiteiten. Ook wij werken met kinderen van de basisschoolleeftijd, maar dan in een andere context: met verwaarloosde kinderen in Ghana. (West-Afrika)
Een andere oud-studente van de Hogeschool Utrecht, Heide van Hoogen heeft een sociale vaardigheidstraining ontwikkeld om het zelfbeeld van kinderen in de leeftijd van tien tot twaalf jaar te vergroten. Die les krijgen in het speciaal onderwijs. Ook dit is relevant voor ons praktijkproduct, omdat ook wij graag het zelfbeeld zouden willen vergroten. Het betreft hier echter Nederlandse kinderen die in het speciaal onderwijs zitten. Desalniettemin heeft dit product overeenkomsten met dat van ons. Ook Miriam van der Linden en Inge Bartels ontwierpen een aanbod voor het vergroten van het zelfvertrouwen en het zelfbeeld van kinderen uit groep vier tot en met acht van de basisschool. Zij deden dit in de vorm van een lessenserie. Het betreft hier weer Nederlandse kinderen. 
Myrthe Valk ontwikkelde in 2008 een handboek voor pedagogische hulpverleners van Kids at Home om drama in te kunnen zetten tijdens de begeleiding van kinderen met ontwikkelingsstoornissen. Grote overeenkomst met ons product is dat er drama activiteiten worden ingezet en het kinderen met ontwikkelingsstoornissen betreft.  
Een andere invalshoek is die van Annemieke van Eik. Zij heeft een methode geschreven voor het trainen van sociale vaardigheden voor kinderen van zes tot twaalf jaar die geremd worden in hun ontwikkeling door sociaal-emotionele problemen.


Naast deze onderwerpen vonden we ook nog boeken en scripties over beeldende therapie en internaliserende en externaliserende problematiek voor kinderen in het primair onderwijs. Nog meer boeken over sociale vaardigheidstrainingen voor kinderen met uiteenlopende problematiek. En diverse boeken met spelletjes en activiteiten voor kinderen. Bijvoorbeeld: ''Actief Creatief'': 1001 spelletjes en activiteiten om de verbeeldingskracht van groot en klein te ontwikkelen. 

Uit bovenstaande kunnen wij de volgende conclusie opmaken: Er is veel geschreven over het verbeteren en ontwikkelen van de sociaal-emotionele eigenschappen/ vaardigheden van kinderen uit de basisschool leeftijd met diverse problematiek. Daarnaast zijn er veel activiteitenboeken ontworpen voor kinderen uit deze leeftijdsgroep. Maar een boek zoals wij dat gaan ontwerpen, een activiteitenboek met zowel beeldende als drama activiteiten voor verwaarloosde kinderen die in een SOS Kinderdorp in Ghana wonen bestaat nog niet. Hierdoor kan ik met grote zekerheid zeggen dat wij de eerste zijn die inspelen op deze behoefte vanuit het veld van belanghebbenden. 

Bronnen: 
Bone, E. (2010). Dingen om te maken en te doen met restjes . London: Usborne.

Brasseur, P. (2003). Actief creatief! : 1001 spelletjes en activiteiten om de verbeeldingskracht van groot en klein te ontwikkelen. Brussel: Casterman.

Eik, A. v. (2003). Sociale vaardigheden : methodische uitgangspunten binnen creatieve 

therapie voor het trainen van sociale vaardigheden voor kinderen van 6-12 jaar die geremd worden in hun ontwikkeling door sociaal-emotionele problemen.

Hoogen, H. v. (2008). Ik ben een schat : vergroten van het zelfbeeld voor kinderen in de leeftijd van 10 tot en met 12 jaar.

Linden, M. v., & Bartels, I. (2008). Ontdek je eigen talent!

Mireille Louwers, M. S. (2000). Ik en de wereld : sociale vaardigheid voor jonge kinderen. Rosmalen: Zie Zo Educatief.

Neele, M. (1999). Het kinder knutselboek: knutselen voor en door kinderen. Cantecleer: Cantecleer.

Petra Twigt, F. v. (2004). Het alternatief : het preventief aanbieden van creatief therapeutische activiteiten in de klas.

Prins, W. (2006). kinderspelletjes. Utrecht: het Spectrum B.V.

Tearr, D. R. (2007). Increasing self confidence by children at primary school using art as art medium : profiteren van module beeldende therapie zonder dat er aan de basisbehoeften wordt voldaan.

Valk, M. (2008). Kist@home : handboek voor pedagogische hulpverleners van Kids at Home om drama in te kunnen zetten tijdens de begeleiding van kinderen met ontwikkelingsstoornissen.

2  Literatuuronderzoek

2.1 Informatie over de samenwerking met een ontwikkelingsland

Ons product richt zich op een organisatie in het buitenland, of concreet gezegd, een ontwikkelingsland. Het samenwerken met een ontwikkelingsland vereist andere kennis en vaardigheden dan de samenwerking met een organisatie binnen Nederland. Er zijn specifieke aandachtspunten waar wij rekening mee moeten houden met het ontwerpen van het product en de implementatie ervan in een ontwikkelingsland.
In het boek ‘Eerste hulp bij ontwikkelingswerk’ van Mirjam Vossen staat daarover het volgende geschreven:
‘In samenwerking met een ontwikkelingsland is het belangrijk om warm, persoonlijk contact te 

onderhouden met een contactpersoon die in het desbetreffende land verblijft. Door intensief contact kan er voldoende overleg plaatsvinden en blijven beide partijen betrokken bij het product. Het is belangrijk om de contactpersonen taken en verantwoordelijkheden toe te schuiven, zodat ze actief mee kunnen doen. Het is essentieel dat de mensen zelf het product kunnen uitvoeren zodat hiermee hun zelfredzaamheid wordt vergroot. Dit is ook een reden waarom het waardevol is om niet aanwezig te zijn wanneer het product wordt uitgevoerd; men krijgt anders niet de kans om zelf verantwoordelijkheid te dragen. Verder is het belangrijk om de doelgroep nauw te betrekken bij het formuleren van doelen en de gekozen aanpak. Dit zorgt ervoor dat je aan de doelgroep geeft wat het echt nodig heeft, in plaats van dat je geeft waarvan je denkt dat ze het nodig hebben. Het is overigens raadzaam om de samenwerking breder te trekken, zorg er niet voor dat je te afhankelijk van één contact- of vertrouwenspersoon wordt.’
 

Het is ons doel dat ons boek goed aansluit bij de organisatie en doelgroep zodat het daadwerkelijk een bijdrage levert aan de SOS Kinderdorpen in Ghana. Om dit te realiseren ondernemen wij de zaken die belangrijk zijn in de samenwerking met ontwikkelingslanden zoals Mirjam Vossen die beschrijft.
We richten ons op alle SOS kinderdorpen en directeuren in Ghana zodat er geen afhankelijkheid ontstaat. Dit geeft ons meer zekerheid. Wij hebben zoveel mogelijk contact met onze contactpersonen en betrekken hen erg bij het maken van het boek. Dit doen wij door hen regelmatig te mailen en soms telefonisch contact te hebben. Tevens hebben wij een vrij uitgebreide behoefte onderzoek uitgevoerd onder de adresgroep en veld van belanghebbenden waarin wij naar hun eigen ideeën en wensen vragen. Door duidelijk te maken dat wij alleen met hun samenwerken het boek daardoor zo volledig mogelijk kunnen maken geven wij hen ook verantwoordelijkheden. Wanneer wij ons product aan de organisatie geven, zijn wij niet aanwezig om het uit te voeren. De mensen moeten zelf het product gebruiken en de activiteiten uitvoeren. Dit vergroot hun zelfredzaamheid. Doordat wij wel al hebben laten zien hoe ze het boek kunnen gebruiken worden ze niet helemaal in het diepe gegooid. 
Bij het formuleren van doelen en de gekozen aanpak hebben wij de doelgroep zoveel mogelijk betrokken. We hebben zelf veel ervaring opgedaan met de doelgroep tijdens onze stage en geobserveerd wat de behoefte is van de doelgroep en wat de kinderen nodig hebben. Ook hebben 

we een literatuurstudie naar de doelgroep gedaan. Vanuit deze bevindingen kunnen we de inhoud van het boek vormgegeven.  
Het is belangrijk om, voornamelijk met de evaluatie, er rekening mee te houden dat er een bepaald gevoel van machtsverhouding heerst. Vaak durven mensen uit ontwikkelingslanden geen kritiek te leveren op ons ''westerlingen''. We houden hier rekening mee door in het evaluatieformulier geen open vragen te stellen maar gesloten vragen waarin de gevraagde kan kiezen uit verschillende opties. Deze manier is meer laagdrempelig dan wanneer iemand geheel uit zichzelf met feedback moet komen. 

2.2 Informatie over behandelen versus begeleiden

Met het maken van ons product is het belangrijk om duidelijk te onderscheiden of het boek zich richt op behandeling of begeleiding. 
Het boek handboek creatieve therapie geeft op pagina 45 een uitleg over het verschil tussen behandeling en begeleiding: 
''In het onderzoek van Neijmeijer e.a. vallen onder behandeling methodische activiteiten die gericht zijn op het opheffen of beperken van specifieke problemen en stoornissen, terwijl begeleiding wordt omschreven als het bieden van ondersteuning of bijstand, structuur, het scheppen en bevorderen van een veilige woon,- leef- en werkklimaat door activiteiten gericht op de aanwezige mogelijkheden van de cliënt. De indeling van Neijmeijer e.a. in behandeling en begeleiding stelt ons in staat creatieve therapie af te grenzen van activiteitenbegeleiding. Het onderscheid impliceert ten eerste dat bij activiteitenbegeleiding het medium zelf meer centraal staat en niet zozeer een middel is, en ten tweede dat er begeleiding plaatsvindt in een ''gewone'' dagelijkse situatie.'' 
	Behandelen (creatieve therapie)
	Begeleiden (activiteitenbegeleiding)

	* Er is een verwijzer.
* De therapeut is betrokken bij de diagnostiek.
* De therapeut werkt met therapeutische doelen.
* De therapeut stelt het einddoel vooraf vast.
* De therapie is gericht op het ''zieke'' deel van 
   de persoon.
* De therapie is gericht op ''cure''.
* De therapeut stuurt het veranderingsproces.
* De therapeut werkt concreet en methodisch.
* De therapeut heeft meer zelfstandigheid.
* De therapeut werkt gelimiteerd in de tijd.

	* De begeleider werkt met preventieve doelen of doelen die herstel mogelijk maken.

* Begeleiding is gericht op het ''gezonde'' deel van de persoon.
* De begeleiding is gericht op ''care''.
* De begeleiding gaat mee in het veranderingsproces dat al loopt.


De belangrijkste verschillen staan hieronder in een tabel samengevat


Ons product heeft als doel om de ontwikkeling van sociale vaardigheden bij Ghaneze kinderen te ondersteunen. De kinderen in het SOS dorp zijn al in een veranderingsproces terecht gekomen doordat ze in het dorp zijn geplaatst en daar naar school gaan. De activiteiten richten zich op dit veranderingsproces en ondersteund de kinderen daarin. 
De activiteiten uit ons boek worden uiteindelijk gegeven door de maatschappelijk werker van het kinderdorp, nieuwe vrijwilligers, stagiaires of ander personeel. Deze mensen hebben allen geen bevoegdheid om therapie te geven maar kunnen wel ondersteuning en begeleiding geven. Door  dit gegeven en het feit dat de organisatie liever niet heeft dat er therapie aan de kinderen wordt aangeboden, richten we ons op het ondersteunen en begeleiden van de kinderen. Er zijn geen verwijzingen, diagnostieken, einddoelen, complexe methodes of tijdslimieten aan ons product verbonden. De activiteit staat meer centraal, niet de doelstelling. Dat met de activiteiten een bepaald proces in het kind in gang kan worden gezet is mooi meegenomen.
De activiteiten worden gegeven door mensen die niet of nauwelijks ervaring hebben met het aanbieden van activiteiten aan kinderen. Het boek speelt hierop in door duidelijk en stapsgewijs de activiteit uit te leggen en tips en tops voor de activiteitenbegeleider toe te voegen. Ook worden er vragen voor de nabespreking per activiteit gegeven. Observatietips worden achterwege gelaten omdat dit meer past een behandeling.

Het blijft lastig om een eenduidige scheidslijn te trekken tussen behandeling en begeleiding. Ook Smeijsters zegt: ''Zoals ik al eerder opmerkte zijn behandeling en begeleiding in de praktijk minder makkelijk te scheiden.''
 Door ons boek zoveel mogelijk op de oppervlakte te houden wat betreft vaardigheden, de activiteit centraal te laten staan en daar geen bepaald einddoel aan te bepalen proberen we ons te beperken tot begeleiding.  

De reden dat we voor een boek hebben gekozen en niet voor een module komt hieruit voort. Een module oogt zwaarder en serieuzer terwijl wij het luchtig proberen te houden. Het SOS kinderdorp wilt namelijk niet dat we aan bepaalde moeilijke doelen gaan werken maar voornamelijk dat de kinderen plezier hebben. Het is mede daarom belangrijk dat het boek plezier uitstraalt en dat de kinderen het leuk vinden om de activiteiten uit het boek te doen. Wij raden het daarom aan dat de activiteitenbegeleider het boek mee neemt en aan de kinderen laat zien. Oudere kinderen zouden eventueel de activiteiten zelfstandig kunnen uitvoeren. Dit zou minder mogelijk zijn met een module.   
2.3 Informatie over de doelgroep
 
Het was vrij moeilijk om theorie te vinden die past bij onze doelgroep. We hebben geen boeken kunnen vinden die specifiek gaan over Ghanese kinderen in samenhang met de problematiek. We zijn creatief geweest in het vinden van theorie die past bij onze doelgroep en daar is het volgende resultaat uit voort gekomen: 
''Thabo haalt zich met gesloten ogen het gezicht van zijn moeder voor de geest. Ze is nu 243 dagen dood. Ook zij is aan aids gestorven, net als hun vader. Sinds die dag is hij het hoofd van het gezin. Zoals hij zijn er tientallen jongens op hun berg in de Vallei van Duizend Heuvels.'

Thabo spiegelt zich graag aan zijn moed, zelfopoffering en doorzettingsvermogen. Als je maar hard genoeg iets wilt, zal het op een dag ook lukken. En Thabo wil niet veel. Gewoon leren lezen en schrijven. Dan kan hij werk zoeken en beter voor zijn familie zorgen, een grote verantwoordelijkheid voor een jongen van negen. Maar hoe kan hij dat leren als hij al zijn energie nodig heeft om eten te zoeken voor zijn broertjes en zus? Soms zijn er maar een paar aardappelen per dag, soms wat fruit dat ergens van een boom is gevallen. Water haalt Lisha elke dag beneden in de vallei, in een grote emmer op haar hoofd. In hun hut staat niks. Geen bedden, geen tafel, niks. Thabo heeft alles verkocht of gebruikt voor het vuur in de winter. Ze slapen in elkaars armen op de grond. Ze dragen lompen die Ayo uit de vuilnisbakken van de rijken haalt. Schoenen hebben ze nog nooit gehad. Het kan zo niet langer. Armoede stinkt en Thabo krijgt die klefferige geur niet meer uit zijn huid gewassen. Hij haat het.''

Dit  fragment komt uit het boek 'In Amerika draagt iedereen schoenen; verhalen over kinderen uit de derde wereld'' van Sabine de Vos. Het is een gedeelte uit het verhaal van Thabo, een jongen uit Zuid- Afrika, maar het had ook het verhaal kunnen zijn van een kind uit het Kinderdorp in Ghana. Een groot gedeelte van de kinderen uit het dorp komt uit een erbarmelijk situatie waarin ze alleen waren, voor zichzelf moesten zorgen en grote verantwoordelijkheden droegen. Ze moesten zelf zien te overleven. Dit verleden kan de ontwikkeling van de kinderen beïnvloeden en de oorzaak zijn van bepaalde gedragingen.
Schaffer (1996) noemt drie risicofactoren in de opvoedingsstijl. Vaak komen deze risicofactoren voor bij ouders die arm zijn. De eerste is een zwakke ouder- kind binding. De tweede is onvoldoende zorg: kinderen worden vaak aan hun lot overgelaten, omdat hun ouders niet genoeg energie hebben om hun leven ordelijk te laten verlopen. De derde factor is een te sterkte discipline: er is sprake van een vijandigheid tussen gezinsleden en de kinderen worden hardhandig tot de orde geroepen.
 Deze risicofactoren in opvoedingsstijl zorgt er voor dat de kinderen meer risico hebben dat hun ontwikkeling stagneert. In het boek ''Jonge leerlingen met een risicovolle ontwikkeling'' van Diny van der Aalsvoort staat hierover geschreven: ''Bij jonge risicokinderen is er sprake van stagnatie in de ontwikkeling. Deze stagnatie kan voortkomen uit factoren in de omgeving van het kind die een ongunstige uitwerking hebben op zijn ontwikkeling waardoor zijn potentiële mogelijkheden in het contact met zijn ouders en/of professionele opvoeders niet worden geactualiseerd.''
 Elliot en Hall (1997) beschrijven dat deze kinderen zich veelal weinig doelgericht gedragen, weinig initiatief nemen en weinig verbeelding en variatie in spel laten zien. Ook is hun sociale en emotionele ontwikkeling meestal niet leeftijdsadequaat. 
In Ghana hebben we de kinderen veel geobserveerd en we herkennen deze problemen. Vooral met betrekking tot sociaal emotionele ontwikkeling hebben de kinderen uit het kinderdorp een (grote) achterstand. Dit uit zich bijvoorbeeld in het niet kunnen samen spelen en samen delen. In het begin van onze stage ondervonden we tevens dat de kinderen niet (doel)gericht en geconcentreerd ergens mee bezig konden zijn. Ze straalden veel onrust uit. Dit werd door middel van onze werkzaamheden met de tijd gelukkig steeds minder. Gezien de theorie is het aannemelijk dat hun achterstand en 

gedragingen voortkomen uit hun ''risicovolle'' verleden.
Naast dit ''risicovolle'' verleden van veel verantwoordelijkheid en alleen zijn, die wellicht alle kinderen hebben ondergaan, zijn sommige kinderen ook nog mishandeld. Cicchetti (1996), bekend vanwege zijn onderzoek naar psychopathologie bij mishandelde kinderen, beschrijft deze kinderen als volgt: Zij vallen op omdat zij angstig en gedesoriënteerd reageren op een onbekende situatie of volwassene. Zelfregulering is voor deze kinderen zeer moeilijk, omdat zij de natuurlijke drang om zicht te hechten niet kunnen ervaren.
 Ook dit herkennen wij in de Ghanese kinderen. Vooral met betrekking tot de zelfregulering. Sommige kinderen konden zichzelf moeilijk onder controle houden en schoten letterlijk en figuurlijk alle kanten op. Ze konden vaak hun emoties niet de baas zijn en escaleerden snel. Wij probeerde hierop in te spelen door de kinderen veel structuur te bieden en ook rustige (concentratie) activiteiten in ons aanbod toe te voegen.


Er is nu een beeld geschetst over de achtergrond van de kinderen en wat voor problematiek daaruit voort kan komen. Om nog beter te weten waar de kinderen in hun ontwikkeling zitten, hebben we de ontwikkelingspsychologie van Erikson op onze doelgroep toegepast. Voor deze theorie hebben het boek ‘Klinische psychologie, theorieën en psychopathologie van Henk T. van der Molen, Sandra Perreijn en Marcel A. van den Hout’, geraadpleegd.
De theorie van Erikson betreft acht fasen die mensen in hun leven tegenkomen. Bij elke fase is het belangrijk dat mensen iedere keer opnieuw in het reine moeten zien te komen met tegenstrijdige gevoelens. Lang niet iedereen slaagt daarin. In elke fase kan een persoon ontsporen.

	Fase
	Kernconflict

	1. Oraal- zintuiglijk.


2. Musculair- anaal.
3. Motorisch- genitaal.
4. Latentie.
5. Adolescentie.
6. Vroege volwassenheid.
7. Middelbare leeftijd.
8. Rijpheid en ouderdom.
	1.Fundamenteel vertrouwen – fundamenteel wantrouwen.
2. Zelfstandigheid- schaamte en twijfel.
3. Initiatief- schuldgevoel.
4. Vlijt- minderwaardigheid.
5. Identiteit- identiteitsverwarring.
6. Intimiteit- isolement.
7. Generativiteit- stagnatie.
8. Ego- integriteit- wanhoop.



Aangezien onze doelgroep kinderen zijn vanaf klas drie van de basisschool, is het logisch dat er problemen zijn ontstaan in de eerste fasen. 
Fase één gaat over vertrouwen versus wantrouwen. Baby's krijgen in het oraal zintuiglijke stadium te maken met een conflict tussen fundamenteel vertrouwen en fundamenteel wantrouwen. De baby die vertrouwen ervaart, is beter toegerust voor het verdere bestaan; verzorgers zijn voor het kind betrouwbaar gebleken; er valt op te rekenen. Als de verzorgers het kind niet accepteren, weinig aandacht geven of zich inconsequent gedragen, ontwikkeld het kind een wantrouwende houding. Het wordt achterdochtig en angstig. 
Fase twee gaat over zelfstandigheid versus schaamte en twijfel. Peuters ondervinden in het musculair- anale stadium een conflict tussen enerzijds zelfstandigheid en anderzijds schaamte en twijfel. Kinderen in deze fase beginnen te ervaren dat zij een zelfstandige wil hebben en dat ouders vaak iets anders willen dan zij. Peuters komen al wat meer op eigen benen te staan, maar dat kan ook reacties van afkeuring van de ouders oproepen. Mogelijke gevolgen van problemen in deze fase zijn egocentrisme, agressief gedrag, terughoudendheid of een neiging tot schaamte en twijfel aan zichzelf. Deze tekst is afkomstig uit het boek ''Klinische psychologie, theorieën en psychopathologie''. 
Gezien de leeftijd van de kinderen waar ons boek zich op richt, het verleden van de kinderen en de problemen die het kind ervaart, is het hoogstwaarschijnlijk dat de eerste twee fases niet goed zijn doorlopen. Achterdocht, angst, egocentrisme, agressief gedrag, terughoudendheid en neiging tot schaamte en twijfel zijn allen verschijnselen die wij in onze observaties terug hebben gezien.
Als er in een bepaalde fase een probleem ontstaat heeft dit gevolgen voor de andere stadia. Door het aanbieden van activiteiten die de kinderen ondersteunen en begeleiden in hun ontwikkeling, hopen we de gevolgen voor andere stadia voor het kind te beperken.

3. Behoefte- onderzoek

Om er zeker van te zijn dat er daadwerkelijk behoefte is aan een activiteitenboek met beeldende en drama activiteiten ter bevordering en ondersteuning van de algemene ontwikkeling van kinderen uit een SOS dorp in Ghana, hebben we een behoefte onderzoek gehouden. We hebben verschillende relevante mensen hiervoor benaderd en gevraagd of zij een vragenlijst voor ons in wilden vullen. Deze kunt u vinden in bijlage A tot E. Onder deze mensen zijn drie Nederlandse vrouwen die ervaring hebben met de Ghanese leefwijze en met kinderen in Ghana hebben gewerkt, een creative art docent van de SOS school en de National Field officer van de Northern aid For Children (Nacghana). Voor deze verschillende mensen hebben we allemaal een aparte vragenlijst gemaakt zodat het goed aansloot bij de ervaring en werk van diegene.

Uit het behoefte- onderzoek blijkt dat er behoefte is aan ons boek. Alle ondervraagden geven aan dat de kinderen ondersteuning nodig hebben bij hun sociaal-emotionele ontwikkeling. Er wordt daar ofwel te weinig aandacht aan besteed of er mist een gehele opvoeding. Veel kinderen in Ghana kampen met problemen op sociaal-emotioneel gebied. Drama en beeldende activiteiten kunnen volgens de ondervraagden een bijdrage leveren aan deze ontwikkeling. Er hoeft minder mondeling gecommuniceerd te worden waardoor de taalbarrière, die voornamelijk door buitenlanders ervaren wordt, vervaagt. Doordat de kinderen zelf kunnen lezen kan het boek ter ondersteuning gebruikt worden bij onduidelijkheden in de verbale uitleg.  Drama en beeldende activiteiten passen goed bij de leeftijd van de kinderen en zorgt ervoor dat ze meer betrokken raken bij de activiteiten. Ook vinden veel Ghanese kinderen het leuk om creatief bezig te zijn, waardoor ze met veel enthousiasme 

en blijheid reageren op de activiteiten. Door het uitvoeren van de activiteiten leren ze niet abstract, maar door ervaring. Juist door te ervaren kan een vaardigheid beter blijven hangen. 
De vaardigheden die in het boek zijn opgenomen passen volgens de ondervraagden bij de doelgroep. De vaardigen: vertrouwen hebben in elkaar, samenwerken en zelfvertrouwen worden als meest bruikbaar genoemd en concentreren en leiding nemen/ geven iets minder. Bijna alle ondervraagden denken zelf de activiteiten uit te kunnen voeren met de kinderen. De taalbarrière kan nog voor moeilijkheden zorgen maar met het boek en handen en voeten werk zou het mogelijk moeten zijn. Alleen de creative art docent van de SOS school twijfelt of hij de activiteiten voort kan zetten. Hij zegt dit wel belangrijk te vinden maar het momenteel zelf te druk te hebben om de activiteiten met de kinderen te doen. Daarvoor heeft hij een leerkracht nodig die hem kan ondersteunen. Het zou een probleem kunnen zijn dat er geen mensen van het SOS dorp zijn die de activiteiten kunnen begeleiden. Gelukkig kunnen vrijwilligers deze rol op zich nemen. 
Vooral vrijwilligers en stagiaires lijken veel baat te hebben bij een activiteitenboek. Zij hebben moeite met activiteiten bedenken die ze met de kinderen kunnen doen en ons boek zal dan erg handig zijn. Dat het drama en beeldende activiteiten zijn (wat leuk is om te geven) en de kinderen daarvan leren is heel mooi meegenomen. Het is voor de vrijwilligers erg handig en het maakt het werken met de kinderen makkelijker.
Ook organisaties schijnen uit het behoefte- onderzoek baat te hebben bij ons boek. Door gebrek aan middelen weten  organisaties vaak niet hoe ze de kinderen kunnen helpen. Voor de organisatie wordt het door middel van het boek makkelijker om de kinderen iets bij te brengen. Toch betwijfelt een enkeling van de ondervraagden of de organisaties er daadwerkelijk iets mee zouden doen en of ze zelf het nut ervan inzien. 
De creative art docent geeft aan dat hij ons verblijf erg heeft gewaardeerd en dat we een positief effect hadden op de kinderen. In Ghana hebben we zelf mondeling gevraagd naar de behoefte voor ons boek en iedereen reageerde ontzettend positief. De directeur van het SOS kinderdorp, het hoofd van de school en de maatschappelijk werker wilden allen graag het boek hebben. Helaas is het ons niet gelukt om contact vanuit Nederland met hen te maken, dus hebben zij geen formulier ingevuld. Maar uit onze eigen ervaring weten wij dat ze in ieder geval erg enthousiast over waren!    

Kortom, er is behoefte om kinderen te ondersteunen in hun sociaal-emotionele ontwikkeling door middel van beeldende en drama activiteiten. Vooral de vaardigheden zelfvertrouwen, samenwerken en vertrouwen in elkaar worden daarbij belangrijk geacht. Vooral vrijwilligers en stagiaires zullen baat hebben bij zo'n boek. Organisaties hebben het nodig maar de vraag leeft of zij hier daadwerkelijk iets mee zouden doen. Ook of iemand in de organisatie beschikbaar is om de activiteiten uit te voeren is een vraag. Het SOS kinderdorp heeft ons aanwezigheid erg gewaardeerd en zijn erg enthousiast over het boek en de mogelijkheid tot voortzetting van de activiteiten.




Evaluatie 


4. Evaluatie

4.1 Evaluatiegroep

Onze evaluatiegroep bestaat uit een zestal mensen. Omdat we het boek zowel op vorm als inhoud beoordeeld wilden hebben, bestaat onze evaluatiegroep uit professionals met verschillende achtergronden.
De inhoud van het boek is beoordeeld door Sulaika Theiss, een beeldend therapeut die ervaring heeft in werken met kinderen in Afrika. Joseph Tiibe, de nationaal coördinator bij Northern Aid for Children (NAC) in Ghana. Christopher Luguthera, de directeur van het SOS- Kinderdorp in Ghana. En Faith Asare, die leraar ‘creative arts’ is. 
De vorm van het boek is beoordeeld door Amanda Verberne, een grafisch ontwerper. En Matthijs Jansen, een vierdejaars student aan de Hogeschool van de Kunsten Amsterdam. 
4.2 Evaluatieprocedure

We hebben naar iedereen uit de evaluatiegroep een digitale versie van het boek verstuurd, en een evaluatieformulier. Over de datum waarop we ons boek zouden versturen, en de datum waarop we uiterlijk de evaluatieformulieren terug wilden hadden we ruim van te voren afspraken gemaakt. Het is goed om te vermelden dat beiden partijen zich aan de afspraken hebben gehouden. 
Omdat we op twee verschillende gebieden beoordeeld wilden worden hebben we een evaluatieformulier gemaakt voor de professionals die ons boek op vorm beoordeelden, en een formulier gemaakt waarmee we op inhoud beoordeeld konden worden. Aan de hand van een aantal vragen kon de evaluatiegroep een cijfer geven aan het specifieke onderwerp waar de vraag over ging. Ook was er bij elke vraag ruimte voor opmerkingen. Dit heeft erin geresulteerd dat we nu een heel duidelijk en volledig beeld hebben over de sterke en minder sterke kanten van het boek. In de volgende twee paragrafen hebben we de resultaten uit de evaluatiegroep verwerkt. In de derde paragaaf leest u de aanbevelingen die we uit de resultaten hebben gehaald. 

4.3 Evaluatie vorm van het boek 

Om het boek op vorm te beoordelen hebben we contact opgenomen met Amanda Verberne, grafisch vormgever en Matthijs Jansen, vierdejaars student aan de Hogeschool van de Kunsten Amsterdam. 
Zij hebben het boek bekeken en aan de hand van tien stellingen cijfers gegeven aan verschillende aspecten van het boek. Op de volgende pagina vind u een tabel met daarin een overzicht van het gemiddelde cijfer per stelling en de eventuele opmerking(en) die zij daarbij maakten. De originele evaluatieformulieren kunt u terugvinden in bijlage K op pagina 92
	Stelling: 
	Gemiddeld 
cijfer: 
	Opmerkingen: 

	1. De voorkant is aantrekkelijk
	6.5
	- Foto’s zijn uitgerekt,verkeerde resolutie. 
- Goede vakverdeling, mooie afbeeldingen
- Ander lettertype kiezen. 

	2. De lay-out is goed
	6.5
	- Er zit een constante lijn in. 

	3. De indeling is duidelijk
	8.5
	- Geen pagina nummer bij ‘Content’ 

	4. Het boek loopt goed in elkaar over
	8
	

	5. Het kleurgebruik is in harmonie met elkaar 
	7.5
	

	6. Het lettertype is goed leesbaar 
	7
	- Ik ben niet overtuigd van het lettertype

	7. De plaatjes zijn aantrekkelijk
	5
	- De foto’s zijn van lage kwaliteit 

	8. Het boek is overzichtelijk
	6.5
	

	9. Het boek heeft een prettig formaat
	8
	

	10. Het boek is aantrekkelijk 
	6
	


	Het gemiddelde voor het totale boek is een 7


We kregen de volgende algemene  opmerkingen over het boek: 
Het is een praktisch, duidelijk en informatief boek met een professionele uitstraling. 

Naast het commentaar uit de tabel kregen we ook een aantal verbeterpunten mee: 
Het is nooit handig om plaatjes uit te rekken. Op pagina acht is de nummering anders dan bij de rest. Op pagina twee en drie verschilt het witte kader van plaats. Op pagina negen staat de titel te dicht bij de rand. Als je het boek gaat afdrukken valt er een deel van de titel weg. Dat geld overigens voor alle titels. Op pagina 10 loopt de tekst bij ‘variations’ het kader uit. Bij de rest is dit niet het geval. Dus zorg dat je consistent blijft. Tot slot moeten de nummers en ‘figures with one child’ een halve centimeter meer het witte kader in. Omdat je rekening moet houden met de marges van het boek. 

4.4 Evaluatie inhoud van het boek 

Voor de evaluatie op de inhoud van het boek hebben we verschillende deskundigen gevraagd op het gebied van werken met Ghanese (Afrikaanse) kinderen. Onze evaluatiegroep voor de inhoud  bestaat uit Sulaikah Theis; een beeldend therapeut die veel ervaring heeft met het werken met Afrikaanse kinderen en een boek voor Afrikaanse kinderen heeft ontwikkeld om de taboe rondom   aids te verkleinen. Joseph Tiibe; National Field Officer bij Northern Aid for Children (Nacghana). Dit houdt in dat hij de coördinatie regelt voor het bedrijf. Faith Asare; leraar creatieve kunsten op de school in het SOS kinderdorp in Tamale. En ten slotte Christopher Lugutherah; directeur van het SOS kinderdorp Tamale in Ghana.

We hebben al deze deskundigen een evaluatieformulier met vijftien vragen opgestuurd. Van deze vragen zijn er zeven gericht op de vorm van het boek en acht gericht op de inhoud van het boek. In onderstaande tabellen zijn per vraag het gemiddelde cijfer en de belangrijkste opmerkingen samengevat. Voor de evaluatieformulieren per persoon verwijzen wij u naar de bijlagen. 

Tabel met betrekking tot de vorm van het boek

	Stelling
	Gemiddelde  cijfer
	Opmerking

	Het boek is aantrekkelijk
	9
	– Heldere kleuren.
– Gebruik maken van foto's maakt het aantrekkelijk voor kinderen.

	Het boek is overzichtelijk
	8,3
	– De introductie is goed.
– Verschillende delen met de kleuren zorgen voor overzicht.
– Het overzicht maakt het interessant te lezen.

	De foto's ondersteunen de stappen 
	7,8
	– De foto's passen bij de stappen.
– Niet helder en vervormd.

	Het boek straat plezier uit
	8
	– Het grote verschil in de activiteiten zorgt ervoor dat er plezier is voor alle kinderen. 

	Het lettertype is leesbaar
	8,3
	– Leesbaar.

– Spelling niet correct.

	De indeling van het boek is duidelijk
	8
	– Perfecte indeling. 
– Makkelijk te begrijpen.

	De grootte van het boek is prettig
	7,3
	– Het boek had nog iets groter gemogen. Kinderen houden namelijk van grote boeken.


	Totaal gemiddelde  vorm van het boek: 8.1


Tabel met betrekking tot de inhoud van het boek

	Stelling
	Gemiddelde cijfer
	Opmerking 

	Het boek is in correct en begrijpelijk Engels geschreven
	7,3
	– Goed en eenvoudig te lezen.
– Fouten in spelling en grammatica. 

	Het is duidelijk hoe je het boek moet gebruiken
	8,8
	– Duidelijk 
– Gemakkelijk.

	Het boek nodigt uit om de activiteiten te doen
	8,8
	– Nodigt uit om alle activiteiten te doen, ook al heb je er geen ervaring mee.

	De activiteiten sluiten aan bij de doelgroep
	8,3
	– Sluit aan bij de doelgroep. 
– Wellicht ook bij andere doelgroepen en niet alleen specifiek deze.

	De tips en tops zijn bruikbaar voor de begeleider
	8,3
	– Tips en tops zijn voldoende extra informatie.
– Markeer de tips en tops.

	De kinderen van klas drie en hoger zijn in staat de activiteiten uit te voeren
	8,7
	– Ook jongere kinderen zullen in staat zijn sommige activiteiten uit te kunnen voeren.

	De activiteiten zijn uitvoerbaar
	8,8
	– Heel goed uitvoerbaar.

	De methodisch theoretisch verslag is een goede aanvulling op het boek
	8,5
	– Systematisch goed opgezet.
– Geeft een goed beeld over de achtergrond van het boek.
– Geeft aan waarom er behoefte is.
– Geeft aan hoe begeleiders het boek moeten gebruiken om het meeste effect te bereiken.


	Totaal gemiddelde inhoud van het boek: 8,4


	Totaal gemiddelde boek: 8,3


Naast de bovenstaande stellingen hadden de ondervraagden ook de ruimte om overige opmerkingen te geven. Hieruit kwam naar voren dat alle deskundige positief over ons boek waren. Het geeft volgens Joseph Tiibe, National Field Officer bij Northern Aid for Children (Nacghana), een glimlach op de kinderen hen gezicht en maakt hun sterk in het volgen van hun dromen en doelen. Tevens hebben alle deskundigen het boek met plezier gelezen en ze vonden dat we goed werk hadden gericht. Sulaikah Theis, beeldend therapeut met veel werkervaring in Afrika, zegt dat het haar veel energie en ideeën heeft gegeven. Ook oppert zij de mogelijkheid om het boek te introduceren in alle SOS kinderdorpen in Afrika, of zelfs andere landen buiten Afrika.   
Het is erg prettig dat de directeur van het SOS kinderdorp aangaf dat het boek een goede referentie voor de kinderen in het SOS- dorp is en dat het boek binnen de organisatie wordt aangeraden als goed materiaal om mee te werken. De directeur is een belangrijk persoon in de organisatie die de implementatie van het boek kan bevorderen. Dit zorgt ervoor dat ons boek daadwerkelijk gebruikt gaat worden en dat ons doel daarmee bereikt is!


4.5 Eigen reactie 
We zijn erg tevreden met de feedback die we hebben gekregen. Het is erg bruikbaar, leerzaam en positief. We zijn erg blij dat onze evaluatiegroep ons boek een goed product vindt. Vooral de evaluatie met betrekking tot de inhoud van het boek stijgt boven onze verwachtingen uit. Maar het is ook prettig dat de ondervraagden zowel positieve punten hebben genoemd, en kritiek hebben gegeven zodat we een eerlijke en volledige beoordeling hebben van ons boek. Vooral met betrekking tot de vormgeving zou nog het een en ander verbeterd kunnen worden. Eerlijk gezegd hadden we dit wel al verwacht. We hebben ons best gedaan de vormgeving zo goed en professioneel mogelijk te maken. We misten echter de juiste kennis hierover, dat is niet in een paar maanden te leren. De kritiek is duidelijk geformuleerd waardoor we de vorm van het boek expliciet zouden kunnen verbeteren.    

4.6 Aanbevelingen 

Uit de verkregen evaluatie en feedback met betrekking tot de vorm en inhoud van het boek hebben we een aantal specifieke aanbevelingen geformuleerd. We kunnen aan de hand van deze aanbevelingen het boek nog beter maken of bij een eventuele volgende keer rekening houden met deze aanbevelingen. 

De aanbevelingen met betrekking tot de vormgeving zijn:

· Afbeeldingen gebruiken met een hoge resolutie zodat deze helder en niet vervormd zijn.

· Zorgen voor consistentie in de paginanummering.

· Zorgen voor consistentie in de  indeling van de pagina's (onder andere de witte kaders overal even groot maken).

· Vanaf het begin rekening te houden met de juiste marges van het boek.

· Van te voren een onderzoek te doen naar een lettertype die beter bij het boek aansluit.


De aanbevelingen met betrekking tot de inhoud zijn:

        –    De spelling en grammatica controleren en verbeteren.


        –    De tips en tops in het boek markeren zodat het tijdens de uitvoering van de activiteiten  
              makkelijk te vinden is.
        –    De doelgroep en adresgroep verbreden. Jongeren kinderen zouden ook aan sommige 
              activiteiten deel kunnen nemen. En wellicht is het boek ook bruikbaar voor SOS – 
              kinderdorpen in andere landen.
        –    Het boek een groter formaat aan laten nemen omdat kinderen van grote boeken houden.

Naar aanleiding van deze aanbevelingen zijn wij ons boek zelf nog eens kritisch gaan bekijken en wij zijn het eens met deze aanbevelingen. Door onze kritische blik zijn we echter nog tot twee extra aanbevelingen gekomen. Ten eerste: buiten dat alle afbeeldingen een hogere resolutie moeten hebben, kunnen de afbeeldingen ook beter op elkaar worden afgestemd. Momenteel zijn er veel verschillende soorten afbeeldingen in het boek. Dit geeft een speels effect maar kan ook onrust veroorzaken. Alle afbeeldingen in eenzelfde soort stijl zal voor meer consistentie zorgen. Ten tweede: bij elke activiteit zou ook de tijdsduur van de activiteit toegevoegd kunnen worden. De begeleider heeft dan een indicatie hoeveel tijd er voor een activiteit gereserveerd moet worden.

Ondanks deze verbeterpunten en aanbevelingen mogen we tevreden zijn over het resultaat en kan het de volgende keer alleen maar beter worden.



Procesbeschrijving  


5. 1 Reflectieverslag 

In dit reflectieverslag reflecteren we op het proces dat wij hebben doorlopen. Per onderdeel wordt beschreven waar we tegenaan zijn gelopen, welke keuzes we daardoor hebben gemaakt en wat wij daarvan geleerd hebben. Het verslag wordt afgesloten met een korte reflectie op onze leerdoelen. 
5.1.1 Vooronderzoek 

Het vooronderzoek bestaat uit de volgende drie onderdelen: een literatuur onderzoek, een behoefte onderzoek en een onderzoek naar wat er al bestaat. Al bij dit eerste onderdeel van het proces kwamen we vrij snel vast te zitten. Er was in de mediatheek bijna geen literatuur te vinden over onze doelgroep. Een logische oplossing voor dit probleem was om ook buiten de mediatheek op zoek te gaan naar literatuur. Dus gingen we samen naar de bibliotheek van Amsterdam om daar kennis te vergaren over de doelgroep. Maar ook hier liepen we tegen hetzelfde probleem aan. Om meer resultaten te verkrijgen pasten we onze zoektermen aan. We zochten nu boeken over Ghana, de kinderen en de cultuur in een bredere zin. Dit had wel effect, maar het voelde voor ons alsnog niet alsof we de juiste boeken hadden verzameld. Dit weerhield ons er niet van om beiden met een hele stapel boeken naar huis te gaan die enigszins relevant waren voor ons product. Eenmaal thuis kwam de inhoudelijke literatuurstudie pas echt op gang. We lazen ieder apart verschillende boeken en maakten aantekeningen van de stukken tekst die wij konden gebruiken. Weer liepen we ertegenaan dat veel teksten niet perse van toepassing waren op de situatie in Ghana. Zo hadden we bijvoorbeeld verschillende boeken over ontwikkelingspsychologie, maar niet een van de boeken was specifiek voor de situatie in Ghana. Na lang wikken en wegen kwamen we tot de conclusie dat we de informatie uit de boeken konden integreren met de ervaringen die we hebben opgedaan toen we in Ghana waren. We kwamen op het idee om op basis van de literatuur zelf een vergelijking te maken naar de situatie in Ghana. Toen we dit eenmaal onder de knie hadden, ging het literatuur onderzoek eigenlijk heel snel. Voor we het wisten hadden we zoveel informatie dat we een selectie moesten gaan maken van zeer belangrijke informatie en minder belangrijke informatie. Om het vooronderzoek enigszins te beperken kon namelijk niet alle literatuur in het verslag verwerkt worden. De strategie van het breder zoeken hebben we ook gebruikt om te onderzoeken wat er al aan producten op ons gebied bestond. Het was al snel duidelijk dat er nog geen boek was gemaakt met beeldende en drama activiteiten voor kinderen in een SOS- Kinderdorp in Ghana. Om te kijken wat er wel al bestond zochten we naar producten die aspecten van ons product bevatten. Bijvoorbeeld producten waarbij beeldende en/of drama therapie gebruikt wordt om het zelfvertrouwen van kinderen te vergroten. Of andere creatief therapeutische producten met als doel de sociaal emotionele ontwikkeling van kinderen te verbeteren. Het was leuk om te merken dat je een strategie op verschillende gebieden van een onderzoek kunt toepassen. 
Zo gold dit ook voor het behoefte onderzoek. Maar dan op een heel ander niveau. Al vrij in het begin van het proces hadden we een Engelstalig behoefte onderzoek gemaakt en verspreid onder Ghanese medewerkers van het SOS- Kinderdorp. In Ghana hadden we nauw samengewerkt met deze mensen en zij hadden allemaal erg enthousiast gereageerd op onze plannen. We hadden de behoefte in feite al in Ghana gepeild, maar het was niet in ons opgekomen om die behoefte daar vast te leggen op papier. Hierdoor liepen we eigenlijk achter de feiten aan. Maar met het blik op hun positieve reacties en de prettige samenwerking verwachtten we vrij snel antwoord van de Ghanezen. Maar niets was minder waar. Slechts één van de zes mensen aan wie we het formulier verstuurd hadden reageerde op onze oproep. Ook na meerdere herinneringen en uitleg over het hoe en waarom van het 

onderzoek kregen we geen respons. Hierdoor begonnen de zenuwen wel toe te slaan. Weken lang hebben we geprobeerd de Ghanezen te motiveren om het formulier in te vullen, maar helaas kregen we geen respons. Ondertussen waren we al druk bezig met het uitwerken van ons concept. Uit wanhoop hebben we contact opgenomen met onze consulent. Zij bevestigde dat één behoefte onderzoek niet voldoende zou zijn. Ze gaf ons de tip om ons breder te oriënteren en creatief naar oplossingen te zoeken.  In overleg met haar hebben we het behoefte onderzoek verspreid naar andere mensen uit onze adresgroep, die niet werkzaam zijn bij de SOS- Kinderdorpen. We namen contact op met Joseph Tiibe, die nationaal coördinator is bij de organisatie Northern Aid for Children in Ghana. En namen later ook contact op met verschillende studentes die ook voor een langere periode in Ghana zijn geweest om met kinderen te werken. Deze mensen reageerden gelukkig wel op onze oproep. Hierdoor hebben we toch het vooronderzoek af kunnen krijgen, maar wel pas nadat ons boek al af was. 
De voornaamste punten die we door het maken van het vooronderzoek hebben geleerd zijn: dat het vaak onmogelijk is om precies de informatie te vinden die je zoekt. Een goede oplossing om toch aan informatie te komen is door je zoektermen te verbreden en uit allerlei stukjes relevante literatuur één heldere tekst te formuleren die aansluit bij hetgeen je onderzoekt. Bij het verwerken van de literatuur kun je op basis van je eigen ervaring en andere literatuur zelf een koppeling maken naar jouw onderwerp. Als je naar literatuur zoekt gaat het dus niet alleen om het zoeken van informatie die relevant is voor jouw onderwerp, maar gaat het er ook om de informatie in een andere context te kunnen plaatsen. Door het behoefte onderzoek leerden we om verder te kijken dan hetgeen wat vanzelfsprekend  is. We leerden om op een andere manier naar de situatie te kijken en daardoor zagen we nieuwe mogelijkheden. Ook leerden we dat het belangrijk is om meteen informatie vast te leggen als je daar kans voor hebt. Zo voorkom je dat je later achter de feiten aan moet lopen. 

5.1.2 Plan van aanpak 

Omdat we in dit reflectieverslag dezelfde structuur gebruiken als eerder in dit verslag, valt onder het plan van aanpak niet alleen het plannen van de activiteiten, maar ook de kaderstelling, het veld van belanghebbenden, de leerdoelen en de urenverantwoording.  
Om tot het plan van aanpak te komen zijn er veel momenten geweest waarin we (soms lastige) keuzes moesten maken. Het begon allemaal met het kiezen van de doelgroep. Aanvankelijk wilden we een creatief therapeutisch boek maken dat zich richtte op kinderen met een bepaalde problematiek. De vraag op welke problematiek en op welke leeftijd we ons zouden richten stond centraal. We hoopten hulp te krijgen door middel van ons behoefte onderzoek, maar die hulp kwam helaas te laat. Hierdoor waren we op onszelf aangewezen. We besloten ons te verplaatsen naar de visie van het SOS- dorp en kwamen tot de conclusie dat er geen onderscheid gemaakt wordt tussen de kinderen. Iedereen wordt gelijkwaardig behandeld, ongeacht zijn of haar afkomst en/of problematiek. Dit gaf voor ons de doorslag om in ons boek ook geen onderscheid te maken en dus ook geen randvoorwaarden te stellen. Het vraagstuk rondom de leeftijd bleef centraal staan. Door onze ervaring en door de literatuurstudie kwamen we tot de conclusie dat het moeilijk is om kinderen op basis van hun leeftijd te classificeren. We kwamen op het idee om de kinderen in plaats van hun leeftijd, op hun niveau in te delen. Alle kinderen vanaf klas drie van de basisschool achtten we op het juiste niveau om aan onze activiteiten mee te doen. De grote vraag die overbleef was of we een creatief therapeutisch boek zouden gaan maken of een gewoon boek met beeldende en drama activiteiten. Onze voorkeur ging eigenlijk uit naar een therapeutisch boek. Maar na samen

 eens goed gebrainstormd te hebben over de mogelijkheid tot maken van een therapeutisch boek kwamen we tot een belangrijk inzicht: er is geen creatief therapeut aanwezig in het SOS- Kinderdorp. Het zou daarom onverantwoord zijn om een therapeutisch boek te maken. De begeleider heeft immers geen kennis als therapeut en de opdrachten zouden daardoor wel eens een hele andere werking kunnen krijgen. Omdat we toch graag ons steentje wilden bijdragen in de ontwikkeling van de kinderen kozen we ervoor om activiteiten in het boek op te nemen die mogelijk bijdragen aan de ontwikkeling van de kinderen. Dat wil zeggen: het kan de kinderen stimuleren om op tot ontwikkeling te komen, maar dit hoeft niet altijd het geval te zijn. De begeleider hoeft geen professional te zijn, maar kan de kinderen door middel van tips, tops en achtergrond informatie toch steunen en sturen in hun ontwikkeling. Tot slot hadden we nog één vraag over de adresgroep voor ons boek. Zullen we ons alleen richten op de plek waar wij stage gelopen hebben of ook op andere SOS- dorpen in Ghana? Of zullen we ons ook op andere organisaties richten? In het kader van ‘iedereen is gelijkwaardig’ kozen we ervoor het boek te maken voor alle SOS- Kinderdorpen in Ghana. In ieder dorp zitten immers kinderen met eenzelfde soort achtergrond. We hebben er bewust voor gekozen om het boek specifiek voor de Kinderdorpen te maken omdat wij ervaring hebben met die organisatie en die doelgroep en wij graag nog iets achterlaten na ons verblijf. 
In deze fase van het proces kwamen Iris en ik voor een groot vraagstuk te staan: hoe gaan we de samenwerking vormgeven?! We hadden alle twee al gemerkt dat we tot nu toe weinig hadden samengewerkt en zonder overleg vrij individueel aan de slag waren gegaan. Het leek erop alsof we alle twee een beetje bang waren om echt te beginnen en daarom bleven we maar een beetje doelloos rondlopen. We besloten dat het hoogtijd was om nu echt samen te komen en door het maken van de activiteiten tabel kregen we een gezamenlijk inzicht in hetgeen nog moest gebeuren. We raakten in gesprek over de samenwerking en bespraken wat we van elkaar verwachten. Ook onze zorgen werden besproken. We kwamen erachter dat we beiden eigenlijk een beetje opzagen tegen de samenwerking. Het is natuurlijk prettig dat je met z’n tweeën bent en steun aan elkaar kunt hebben, maar het is ook heel lastig om werk uit handen te geven. Het liefst hou je toch controle over je eigen proces en het is moeilijk om een ander stukken te laten schrijven. En om nou steeds letterlijk samen een stuk te schrijven - waarbij de ene typt en de ander ernaast zit - achtten we niet zinvol voor onze eigen creatieve processen. Daarnaast zou het grote tijdsverspilling zijn. We waren ook een beetje bang dat we elkaar in de weg zouden gaan zitten. De vraag hoe we in plaats van elkaar te belemmeren en in de weg te lopen, gebruik konden maken van het feit dat we met z’n tweeën zijn werd het onderwerp van gesprek. We bespraken verschillende opties en mogelijkheden en kwamen uiteindelijk tot een samenwerkingsverband waar we het beiden mee eens waren. We zouden de komende periode samen individueel aan de slag gaan. Dit hield in dat we wel in dezelfde ruimte zouden werken, maar ieder een andere taak zou krijgen en die op zijn eigen laptop uit zou voeren. Als iemand een stuk geschreven had zou de ander dat nakijken en aantekeningen maken in een andere kleur. De ander zou niet zomaar dingen veranderen omdat hij dan misschien de toon van de tekst zou veranderen. Daarnaast leer je veel meer van elkaar als je op je eigen fouten wordt gewezen en je ze zelf verbeterd. Suggesties voor aanvullingen zijn natuurlijk altijd welkom. Maar je veranderd niet zomaar een tekst zonder overleg. Het voordeel van samen in een ruimte werken was dat we elkaar altijd vragen konden stellen. 
Het maken van het plan van aanpak is voor ons een heel belangrijk moment geweest in het proces. Door het maken van de activiteitentabel werd inzichtelijk wat er allemaal moest gebeuren en konden we concreet activiteiten plannen en taken verdelen. Ook kreeg ons product inhoudelijk steeds meer vorm en hebben we een samenwerkingsverband opgezet. In deze fase leerden we om ons te 

verplaatsen in andere situaties en op basis daarvan een keuze te maken. Verder leerden we om ons vak zo te vertalen dat het niet meer therapeutisch is, maar wel verandering kan brengen. Tot slot hebben we ervaren hoe prettig het is om met elkaar in gesprek te gaan als je er even niet uitkomt. We hebben mogen ervaren hoe waardevol het is om elkaars zorgen en verwachtingen uit te spreken en op basis daarvan een plan te maken die voor beide partijen werkt. 

5.1.3 Uitvoering 

Na twee fasen van vragen stellen, informatie zoeken en plannen maken, is het nu tijd om het product daadwerkelijk te maken. Ik begin met het uitwerken van een belangrijke keuze voor de inhoud van het boek: We hebben namelijk zowel oude als nieuwe opdrachten gebruikt. Met oude opdrachten bedoel ik opdrachten die we tijdens ons verblijf in het SOS- dorp met de kinderen hebben uitgevoerd. De keuze om toch een aantal van deze opdrachten in het boek op te nemen is tweezijdig: enerzijds is het voor kinderen goed om dingen te herhalen. De opdrachten die we opnieuw in het boek op hebben genomen werden allemaal enthousiast ontvangen door de kinderen. Anderzijds willen we de kinderen uit de andere SOS- Kinderdorpen ook de kans geven om deze opdrachten te doen. De keuze om niet alleen maar ‘oude’ opdrachten te doen heeft te maken met het feit dat het altijd leuk is om er een nieuw element in toe te voegen. De nieuwe opdrachten staan overigens wel in lijn met de oude opdrachten waardoor ze naar grote waarschijnlijkheid ook zullen aanslaan bij de kinderen.  
Voordat we echt aan het vormgeven van het boek begonnen, hadden we eerst een brainstorm gehouden over hoe we het boek wilden gaan vormgeven. Eerlijk gezegd ziet de eerste geschetste  versie van het boek er heel anders uit dan het eindresultaat. Dit kwam voornamelijk door het feit dat wij alle twee nog nooit met een programma hadden gewerkt waarmee je een boek kan vormgeven, en we dus eigenlijk geen idee hadden wat we moesten doen. En dan is het heel erg moeilijk om het beeld dat je in je hoofd hebt ook zo tot uitvoering te brengen. Het downloaden van een proefversie van InDesign (een programma waarin je boeken kan maken) was ons wel gelukt, maar het lukte ons echt niet om erin te werken. We hebben uren besteed aan het ontdekken van het programma, maar zonder resultaat. Op dit moment in het proces liepen we echt eventjes vast. Als we niet met het programma konden werken, konden we ook geen boek maken en konden we dus ook niet afstuderen. Wat vooral opvallend was, was dat we beiden bleven proberen om het programma onder de knie te krijgen. Dit getuigd enerzijds van een groot doorzettingsvermogen, maar laat anderzijds zien dat we niet creatief met oplossingen kwamen. We bleven vastzitten aan het idee dat we het programma moesten begrijpen ook al was het duidelijk dat we dat niet alleen konden. Maar op het idee om hulp in te schakelen van een kenner kwamen we niet. Gelukkig observeerde de vriend van Iris waar we tegenaan liepen en na ons een tijdje te hebben zien vastlopen kwam hij met het idee om hulp in te schakelen van een kenner. En dat deden we toen. We maakten een afspraak met Boudewijn de Bruin en hij hielp ons met het ontwerp van het boek. Ook gaf hij uitleg over hoe we het programma zelf konden gebruiken. Hij legde ons de basis uit en vanuit die basis konden wij verder werken. Doordat Boudewijn nog nooit een kinderboek heeft ontworpen en Iris en ik niet voldoende kennis hadden om het boek zelf vorm te geven veranderde het karakter van het boek van een speels kinderboek, naar een boek voor begeleiders. Door het kleurgebruik en de plaatjes is het boek nog steeds aantrekkelijk voor kinderen, maar de structuur van het boek past misschien beter bij de begeleiders. We hebben het hier eventjes over gehad, maar kwamen al snel tot de conclusie dat de vormgeving gericht op begeleiders misschien ook wel beter is. De tips en tops en de achtergrond 

informatie zijn immers ook gericht op de begeleiders. Door de vormgeving zoals het nu is wordt het boek dus eigenlijk meer één geheel. De activiteiten zijn gericht op de kinderen, maar alles daaromheen is informatie voor de begeleider. Het enige punt waar wij nu nog tegenaan lopen is dat de plaatjes in het boek niet allemaal in dezelfde stijl zijn en soms wat uitgerekt zijn. Wij hadden er eigenlijk voor gekozen om alle plaatjes zelf te fotograferen en daarin één duidelijke stijl te hanteren, maar hebben dit uiteindelijk niet gedaan omdat dit niet mogelijk was binnen het korte tijdsbestek dat we hadden. Voor meer informatie over de gemaakte keuzes over de vormgeving verwijzen wij u door naar het methodisch theoretisch verslag. 
Om een opmerking te maken over het theoretische verslag: bij het schrijven ervan hebben we goed gekeken naar welke informatie relevant is om te vermelden en welke niet. We hebben ervoor gekozen om de Landy rol ontwikkeling niet in het verslag te plaatsten omdat dit theoretische kader mogelijk verwarring brengt onder de adresgroep en/ of zaken onnodig complex maakt.
Tot slot wil ik nog zeggen dat in deze uitvoeringsfase goed zichtbaar is geworden dat Iris en ik een fijn samenwerkingsverband hebben gevonden. We zijn niet bang om met elkaar in overleg en/ of discussie te gaan en kunnen eigenlijk alles met elkaar bespreken. We durven ondertussen ons werk aan elkaar uit handen te geven en zijn blij met ons nakijksysteem. We kijken elkaars werk na en laten het elkaar zelf weer verbeteren. Hierdoor optimaliseren we onze eigen leerprocessen, en die van de ander. Het is fijn dat we elkaar zo goed vertrouwen en ondersteunen in onze processen. Het eind van deze fase is heel erg bevredigend geweest omdat het resultaat van onze inspanningen goed zichtbaar is geworden. Ik kan oprecht zeggen dat wij zeer trots zijn op onszelf en meer uit onszelf hebben gehaald dan we ooit hadden gedacht voor we aan dit project begonnen. 
Om nog even concreet aan te geven wat wij in deze fase hebben geleerd: We hebben eigenlijk vooral veel geleerd om los te laten. We zijn er bewust van geworden dat het goed is om doorzettingsvermogen te hebben, maar dat het belangrijk is om niet de hele tijd in een vaste structuur te gaan zitten en op tijd hulp te zoeken. Met andere woorden: soms moet je afstand nemen en je project loslaten om tot vooruitgang te komen. Ook in het vormgeven van ons boek hebben we ons originele idee los kunnen laten en hebben we ons flexibel opgesteld binnen de mogelijkheden van Boudewijn en onszelf. Verder hebben we voor onszelf grenzen aan kunnen geven wat betreft de uitvoering van het plan. Het was gewoonweg niet mogelijk om zelf alle plaatjes te fotograferen. Dat hebben we voor onszelf aangegeven en vervolgens losgelaten. We hebben geleerd dat sommige ideeën niet haalbaar zijn binnen een bepaalde tijdsduur en hebben geaccepteerd wat daar het resultaat van is. Wetende dat het simpelweg niet anders mogelijk was kunnen we daar ook vrede mee hebben. Tot slot leerden we ook om op elkaar te vertrouwen en vertrouwen te hebben in onze samenwerking. Dit vinden wij hele belangrijke inzichten. 

5.1.4 Presentatie

Het is zover, na wekenlang als machines aan het werk te zijn gegaan is het nu tijd om ons product te presenteren. Wij doen dit dan ook met trots. Al vinden we het wel jammer dat er maar weinig contact is met de Ghanezen uit het SOS- Kinderdorp. Zowel met de maatschappelijk werker en de mother rib hebben we nooit contact kunnen maken. Zij zullen ons boek dus ook niet gaan beoordelen. Met de directeuren hebben we wel contact gehad, maar zij mailen ons de laatste tijd niet meer terug. Dit maakt het voor ons ook wel heel erg spannend of ze deze keer wel terug zullen mailen. Het is wel heel erg prettig dat we wel goed contact hebben met de ‘creative arts’ docent en met Joseph Tiibe. Dan zijn er in ieder geval twee Ghanezen die ons boek kunnen beoordelen. Samen 

met Sulaika Theis is dit niet een hele grote, maar wel een goede evaluatiegroep. Om het boek op vormgeving te beoordelen hebben we Amanda Verberne (grafisch vormgever) en Matthijs Jansen (vierdejaars student aan de hogeschool van de kunsten Amsterdam) benaderd. Zij hebben met enthousiasme gereageerd op het beoordelen van ons boek. Bij het verspreiden van ons boek liepen we nog tegen het probleem aan dat gmail aangaf dat het mailadres van Matthijs niet bestond. Terwijl het adres wel echt bestaat en we ook zeker wisten dat we het juiste adres hebben ingevoerd. In plaats van steeds dezelfde mail te blijven versturen zijn we na een paar pogingen overgegaan op een andere techniek. Door middel van creatief oplossingen bedenken is het bestand uiteindelijk toch bij hem terecht gekomen. Met dit voorbeeld wil ik aantonen dat we hetgeen we hebben geleerd in de vorige fasen, eigen hebben gemaakt. 
Uit deze ervaring blijkt maar weer eens hoe belangrijk het is om van te voren goede afspraken te maken, een betrouwbare evaluatiegroep te vormen en vooral een grote groep te vormen. Zo heb je altijd nog mensen achter de hand als een deel van de groep afhaakt.
We zijn blij dat we in deze fase van het project een stapje terug kunnen nemen. Het grootste gedeelte van ons praktijkproject is nu gemaakt en het wachten is nu op de evaluatieformulieren. 
Omdat zowel uit literatuur als ervaring blijkt dat Ghanezen het moeilijk vinden om kritiek te geven hebben we het evaluatieformulier zo opgesteld dat zij aan de hand van vragen, cijfers geven van één tot tien. Onder elke vraag hebben we een speciale ruimte gemaakt om commentaar te geven. We hopen hiermee dat de Ghanezen het formulier naar waarheid in zullen vullen. 

5.1.5 Evaluatie 

We zijn nu in de laatste fase van het proces gekomen en kunnen met een opgelucht hart zeggen dat we voldoende evaluaties terug hebben gekregen om ze te verwerken tot een verslag. Op één persoon na heeft iedereen het formulier teruggestuurd. We dachten eigenlijk dat we misschien te weinig formulieren terug zouden krijgen, maar al de week voor de deadline hadden we alle formulieren al binnen. Er zijn heel veel positieve reacties op ons boek. Dit is natuurlijk er prettig. Maar wat ook erg fijn is, is dat men ook kritiek durft uit te spreken. Ook vanuit de Ghanezen kwam kritiek. Waardoor we durven te zeggen dat we een goede evaluatieopzet gemaakt hebben. 
Om de resultaten overzichtelijk te verwerken hebben we ervoor gekozen om bij elke vraag het gemiddelde cijfer te berekenen en die samen met de vraag en eventueel commentaar in een tabel te zetten. Zo kan de lezer heel concreet zien hoe de specifieke onderdelen van ons boek zijn beoordeeld en welk commentaar daarbij gegeven is. Op basis van alle specifieke gemiddelden hebben we het gemiddelde cijfer uitgerekend voor het totaal van ons boek. Voor de overzichtelijkheid hebben we dat gemiddelde in een kader onder de tabel geplaatst. Daaronder hebben we tot slot nog de algemene opmerkingen van de ondervraagden uitgewerkt.  Op basis van die gegevens hebben we onze aanbevelingen geschreven. 
Omdat ons boek beoordeeld is door twee groepen mensen: experts op het gebied van inhoud en experts op het gebied van vorm, hebben we ervoor gekozen om hun resultaten apart uit te werken. Maar omdat de aanbevelingen die daaruit voorkomen voor het hele boek gelden, hebben we ervoor gekozen om die op één aparte pagina te zetten. In plaats van twee keer aanbevelingen te noemen onder aan beide documenten.

5.1.6 Einddocumentatie
Na het uitwerken van de evaluaties zijn we nu in de laatste fase van het proces gekomen. Het is nu tijd om ons proces samen te vatten in een reflectieverslag en alles te bundelen. Iris en ik hebben gedurende het hele proces iedere week individueel aantekeningen gemaakt en op basis daarvan is dit reflectieverslag tot stand gekomen. We hebben ervoor gekozen om dit verslag te gebruiken om aan te geven hoe we de verschillende fasen hebben doorlopen. We beschrijven waar we tegenaan zijn gelopen en hoe dat ons proces beïnvloed heeft. Daardoor is dit reflectieverslag tevens een aanvulling op het methodisch theoretisch verslag. In het theoretische verslag leest u waarom we bepaalde keuzen hebben gemaakt op basis van literatuur en in dit verslag leest u welke andere keuzen we gemaakt hebben.

In de laatste fase van de einddocumentatie gaat het er vooral om hoe het product er precies gaat uitzien, het bundelen en hoe we het zullen presenteren. We hebben ervoor gekozen om twee versies van de einddocumentatie in te inleveren en één versie van het uiteindelijke boek. Een boek drukken kost vrij veel geld en om onze uitgaven te beperken hebben er besloten om één boek in te leveren. We hebben dit met onze consulent overlegd en dit was geen probleem. De einddocumentatie zal een groot verslag zijn die alle onderdelen rondom het product bevat. De einddocumentatie bestaat uit het plan van aanpak, vooronderzoek, de fiattering hiervan, de evaluatie met aanbevelingen, reflectieverslag en in de bijlage de formulieren van het behoefte – onderzoek, de evaluatieformulieren en een procesbeschrijving per week. Om saamhorigheid te creëren heeft de einddocumentatie dezelfde voorkant als het boek. We hebben uiteindelijk gekozen om het boek door middel van een spiraal in te laten binden. Dit geeft een speels effect en past daarom bij de doelgroep. Ook was deze manier van inbinden betaalbaar en kon het makkelijk geleverd worden. We hebben met de drukker veel over het papiersoort overlegd. Onze voorkeur ging aanvankelijk uit voor gerecycled papier omdat dit duurzaam is en bij een ontwikkelingsland past. Dit idee sprak ons erg aan. Het probleem was echter dat gerecycled papier vrij donker is en daardoor minder geschikt is voor het afdrukken van afbeeldingen. Hierdoor zou de kwaliteit van de foto's nog meer achteruit

gaan. En daarmee zou de aantrekkelijkheid van het boek ook verminderen. Om deze reden hebben we uiteindelijk gekozen voor wit glanzend papier. Bij deze papiersoort blijft de inkt als het ware op het papier liggen (bij gerecycled papier trekt de inkt erin) waardoor de afbeelding helderder blijft.

We hebben ervoor gekozen om de einddocumentatie niet ook met een spiraal in te laten binden, omdat we van mening zijn dat twee verschillende formaten spiralen op elkaar een rommelig effect geeft. Daarbij kunnen de spiralen in elkaar blijven haken. Om deze reden hebben we de einddocumentatie laten plakken. Door de voorkant is het duidelijk dat het product en dit document bij elkaar horen.

Tot slot willen we graag nog een algemene opmerking maken: we zijn erg blij en trots op ons product

en presenteren het daardoor met trots. Het komen tot dit boek was nooit gelukt zonder een goede

samenwerking en zonder het maken van het plan van aanpak. Wij hebben ons iedere week strak aan ons plan gehouden en dat heeft dit prachtige resultaat tot gevolg. Omdat we ons aan het plan van aanpak hebben gehouden zijn hiermee ook meteen onze uren verantwoord

5.2 Reflectie op leerdoelen door Iris 

Aan het begin van het proces hebben wij in het plan van aanpak een aantal leerdoelen opgesteld. Per leerdoel zal ik kort reflecteren op hoe ik hier de afgelopen periode aan heb gewerkt.  
Leerdoel 1: Samenwerken met de organisatie en met elkaar. 
In het plan van aanpak hadden we ons ten doel gesteld om voor 27 april 2012 minimaal vier keer mailcontact te hebben gehad met de directeur van het SOS kinderdorp. Het contact met de Ghanezen liep erg moeizaam en dit doel is daarom helaas niet bereikt. We hebben erg ons best gedaan om contact te maken en deze warm te houden. Achteraf gezien hadden we al meer moeten regelen toen we in Ghana zaten en in ieder geval al betere, vaste afspraken met hen moeten maken. Het blijft een uitdaging om met een organisatie op afstand samen te werken en daarbij zijn afspraken en communicatie erg belangrijk. Het is ons uiteindelijk toch gelukt om enigszins contact te maken en daar ben ik erg blij mee!
Het samenwerken met elkaar ging ontzettend goed! In het begin was het soms lastig en moesten we een manier vinden zodat de samenwerking effectief was. Ook het uit handen geven van bepaalde werkzaamheden heb ik geleerd. Ik vertrouwde Priscilla en doordat we de stukken steeds naar elkaar opstuurde bleef ik bij alles betrokken. We zijn wekelijks steeds twee volle dagen bij elkaar geweest om te werken en dit ging hartstikke goed. We konden elkaar stimuleren en helpen en tegelijkertijd voor ons zelf werken.            


Leerdoel 2: Goede aansluiting vinden met het product bij de doelgroep.
Het was lastig om de juiste informatie te vinden die ons zou helpen het product goed aan te laten sluiten bij de doelgroep. Met het literatuuronderzoek stuitte we op het probleem dat we geen literatuur vonden die specifiek voor ons product van toepassing was. We moesten daardoor creatief zijn in het vinden van de geschikte literatuur en deze zelf omvormen naar onze praktijkervaringen. 
Tevens was ons plan om de directeur van het SOS kinderdorp en de maatschappelijk werkster te mailen om extra achtergrond over de doelgroep te krijgen. Dit hebben we gedaan maar daar is geen reactie op terug gekomen.
Het was een moeilijk proces om tot de juiste informatie te komen. Maar door middel van onze eigen ervaringen en door creatief te zijn met de literatuur is het ons toch gelukt om het product bij de doelgroep aan te laten sluiten en ik ben trots op het resultaat. Ik heb geleerd om creatief te zijn in het bedenken van oplossingen en leerde dat het ook via anderen wegen mogelijk is. 


Leerdoel 3: Goede aansluiting vinden met het product bij de organisatie.
We hoopten op een goede samenwerking met de organisatie en wilden de organisatie veel medezeggenschap laten hebben in de inhoud en vorm van het boek. Doordat de communicatie echter moeizaam verliep heb ik hier minder mee kunnen doen dan ik aanvankelijk graag had gewild. We hebben geprobeerd het product zoveel mogelijk te laten aansluiten bij de organisatie door informatie over SOS kinderdorpen op te zoeken en door de tijdschriften te bladeren. Ik heb hiervan geleerd om de samenwerking met een organisatie in het buitenland niet te onderschatten en dat het belangrijk is om van te voren in het land zelf al duidelijke afspraken te maken. Doordat de samenwerking moeizaam verliep hebben we wel veel initiatief moeten tonen, dit heeft mij geleerd om de touwtjes in eigen handen te nemen en niet afwachtend te zijn.      




 

Leerdoel 4:  Mezelf en mijn werkzaamheden leren te presenteren aan een organisatie. 
 We hebben iedereen geprobeerd op de hoogte te houden van ons proces en onze werkzaamheden. De mensen waarmee we intensief contact hebben gehad waren betrokken bij het proces en wisten wat ze konden verwachten. We hadden duidelijke afspraken gemaakt met de evaluatiegroep over wanneer we boek zouden opsturen en wanneer we de evaluaties terug wilden hebben. Met betrekking tot de manier van presenteren waren we voornamelijk afhankelijk van mailcontact. 

Daardoor heb ik niet kunnen oefenen met het presenteren van mijzelf in persoon.      


Leerdoel 5:  Leren ontwerpen van een aantrekkelijk boek.

Aan het begin had ik totaal geen ervaring met betrekking tot het ontwerpen van het boek. Ondanks, of misschien wel dankzij dit dacht ik dat dit wel ''even'' te doen was. Het bleek dat ik het maken van een boek zwaar onderschat had en dat het moeilijker was dan ik dacht. Ten eerste bleek dat het niet mogelijk was om het in Word of Paint te maken maar dat we een speciaal programma moesten downloaden (Indesign). Toen we dit eenmaal gedaan hadden, kwamen we erachter dat het programma erg ingewikkeld was en dat het ons niet alleen zou lukken om met het programma te werken. Gelukkig konden we hulp inschakelen en hebben we geleerd om met het programma te werken. Ook heb ik wat boeken gelezen over vormgeving en lay – out. Het kostte veel tijd om te leren hoe je een boek maakt en wat daar belangrijk in is, maar ik ben erg blij met het resultaat. Het was tevens erg leuk om te leren en misschien komt het nog van pas in de toekomst. Ik heb ontdekt dat ik vormgeven erg interessant en leuk vind en dat ik het vaker wil gaan gebruiken!     


5.3 Reflectie op leerdoelen door Priscilla 

Leerdoel 1: Samenwerken met de organisatie en met elkaar. 
Door het maken van het praktijkproduct heb ik heel erg goed kunnen oefenen met samenwerken. Iris en ik werkten constant samen om te komen tot dit prachtproduct. Ik heb geleerd dat het voor een prettige samenwerking belangrijk is dat je de ander vertrouwt en dat je alles met elkaar kunt overleggen. Ik heb ervaren dat het heel prettig kan zijn om taken te verdelen en op die manier het werk te verlichten. Ook heb ik ervaren dat het erg fijn is om steun bij elkaar te zoeken en bevestiging te krijgen over je eigen werk. Ik vond het prettig dat we elkaars werk controleerden en constructieve feedback gaven. Door middel van dit praktijkproduct heb ik aan het eind van de opleiding nog eens echt een goed samenwerkingsverband mogen ervaren. 
Tevens heb ik ervaren dat een samenwerking alleen tot stand komt als beide partijen zich inzetten. Je kunt het op allerlei manieren proberen, maar als de andere partij niet meewerkt kom je niet tot samenwerking. Vanuit het SOS- Kinderdorp had ik gehoopt op een vruchtbare samenwerking, maar dat zat er helaas niet in. Na een aantal pogingen heb ik mij daar ook bij neer kunnen leggen. Ik heb geleerd om creatief met situaties om te gaan als een samenwerking niet tot stand komt. 

Leerdoel 2: Goede aansluiting vinden met het product bij de doelgroep. 
Ik vond het lastig om aan dit doel te werken omdat de samenwerking met het SOS- Kinderdorp moeilijk tot stand kwam. Ik had gehoopt om op basis van het vooronderzoek het product zo goed mogelijk aan te laten sluiten bij de doelgroep. Omdat het behoefte- onderzoek echter moeilijk tot stand kwam heb ik op basis van mijn eigen kennis en ervaring een aanbod gemaakt dat naar mijn mening aansloot bij de doelgroep. Toen we eenmaal de behoefte- onderzoeken kregen (nadat ons boek al geschreven was) werd ik erin bevestigd dat ik de juiste keuzes had gemaakt. In plaats van een hulpmiddel vooraf het schrijven van het boek, heb ik nu eigenlijk achteraf bevestigd gekregen dat ik daadwerkelijk aansluiting vind op basis van mijn eigen kennis en ervaring. Dit heeft mij doen inzien dat ik echt wel op mijn eigen persoon kan vertrouwen in het maken van een behandelaanbod. 

Leerdoel 3: Goede aansluiting vinden met het product bij de organisatie.
Om het product aan te laten sluiten bij de organisatie heb ik rekening gehouden met de doelstelling, visie, methodiek en wensen van de organisatie. Enerzijds heb ik onderzoek gedaan naar deze onderwerpen, anderzijds heb ik mijn eigen ervaring gebruikt om aansluiting te vinden bij de organisatie. Ik heb geleerd dat het erg belangrijk is om niet alleen vanuit jezelf te denken, maar om ook te denken vanuit de gedachtegang van de organisatie. Om binnen het beeld van de organisatie te passen moet je soms je eigen ideeën aan de kant zetten. Ik kan met trots zeggen dat het met dit praktijkproduct gelukt is om aansluiting te vinden bij de organisatie omdat de directeur van het SOS- Kinderdorp het volgende zei:  ‘This piece is a very good reference for the children in the SOS 

Children’s village and would go a long way to help them to learn through play. Your book is highly recommended and a good material.’ (Christopher Luguterah) 

Leerdoel 4: Mezelf en mijn werkzaamheden leren te presenteren aan een organisatie. 
Ik heb ontzettend veel met dit doel geoefend omdat ik constant mailtjes heb verstuurd naar allerlei verschillende mensen. In die e-mails legde ik uit wie ik was, wat ik deed en waarom ik hun benaderde. Omdat ik mensen uit verschillende leeftijdsgroepen en met verschillende functies mailde, leerde ik mezelf en mijn werkzaamheden aan de hand van verschillende verwoordingen te presenteren. In het begin vond ik het erg vervelend dat ik steeds nieuwe mails moest opstellen waarin feitelijk dezelfde situatie stond, maar achteraf ben ik wel blij dat ik mezelf/ mijn werkzaamheden nu zonder moeite kan communiceren. Het is voor mij een goede oefening geweest om op deze manier aan dit doel te werken. 


Leerdoel 5: Leren ontwerpen van een aantrekkelijk boek. 
Ook aan dit doel heb ik volop gewerkt. Ik heb boeken gelezen over de vormgeving van een boek en ben me door middel van hulp/ feedback van professionals bewust geworden van zaken die belangrijk zijn om op te letten bij het maken van een boek. (bijvoorbeeld, indeling, lettertype, resolutie van afbeeldingen, witranden, kleurgebruik, marges, constantie etc.) Ook heb ik door boeken op zich te bestuderen kennis opgedaan over het gebruik van lege pagina’s en extra titelpagina’s etc. Door de hulp van Boudewijn de Bruin heb ik kennis gemaakt met het werken in Indesign, een programma waarin je boeken kunt vormgeven. Ondanks dat Iris vooral met het programma gewerkt heeft, denk ik dat ik wel voldoende kennis heb om zelf in het programma aan de slag te gaan. 
Wat ik door de samenwerking met de drukker nog als bijkomstigheid heb geleerd, is hoe een boek gedrukt wordt en wat daar de mogelijkheden van zijn. Denk daarbij aan zaken als papiersoorten- diktes en verschillende manieren van inbinden. Door het werken aan dit doel heb ik veel nieuwe kennis opgedaan en inzichten gekregen. Het zal me zeker helpen als ik in de toekomst nog eens een boek ga ontwerpen.  

5.4 Methodisch theoretisch verslag

5.4.1  Inleiding

Achter de inhoud en vormgeving van het boek zitten tal van gedachtes, theorieën en methodes. Dit is vanzelfsprekend omdat het boek anders een bij elkaar geraapt zooitje zou worden. Dit onderbouwend verslag is een aanvulling op de resultaten uit het vooronderzoek en geeft u extra kennis over het boek. Zodat u weet waarom er bepaalde keuzes zijn gemaakt en u het boek nog beter kunt begrijpen.
Er zijn verschillende gebieden die onderbouwd worden. Allereerst worden de vormgeving en lay- out besproken. Vervolgens komt de onderbouwing met betrekking tot de activiteiten aanbod. Daarna vind u achtergrond informatie over de houding van begeleiders en ten slotte wordt er kort uitgelegd met welke visie er wordt gewerkt.

5.4.2  Vormgeving en lay- out

Voor het maken van de vormgeving hebben wij gebruik gemaakt van het programma Adobe Indesign. Dit is een programma dat speciaal ontwikkeld is voor het vormgeven van tijdschriften, kranten en boeken. Ons doel was dat het boek duidelijk en eenvoudig te gebruiken zou zijn en plezier zou uitstralen. We hebben daarom gekozen om de activiteiten in kleine stapjes op te delen en deze stappen met tekst en foto's te ondersteunen. We hebben veel kleur gebruikt in het design, omdat kleur het boek aantrekkelijk en vrolijk maakt wat bijdraagt aan de uitstraling.

We wilden een gevoel van harmonie in de pagina's creëren. Dit hebben wij getracht te bereiken door op elke pagina van activiteiten één kleur aan te houden in verschillende tinten. Aan de kleur van de pagina kan degene die met het boek werkt zien waar de activiteit zich op richt. Tevens hebben we in het boek één soort lettertype gebruikt; door teveel verschillende soorten lettertypes ontstaat onrust. Alle pagina's waarop activiteiten staan beschreven hebben voor een zeer groot deel dezelfde opmaak.  Dit alles heeft ervoor gezorgd dat het boek rust, regelmaat en structuur bevat.
Om het boek leesbaar te maken hebben we geprobeerd zo min mogelijk tekst te gebruiken. Vooral bij de beschrijving van de activiteiten wilde we het kort en bondig houden. Het oog wordt al snel moe wanneer het regels van meer dan twaalf woorden moet lezen. We hebben hiermee rekening gehouden door de zinnen zo kort mogelijk te formuleren. Dit was echter niet altijd mogelijk omdat we ook zo volledig mogelijk wilden zijn zodat alles duidelijk is voor de begeleider die met het boek werkt.      
Voor de onderbouwing van de vormgeving en lay- out hebben we gebruik gemaakt van de boeken: 'Design en Lay- out: Grondbeginselen van de Grafische Vormgeving' geschreven door David Dabner en 'Handboek Dtp en vormgeving' geschreven door Hèlen Muller en Ton Rombout. 


5.4.3 Activiteiten

De activiteiten zijn verdeeld in verschillende gebieden, namelijk: samenwerken, zelfvertrouwen, concentreren, leiden/ volgen en vertrouwen in elkaar. De reden dat we voor deze gebieden hebben gekozen heeft te maken met onze eigen ervaring met de kinderen uit het SOS dorp en hun verleden.

Een groot gedeelte van de kinderen uit het dorp komt uit een erbarmelijk situatie waarin ze alleen waren, voor zichzelf moesten zorgen en grote verantwoordelijkheden droegen. Ze moesten zelf zien te overleven. Dit verleden kan de ontwikkeling van de kinderen beïnvloeden en de oorzaak zijn van bepaalde gedragingen. Elliot en Hall (1997) beschrijven dat kinderen die een risicovolle opvoeding hebben gehad zich veelal weinig doelgericht gedragen, weinig initiatief nemen en weinig verbeelding en variatie in spel laten zien. Ook is hun sociale en emotionele ontwikkeling meestal niet leeftijdsadequaat. 
In Ghana hebben we de kinderen veel geobserveerd en daar zagen we deze problemen terug. Vooral met betrekking tot sociaal emotionele ontwikkeling hebben de kinderen uit het kinderdorp een (grote) achterstand. Dit uitte zich bijvoorbeeld in het niet kunnen samen spelen en samen delen. In het begin van onze stage ondervonden we tevens dat de kinderen zich niet (doel)gericht en geconcentreerd ergens mee bezig konden zijn. Ze straalden veel onrust uit. De activiteiten zijn daarom veelal activiteiten met veel structuur. Ook hebben we daarom rustige (concentratie) activiteiten in ons aanbod toegevoegd. Aan de hand van onze eigen bevindingen en de theorie hebben we ervoor gekozen om de activiteiten te richten op de zojuist genoemde gebieden.
Bij de activiteiten hebben we rekening gehouden met de Ghanese cultuur en leefwijze. In Ghana is muziek erg belangrijk, daar wordt veel waarde aan gehecht. Daarom komen er bij de drama activiteiten ook een aantal opdrachten voor waarin muziek een grote rol speelt. Ervaring heeft geleerd dat dit effectief werkt voor de kinderen. Ook bij de beeldende activiteiten wordt rekening gehouden met de wereld waarin de Ghanese kinderen leven. Bij de thematisering van de opdrachten worden bijvoorbeeld slangen in plaats van treinen gekozen. Slangen staan daar dichterbij de belevingswereld van de kinderen dan treinen.

Bij beide media wordt rekening gehouden met de beperking in middelen. Bij beeldend wordt als basismateriaal vooral gebruikt gemaakt van: wit papier, krijt en potloden. Bij drama wordt er geen gebruik gemaakt van kostuums en decor en dergelijke.
Kortom; de activiteiten sluiten aan bij de Ghanese cultuur en leefwijze doordat ze veel structuur hebben, er gebruik wordt gemaakt van muziek,  aansluiten bij de belevingswereld, laagdrempelig zijn  en weinig benodigdheden vereisen.      

De drama- activiteiten bevatten weinig daadwerkelijke aspecten van toneelspel. Het zijn meer spelletjes die vallen onder de bredere zin van drama. De reden hiervoor is dat de kinderen in het kinderdorp nog niet toe zijn aan daadwerkelijk toneelspel. De prioriteit ligt eerst op het leren (samen) spelen van ''spelletjes''. De aandacht moet eerst daar op gericht zijn voordat er bijvoorbeeld rollenspel toegepast kan worden. Het zou nog een te grote stap voor de begeleider en de kinderen zijn om daar aan te werken.    

5.4.4  Houding van begeleiders

We raden de begeleiders aan om een open, enthousiaste, supportieve en stimulerende houding aan te nemen. Veel complimenten geven is hierbij belangrijk. Deze houding wordt gebruikt als men werkt aan verbeteren van de emotionele aanpassing, bereiken van een emotioneel evenwicht en het ontdekken en ontwikkelen van de eigen mogelijkheden. De supportieve werkwijze creëert ontspanning en veiligheid, handhaven van het evenwicht en neemt afstand van klachten. Dit zorgt 

ervoor dat de kinderen vooral plezier ervaren en niet bezig zijn met hun problemen. Het geeft de kinderen een gevoel van waardering en het kan hun zelfvertrouwen bevorderen. Met een enthousiaste en stimulerende houding worden de kinderen geprikkeld om aan de activiteit mee te doen.    

In het boek ' Jonge leerlingen met een risicovolle ontwikkeling. Achtergronden, diagnose en behandeling' worden een aantal belangrijke gedachtes en handelingen voor de leerkracht in het onderwijs genoemd. Een aantal van deze gedachtes en handelingen kunnen bij de activiteiten in het achterhoofd gehouden worden:

* Erkennen dat kinderen hun ontwikkeling zelf voltrekken. 
De begeleider moet de kinderen niet dwingen tot ontwikkeling maar de ruimte geven om het kind te laten ervaren en eventueel te ontwikkelen.


* Door de communicatie tussen begeleider en kind wordt de motivatie van het kind vergroot.
De motivatie van het kind om zich te ontwikkelen en aan de activiteiten mee te doen wordt bevorderd doordat de begeleider een supportieve en stimulerende houding aanneemt.

* Heb onvoorwaardelijk vertrouwen in het kind. 
De begeleider moet vertrouwen hebben in de kinderen dat de kinderen in staat zijn de activiteit al dan niet zelfstandig uit te voeren. 

* Besef dat het weinig zin heeft kinderen en hun individuele ontwikkelingsverloop met elkaar te vergelijken. Maak geen onderscheid tussen de kinderen. Ieder kind is gelijk.

* Elk kind, elk proces, elk resultaat is er een.
Bemoedig kinderen om kleine voor uitgangen die ze maken in een activiteit.
Ten slotte onderscheiden Beets en Kessens en Memlink (2002) drie hoofdstromingen in de visie op schoolse opvang. Het boek richt zich min of meer op ontwikkelingsgericht onderwijs. Deze benadering wordt gekenmerkt door de opvatting dat de leerkracht zichzelf een bemiddelende rol toekent in de bevordering van de ontwikkeling van het kind. Kinderen bezitten zelf ontwikkelingskracht, maar voor verdere ontwikkeling zijn ze afhankelijk van gerichte hulp.
De leerkracht stimuleert het kind door geleide leerervaringen en hij of zij brengt het daarmee tot verdere ontwikkeling (Janssen- Vos, van Oers & Schiferli, 2000). Vanuit deze uitgangspunten is het concept ''basisontwikkeling'' ontstaan. Dit is een uitwerking van een visie op ontwikkelingsgericht onderwijs voor de praktijk (Janssen- Vos, 1997). Bij basisontwikkeling worden als kernactiviteiten onderscheiden: spel, constructief en beeldend werken, gesprek, lees-, schrijf- en wiskunde activiteiten. Leerkrachten die vanuit basisontwikkeling werken, creëren zinvolle situaties die aanleiding geven tot interactie met en dialoog tussen de kinderen. Ook zien zij erop toe dat kinderen in hun handelen komen van spel tot bewust leren.

De activiteiten in het boek zijn niet gericht op bewust leren en streeft niet naar grote ontwikkelingen. Daarentegen heeft de begeleider wel een bemiddelende rol en worden er zinvolle situaties gecreëerd (de activiteiten) en nodigen deze situaties uit tot interactie met en dialoog tussen de 

kinderen. De activiteiten geven de kinderen de ruimte om te kunnen ervaren. Die ervaring op zich draagt bij aan de levenskwaliteit van de kinderen. Voor een groot gedeelte past de manier van werken met ons boek binnen ontwikkelingsgericht onderwijs. 

5.4.5 Visie

De visie die als een rode draad door het boek loopt ligt in het verlengde van de visie van het SOS kinderdorp:
''Er dient geen onderscheid te worden gemaakt in de kinderen. Elk kind is gelijk.''  

Deze visie ziet men terug in de activiteiten en houding van de begeleider.
Ieder kind vanaf klas drie of hoger van de basisschool mag meedoen aan de activiteiten. Er worden daar  geen randvoorwaarden aan vastgesteld. De kinderen worden hetzelfde benaderd en elk kind mag en kan aan iedere activiteit meedoen. De activiteiten richten zich niet op één bepaald soort problematiek of soort kind. Het is voor ieder kind leerzaam. 
De reden dat we toch gekozen hebben voor kinderen vanaf klas drie is omdat deze kinderen het niveau hebben om de activiteiten te volgen.   
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Conclusie 

In het proces naar het uiteindelijke product toe, hebben we veel keuzes gemaakt en oplossingen moeten vinden. In het begin van het proces ondervonden we meteen hoe lastig het is om met een organisatie buiten Nederland te werken. Het behoefte – onderzoek kon daarom met moeite worden volbracht en dit gaf ons veel stress. Doordat dit probleem ontstond, werd ons probleem oplossend vermogen op de proef gesteld. We hebben geleerd om creatieve oplossingen te bedenken en daardoor is het uiteindelijk toch gelukt om het behoefte – onderzoek en daarmee PraktijkProject tot stand te kunnen brengen. Gedurende het hele proces was ons plan van aanpak ons houvast. We hebben deze steeds als leidraad gebruikt bij onze werkzaamheden. Het heeft ons veel structuur gegeven en zonder het plan van aanpak hadden we nooit zo effectief te werk kunnen gaan.

Nadat het vooronderzoek was afgerond konden we beginnen met de uitvoering van ons product. We

hadden zelf geen ervaring met het ontwerpen van een boek en daarom hebben we de hulp ingeschakeld van een professional. Hij kon ons de kennis en inzichten geven die we nodig hadden over het ontwerpen van een boek en op basis daarvan zijn we zelf verder aan de slag gegaan.

Met behulp van een literatuurstudie en onze eigen ervaring zijn we tot de inhoud van het boek gekomen. Omdat we weinig specifieke literatuur konden vinden met betrekking tot ons product moesten we ook hier creatief in zijn. We hebben de gevonden literatuur gekoppeld aan onze eigen ervaringen en hiermee de relevantie van de literatuur bewezen. Omdat het contact met de organisatie moeizaam verliep hebben we vanuit onze eigen ervaring en ideeën het product gemaakt zoals wij dachten dat die bij de organisatie aan zou sluiten. Uit de evaluatieformulier van de directeur van het SOS kinderdorp blijkt dat wij daarin zijn geslaagd. Hij vindt het boek een goede referentie van de kinderen in het kinderdorp. Het was eerst echter nog de vraag of iedereen van onze evaluatiegroep de formulieren zou terug sturen. Zeker van de directeur van het SOS kinderdorp was dit onzeker omdat we lange tijd geen reactie van hem hadden gekregen. Uiteindelijk had iedereen ruim voor de gegeven deadline het formulier teruggestuurd en hadden we alles ruim van te voren binnen. We hebben van de evaluatiegroep veel feedback gekregen en dat was erg leerzaam. Uit de feedback zijn nuttige aanbevelingen naar voren gekomen waar we een eventuele volgende keer rekening mee kunnen houden.

Zonder een goede samenwerking waren we nooit in staat geweest om dit alles te kunnen bereiken. We hebben veel overlegd en intensief contact met elkaar gehad. We vertrouwden elkaar volledig en konden op elkaar rekenen. Door de samenwerking hebben we beiden het uiterste in ons naar boven kunnen halen waar dit eind product het resultaat van is.

Het was een proces van vallen en opstaan maar we zijn uiteindelijk boven onszelf uitgestegen en we zijn trots op onszelf!

Bijlage A- Vragenlijst behoefte onderzoek (Nederlandse versie)

Om een effectief en compleet boek met activiteiten voor de kinderen te kunnen maken, willen we graag uw mening over de behoefte van het boek weten en wat u ervaring is met werken met Ghanese kinderen. Alleen met uw hulp kunnen we het boek zoveel mogelijk aan laten sluiten aan de behoefte van de kinderen. Met uw medewerking kunnen we echt een bijdrage leveren aan de emotionele gezondheid van de kinderen. Om de samenwerking te laten werken, vragen wij u om uw antwoorden zo compleet mogelijk te geven.  

Naam:
Beroep:

1. Wat voor werkzaamheden heeft u precies in Ghana gedaan? 

2. Welke problemen bent u, tijdens het werken met Ghanese kinderen, tegengekomen?

3. Hebben de kinderen volgens u extra ondersteuning nodig in hun sociaal emotionele ontwikkeling? Ja/ nee en waarom?

4. Zouden drama en beeldende activiteiten gericht op bepaalde vaardigheden hier een bijdrage aan kunnen leveren? Ja/ nee en waarom?

5. Denkt u dat u drama en beeldende activiteiten uit had kunnen voeren met de kinderen tijdens uw verblijf in Ghana? Ja/ nee en waarom?

6. Het boek bevat activiteiten met betrekking tot de vaardigheden samenwerken, leiding nemen/ volgen, zelfvertrouwen, concentreren en vertrouwen hebben in elkaar. Denkt u dat deze vaardigheden relevant zijn voor de doelgroep? Welke wel/ welke niet? En waarom wel/ waarom niet?  

7. Denkt u dat organisaties die gericht zijn op kinderen in Ghana behoefte hebben aan een activiteitenboek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?

8. Denkt u dat vrijwilligers behoefte hebben aan een activiteiten boek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?


Nogmaals bedankt voor uw medewerking en we hopen van u te horen!

Priscilla Versteeg en Iris Wijker

Bijlage B- Vragenlijst behoefte onderzoek voor SOS kinderdorpen (Engelse versie)

In order to make an effective and complete book with activities for the children, we would like to have some more information about the background of the children, your opinion about our stay and your opinion for the need of the book. Only with your help we can design a book which will really connect to the needs of the children. With your cooperation we can really contribute to the emotional health of the children. 
To make the cooperation work, we ask you to give your answers complete as possible.

Name:
Profession:

General and background information

1. Which children are considered for a stay in the SOS Children' s Village? 

2. What kind of individual problems do the children face? 

3. What kind of general problems do the children face?

Questions  about our stay 

1. How did you experience our stay/ work with the children? 

2. How did the children experience our stay/ activities? 

3. Which changes and/ or developments did you see in the (behavior of) the children from the Sos village while we were working in the village?

4. Do you notice a change in the behavior of the children from the Sos village since we have left? 

Questions about the book 

1. Are you interested in a book which contains both drama and arts activities which will help the children achieve different goals? Why/ why not ? 

2. Do you think you can do some activities during/ or after class- time?

3. Do you want to continue our program as we did it during our time in the SOS Children' s Village? Why/ why not? 

4. Is there time and space to do the activities with the children as described in the book?

5. What do you think is important for the children to learn from us?

6. Which goals would you like to see in the book for the children to achieve?

We hope to hear from you,

Iris Wijker and Priscilla Versteeg

Bijlage C- Vragenlijst behoefte onderzoek voor relevante personen (Engelse versie)

To make an effective and complete book with activities for the children, we'd like to have your opinion for the need of the book and know what your experience is with working with children in Ghana. Only with your help we can design a book which will really connect to the needs of the children. With your cooperation we can really contribute to the emotional health of the children. To make the cooperation work, we ask you to give your answers complete as possible.

Name:
Profession:

1. What kind of work do you exactly do in Ghana?

2. What problems do you face, while working with Ghanaian children?

3. Do you think the children need extra support in their social and emotional development? Yes / No and why?

4. Do you think Drama and Art activities which are focus on certain skills can contribute to this development? Yes / No and why?

5. Are you able to do Drama and Art activities during your work time with the children? Yes / No and why?

6. The book includes activities related to cooperation skills, taking the lead / follow, increase self- esteem, increase concentration skills and trusting each other. Do you think these skills are relevant to the target group? Why / why not? 

7. Are you interested in an activity book with arts and drama activities aimed at improving the above skills?

8. Do you think that organizations that focus on children in Ghana are interested in an activity book with arts and drama activities aimed at improving the above skills?

9. Do you think volunteers are interested in an activity book with art and drama activities aimed at improving the above skills?


Thanks again for your cooperation and
We hope to hear from you!

Priscilla Versteeg and Iris Wijker 


Bijlage D- Ingevulde vragenlijsten behoefte onderzoek uit Nederland.

Om een effectief en compleet boek met activiteiten voor de kinderen te kunnen maken, willen we graag uw mening over de behoefte van het boek weten en wat u ervaring is met werken met Ghanese kinderen. Alleen met uw hulp kunnen we het boek zoveel mogelijk aan laten sluiten aan de behoefte van de kinderen. Met uw medewerking kunnen we echt een bijdrage leveren aan de emotionele gezondheid van de kinderen. Om de samenwerking te laten werken, vragen wij u om uw antwoorden zo compleet mogelijk te geven.  

Naam: Merel Hoogland 
Beroep: Student SPW4 

1. Wat voor werkzaamheden heeft u precies in Ghana gedaan? 
Ik heb daar voor vrijwilligerswerk gezeten. Ik ging door de weeks naar een weeshuis toe om daar de kinderen te vermaken. En ik heb samen met nog 3 anderen een weeshuis geschilderd.

2. Welke problemen bent u, tijdens het werken met Ghanese kinderen, tegengekomen?
Dat de kinderen arm zijn, bijna geen les krijgen op school, vrij agressief zijn en niet erg dankbaar. Zelf denk ik dat het komt omdat de kinderen niet beter weten want ze hebben geen opvoeding gehad. Zij kregen zoveel vrijwilligers en wisten inmiddels dat de vrijwilligers spullen voor hun mee zouden nemen. Waardoor ze er niet voorzichtig mee om gingen. 

3. Hebben de kinderen volgens u extra ondersteuning nodig in hun sociaal emotionele ontwikkeling? Ja/ nee en waarom?
Ja, als de kinderen niet opgevoed worden of aan regels houden kunnen zij ook niet weten wat goed en fout is. Zij weten niet beter dus gedragen ze zich hoe ze denken dat het moet. Ook qua taal vind ik dat hun beter gestimuleerd moeten worden op school want zo kunnen zij nooit een goede toekomst krijgen. 

4. Zouden drama en beeldende activiteiten gericht op bepaalde vaardigheden hier een bijdrage aan kunnen leveren? Ja/ nee en waarom?
Ja, want als hun de taal niet spreken dan kun je het via andere dingen proberen uit te leggen vaak helpt het op sommige dingen wel. 

5. Denkt u dat u drama en beeldende activiteiten uit had kunnen voeren met de kinderen tijdens uw verblijf in Ghana? Ja/ nee en waarom?
Ja, we hebben het ook geprobeerd maar om echt resultaat te zien had ik er denk langer moeten zijn en er meer middelen moeten wezen om het duidelijk te kunnen maken aan de kinderen.

6. Het boek bevat activiteiten met betrekking tot de vaardigheden samenwerken, leiding nemen/ volgen, zelfvertrouwen, concentreren en vertrouwen hebben in elkaar. Denkt u dat deze vaardigheden relevant zijn voor de doelgroep? Welke wel/ welke niet? En waarom wel/ waarom niet?  
Volgens mij zijn ze allemaal wel van toepassing. Samenwerken moet je kunnen wil je een goed resultaat krijgen als je het van een kant komt dan wil het vaak niet lukken. Leiding nemen is belangrijk omdat het anders een chaos word en heb je geen volgers gaat het ook niet lukken.

Daaronder vind ik ook vallen dat je naar elkaar moet luisteren als die een beter idee heeft dus niet alleen maar luisteren naar de leiding. Zelfvertrouwen heb je nodig om een doel te behalen je moet erin geloven anders werkt het vaak niet. Concentreren; je moet dat veel hebben wil je resultaat behalen want je kunt het niet 1,2,3, aan ze leren. En vertrouwen hebben is misschien wel het belangrijkste zo kun je doelen behalen en je moet in elkaar geloven.  

7. Denkt u dat organisaties die gericht zijn op kinderen in Ghana behoefte hebben aan een activiteitenboek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?
Ja, dat denk ik wel de organisaties die er zijn doen al heel erg hun best om een toekomst te bieden aan de kinderen. Maar vaak weten zij niet goed hoe ze daaraan moeten beginnen. Ze hebben vaak de middelen niet daar zou een boek erg handig bij zijn op die manier kunnen ze de kinderen iets bij brengen. 

8. Denkt u dat vrijwilligers behoefte hebben aan een activiteiten boek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?
Zelf zou ik het wel erg handig vinden om te hebben je kunt er toch weer ideeën uithalen die je zelf zou kunnen uitwerken en kunnen toepassen voor de kinderen. Als je het ook meeneemt naar Ghana dan kun je het misschien ook weer uitleggen aan de lokale bevolking en de organisaties. 


Nogmaals bedankt voor uw medewerking en we hopen van u te horen!

Priscilla Versteeg en Iris Wijker

Om een effectief en compleet boek met activiteiten voor de kinderen te kunnen maken, willen we graag uw mening over de behoefte van het boek weten en wat u ervaring is met werken met Ghanese kinderen. Alleen met uw hulp kunnen we het boek zoveel mogelijk aan laten sluiten aan de behoefte van de kinderen. Met uw medewerking kunnen we echt een bijdrage leveren aan de emotionele gezondheid van de kinderen. Om de samenwerking te laten werken, vragen wij u om uw antwoorden zo compleet mogelijk te geven.  

Naam: Maartje Emons 
Beroep: Student PABO jaar 4 

1. Wat voor werkzaamheden heeft u precies in Ghana gedaan? 
Ik heb vrijwilligerswerk gedaan op een school en in een weeshuis.

2. Welke problemen bent u, tijdens het werken met Ghanese kinderen, tegengekomen?
Ik en vooral tegen de taalbarriere aan gelopen en ook de omgang van de kinderen onderling. Ze zijn in vergelijking met Nederlandse kinderen vaak agressief en lossen door middel van lichamelijk contact problemen op. Wat wij in Nederland juist proberen te voorkomen.

3. Hebben de kinderen volgens u extra ondersteuning nodig in hun sociaal emotionele ontwikkeling? Ja/ nee en waarom?
Ja, in Ghana wordt weinig of geen aandacht besteed aan de ondersteuning met betrekking tot de sociaal en emotionele ontwikkeling. De kinderen die ik gezien heb tonen weinig tot geen emotie en worden hier ook niet in gestimuleerd. Terwijl ik denk en vind dat kinderen dit wel nodig hebben.

4. Zouden drama en beeldende activiteiten gericht op bepaalde vaardigheden hier een bijdrage aan kunnen leveren? Ja/ nee en waarom?
Ja, ik doe zelf de pabo en gebruik drama en beeldend ook vaak om hiermee te werken aan de sociaal emotionele ontwikkeling van kinderen. Ze hoeven hierbij vaak mondeling minder te doen en op die manier is het makkelijk voor de kinderen om zich te uitten. Ook kunnen ze zo individueel meer aan de slag en hoeven ze dus niet alles voor een grote groep te vertellen.

5. Denkt u dat u drama en beeldende activiteiten uit had kunnen voeren met de kinderen tijdens uw verblijf in Ghana? Ja/ nee en waarom?
Ik had het graag gedaan! Maar ik vond het vooral in het noorden erg lastig, omdat deze kinderen een enorme achterstand hadden. Wel denk ik dat zeker in de laatste stad waar ik was geweest ik deze activiteiten uit had kunnen voeren.

6. Het boek bevat activiteiten met betrekking tot de vaardigheden samenwerken, leiding nemen/ volgen, zelfvertrouwen, concentreren en vertrouwen hebben in elkaar. Denkt u dat deze vaardigheden relevant zijn voor de doelgroep? Welke wel/ welke niet? En waarom wel/ waarom niet?  
Ik denk vooral dat de vaardigheden samenwerken, zelfvertrouwen en vertrouwen hebben in elkaar relevant zijn! Wat ik gezien heb in de groep is dat deze vaardigheden nog enorm ontbreken en deze kunnen het groepsverband van de kinderen vergroten. 
Leiding nemen/volgen en concentreren zijn ook relevant, maar voor mij zouden deze op de tweede plaats komen.

7. Denkt u dat organisaties die gericht zijn op kinderen in Ghana behoefte hebben aan een activiteitenboek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?
Ik denk dat verschillende organisaties behoefte hebben aan een activiteiten boek, maar ik vraag mij af hoeveel ze ermee zullen doen. Ze hebben het nodig, maar zien het zelf niet altijd helemaal in. Ik denk dat bijvoorbeeld voor het SOS dorp een boek is waar ze enorm goed mee op weg kunnen!

8. Denkt u dat vrijwilligers behoefte hebben aan een activiteiten boek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?
Ook dit is handig voor vrijwilligers! Vaak lopen ze vast in het bedenken van activiteiten van kinderen. Dan zijn drama en beeldende activiteiten leuk en zo leren de kinderen e rook nog wat van. Goed voor vrijwilliger en kinderen dus!


Nogmaals bedankt voor uw medewerking en we hopen van u te horen!

Priscilla Versteeg en Iris Wijker

Om een effectief en compleet boek met activiteiten voor de kinderen te kunnen maken, willen we graag uw mening over de behoefte van het boek weten en wat u ervaring is met werken met Ghanese kinderen. Alleen met uw hulp kunnen we het boek zoveel mogelijk aan laten sluiten aan de behoefte van de kinderen. Met uw medewerking kunnen we echt een bijdrage leveren aan de emotionele gezondheid van de kinderen. Om de samenwerking te laten werken, vragen wij u om uw antwoorden zo compleet mogelijk te geven. 

Naam: Sandra Pipping
Beroep: Student communicatie

1. Wat voor werkzaamheden heeft u precies in Ghana gedaan? 
Vrijwilligerswerk in een weeshuis met 45 kinderen in een dorpje in het noorden van Ghana, Nabari. Mijn werkzaamheden bestonden uit activiteiten doen met de kinderen. Maar ook hebben we het nieuwe weeshuis van top tot teen geschilderd.  

2. Welke problemen bent u, tijdens het werken met Ghanese kinderen, tegengekomen?
De taalbarrière was veel groter dan verwacht. Ondanks dat de kinderen naar school gaan en daar ‘engelse’ les krijgen, spreken ze geen woord engels. Er gaat iets goed fout op de manier van lesgeven. Een voorbeeld: Er staan vier engelse woorden op het schoolbord. De leraar laat vervolgens alle 60 kinderen om de beurt naar voren komen om het rijtje op te ‘lezen’. Na tien keer kennen alle andere kinderen het rijtje uit hun hoofd en lijkt het alsof ze de woorden kennen, maar in feite hebben ze gewoon het rijtje onthouden. 

Een ander probleem is dat ze eigenlijk niet opgevoed worden. Er is 1 vrouw voor 45 weeskinderen en persoonlijke aandacht ontbreekt dus vaak. Dit uit zich bij de kinderen vaak in agressie naar elkaar toe. 

3. Hebben de kinderen volgens u extra ondersteuning nodig in hun sociaal emotionele ontwikkeling? Ja/ nee en waarom?
Ja dit hebben zij zeker nodig. Zoals ik net al zei, deze kinderen missen een groot deel kwa opvoeding en onderwijs. Om later toch als volwassenen op de arbeidsmarkt en in de ‘grote’ wereld te kunnen functioneren zullen zij een zeker extra ondersteuning nodig hebben!

4. Zouden drama en beeldende activiteiten gericht op bepaalde vaardigheden hier een bijdrage aan kunnen leveren? Ja/ nee en waarom?
De taalbarrière  is toch lastig (als ze geen engels spreken) en activiteiten d.m.v drama en dergelijke is dan een hele goede oplossing. Daarbij heb ik gemerkt dat kinderen in Ghana erg van zingen en dansen houden. Een zekere vorm van creativiteit roept veel enthousiasme en blijheid op bij deze kinderen. 

5. Denkt u dat u drama en beeldende activiteiten uit had kunnen voeren met de kinderen tijdens uw verblijf in Ghana? Ja/ nee en waarom?
Omdat ik uit mijn zelf niet veel activiteiten weet van die aard heb ik het niet gedaan. Maar ik denk wel dat de kinderen het erg leuk hadden gevonden. Wel denk ik dat het erg lastig zou zijn geweest om drama en beeldende activiteiten uit te leggen met alleen handen en voeten. 

6. Het boek bevat activiteiten met betrekking tot de vaardigheden samenwerken, leiding nemen/ volgen, zelfvertrouwen, concentreren en vertrouwen hebben in elkaar. Denkt u dat deze vaardigheden relevant zijn voor de doelgroep? Welke wel/ welke niet? En waarom wel/ waarom niet?  
Deze punten kunnen allemaal een bijdrage leveren. Zelfvertrouwen is erg belangrijk. De kinderen waarmee ik heb gewerkt wonen in een dorpje zonder elektriciteit en als zij later naar de stad gaan om daar te gaan wonen of werken zullen zij overdonderd zijn. Op dit moment is hun wereld zo klein en wanneer ze meer zelfvertrouwen hebben zullen zij dit beter aan kunnen.

Vertrouwen hebben in elkaar vind ik ook een goed punt. De kinderen die ik heb meegemaakt slaan elkaar ontzettend veel en ik denk dat een stukje vertrouwen daar deels mee heeft te maken.

Samenwerken vind ik een goed aandachtspunt, omdat ik erg merkte bij de kinderen dat het ikke ikke ikke is. Wanneer wij bijvoorbeeld gingen kleuren, pakte iedereen vliegensvlug drie kleurtjes en hielt die de hele tijd krampachtig vast. Resultaat: veel potloden die niet eens gebruikt werden en een tekening die bijvoorbeeld helemaal oranje met groen is. 

Als je ze leert samenwerken (en bij dit punt hoor ook een stukje vertrouwen bij) dan durven ze gewoon de potloden in het midden te leggen en er één voor één een te pakken in plaats van bang zijn dat iemand anders met ‘jouw’ kleurtje ervandoor gaat. 

7. Denkt u dat organisaties die gericht zijn op kinderen in Ghana behoefte hebben aan een activiteitenboek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?
Ik denk dat het voor organisaties op deze manier makkelijker wordt om de kinderen iets bij te brengen. Zo hebben de mensen van zulke organisaties en houvast en een lijdraad van hoe zij aan het werk kunnen gaan. 

8. Denkt u dat vrijwilligers behoefte hebben aan een activiteiten boek met beeldende en drama activiteiten gericht op het verbeteren van bovenstaande vaardigheden?
Ik denk dat vrijwilligers hier zeker behoefte aan hebben. Zeker omdat het vaak lastig is bepaalde activiteiten uit te voeren vanwege de taalbarrière die je bij alles tegenkomt. Met handen en voeten kom je al erg ver, maar een boek ter ondersteuning zal zorgen voor meer verschillende en verdiepende activiteiten met de kinderen. 

Nogmaals bedankt voor uw medewerking en

we hopen van u te horen!

Priscilla Versteeg en Iris Wijker

Bijlage E- Ingevulde vragenlijsten behoefte onderzoek uit Ghana.

In order to make an effective and complete book with activities for the children, we would like to have some more information about the background of the children, your opinion about our stay and your opinion for the need of the book. Only with your help we can design a book which will really connect to the needs of the children. With your cooperation we can really contribute to the emotional health of the children. 
To make the cooperation work, we ask you to give your answers complete as possible.

Name: Faith Asare 
Profession: Teacher Creative Art in the SOS school.


General and background information


1. Which children are considered for a stay in the SOS Children's Village? 

Children who are needy, destitute, helpless and are also total orphans. Total orphan here means those who have lost their parents and they have no relatives to take care of them, and even those who have relatives to take care of them are also socially poor and economically poor. However ,the need to take care of these children in the village to be loved and cared for and put smiles on their faces. 

2. What kind of individual problems do the children face? 

i)  Missing their original families.

ii)  difficulty to forget about their lost parents, and such wish they were     

back min their village.
iii) Problem of adopting to the new food or diet introduced to them


3. What kind of general problems do the children face?

i) Adjusting themselves to the new environment. ( the set up of the village)
ii) Reading and writing ( identification of letters and numerals)

iii) speaking the English language


Questions  about our stay 


1. How did you experience our stay/ work with the children? 

i) It was so fantastic and inspiring

ii) You were very affective positively to the children


2. How did the children experience our stay/ activities? 

i)  i can tell you... you have created a vacuum in their lives, because, you were just not disjointed from them, you were integral part of their lives.


3. Which changes and/ or developments did you see in the (behavior of) the children from the SOS village while we were working in the village?

Using play to learn and their imaginative thinking and cognitive skill improved

4. Do you notice a change in the behavior of the children from the SOS village since we have left? 

There is no continuity in what you started, so am afraid your efforts may be wasted if not carried on.


Questions about the book 


1. Are you interested in a book which contains both drama and arts activities which will help the children achieve different goals? Why/ why not ? 

Yes because, it will help them learn from concrete and not from abstract which in turn will help them to recall facts.


2. Do you think you can do some activities during/ or after class-time?

Yes


3. Do you want to continue our program as we did it during our time in the SOS Children 's Village? Why/ why not?  

Can't really tell because am hooked up with a lot for now, but if i have a new teach to help me i will. but for now am alone.

4. Is there time and space to do the activities with the children as described in the book?

Yes to some extent.


5. What do you think is important for the children to learn from us?

The way questions are answered, how activities are scheduled, how task is managed, and how resources are managed.


6. Which goals would you like to see in the book for the children to achieve?
Learning without difficulty using activity based method, such as dancing, singing (choreography)

which will help them calculate and build their team work spirit.

We hope to hear from you,

Iris Wijker and Priscilla Versteeg
To make an effective and complete book with activities for the children, we'd like to have your opinion for the need of the book and know what your experience is with working with children in Ghana. Only with your help we can design a book which will really connect to the needs of the children. With your cooperation we can really contribute to the emotional health of the children. To make the cooperation work, we ask you to give your answers complete as possible.

Name: Jossep Tiibe
Profession: National Field Officer.

1. What kind of work do you exactly do in Ghana?  
I work with Northern aid For Children(Nacghana), its a non governmental organization that aims to promote development in children in the northern part of Ghana.

2. What problems do you face, while working with Ghanaian children?
Working with Ghanaian children can be exciting and at the same thing a bit tough sometimes but the problems faced are lack of support material to enhance your work with them.

3. Do you think the children need extra support in their social and emotional development? Yes / No and why? 
YES..i think every child needs support socially and emotionally.because its what atributes to who the child will become.most children have problems social and more over emotional.so theres a huge need to support them when it comes to their social and emotional lives.

4. Do you think Drama and Art activities which are focus on certain skills can contribute to this development? Yes / No and why?
YES.drama and art activities are the main tools to enhance a child  life.children want to be thought with both drama and art that makes them participate more in what you teaching them.its makes it more easy for them to pick up with what you want them to learn.

5. Are you able to do Drama and Art activities during your work time with the children? Yes / No and why?
YES.i believe drama and art  activities are the essential ingredients in teaching the children..


6. The book includes activities related to cooperation skills, taking the lead / follow, increase self- esteem, increase concentration skills and trusting each other. Do you think these skills are relevant to the target group? Why / why not? 
The kids need to know and feel that theres always hope in everthing no matter what the situation is.so with the activities in the book it will make it alot more easier for them to build their self esteem which every child needs and mostly the target group.its very relevant to the target group...

7. Are you interested in an activity book with arts and drama activities aimed at improving the above skills?
YES


8. Do you think that organizations that focus on children in Ghana are interested in an activity book with arts and drama activities aimed at improving the above skills?
YES..

9. Do you think volunteers are interested in an activity book with art and drama activities aimed at improving the above skills? 
YES because it will make work with the children much easy.


Thanks again for your cooperation and
We hope to hear from you!

Priscilla Versteeg and Iris Wijker
Bijlage F-  Fiattering plan van aanpak en vooronderzoek Priscilla Versteeg.
	Fiatteringformulier  Oriëntatie en Vooronderzoek en Plan van aanpak

Praktijkproject Fase I A en I B 2011-2012

	Naam Student
	Priscilla Versteeg 

	Studentnummer
	1546433

	Onderwerp praktijkproject
	Boek voor SOS Kinderdorpen Ghana 

	Naam consulent
	Gemmy Willemars

	Datum fiattering
	07-05-12

	Fiat consulentdocent
	JA / NEE

	Handtekening consulentdocent
	Gemmy Willemars


	  Oriëntatie en Vooronderzoek

Praktijkproject Fase I A  2009 /2010

	Er is een relevante verkenning gedaan van bestaande vergelijkbare producten
	JA/NEE

	Er is een relevante literatuur en bronnenstudie gedaan ten aanzien van doelgroep en de relatie tot het product
	JA/NEE

	Er is een relevante verkenning gedaan naar de behoefte aan het product in de praktijk
	JA/NEE

	De gekozen deskundigen zijn bekwaam ten aanzien van de relatie tussen product en context 
	JA/NEE

	De resultaten zijn helder beschreven en sturend voor de productontwikkeling.
	JA/NEE

	De literatuur/bronnenlijst is toegevoegd en conform de richtlijnen 
	JA /NEE

	Commentaar
	


	Fiatteringcriteria Plan van aanpak
	

	Criteria voor de onderwerp, productbeschrijving en resultaten
	

	Onderwerp en probleemanalyse zijn in duidelijke bewoordingen geformuleerd
	JA / NEE

	Er wordt verwezen naar een complete en realistische productbeschrijving
	JA / NEE

	De resultaatbeschrijving is uitgewerkt d.m.v. een aantal concrete kwaliteitscriteria
	JA / NEE

	Er wordt een eigen invalshoek naar voren gebracht
	JA / NEE

	Er wordt een passende argumentatie gegeven voor de gemaakte keuzen
	JA / NEE

	Criteria voor de inhoud van het praktijkproject:
	

	Het praktijkproject bestaat uit een synthese van delen uit de drie segmenten uit het opleidingsprofiel: behandelen van cliënten, werken in en vanuit een arbeidsomgeving, werken aan professionaliteit en professionalisering.
	JA / NEE

	De relevantie vanuit beroepsmatig / maatschappelijk perspectief  is duidelijk aangegeven. Het project bewerkt een herkenbaar aspect met betrekking tot het beroep  / de competenties van creatief therapeut.
	JA / NEE

	Het praktijkproject is ontwikkelingsgericht. De student bewerkt de vraagstelling op een manier die zowel voor de student als voor het werk een nieuwe stap betekent.
	JA / NEE

	De verkenning van het onderwerp is zichtbaar aanwezig; d.w.z. dat nagegaan en vermeld is wat al eerder over dit onderwerp werd beschreven of anderszins uitgewerkt.
	JA / NEE

	De documentatie van het onderwerp voor het praktijkproject is uitgewerkt door bronvermelding.
	JA / NEE

	Criteria voor de doelgroep, adresgroep en evaluatiegroep:
	

	De doelgroep voor het project is duidelijk onderzocht, omschreven en relevant voor het beroep van creatief therapeut.
	JA / NEE

	De beoogde evaluatiegroep voor het project is ter zake kundig 
	JA / NEE

	Het veld van belanghebbenden is bekend en in kaart gebracht
	JA / NEE

	Er is een duidelijk omschreven en adequaat samengestelde adresgroep waarop de presentatie zich richt.
	JA / NEE

	De communicatievorm van de presentatie is afgestemd op deze adresgroep

en heldere verantwoording is daarvoor aanwezig.
	JA / NEE

	Criteria voor Planmatigheid van uitvoering evaluatie en beoordeling

	Er is een duidelijk en volledig tijdschema opgesteld met fase-indeling, herkenbare mijlpalen en eindpunt; er is een realistische inschatting gemaakt van in te vullen studie-uren.
	JA / NEE

	Er is een lijst van beoogde doelen voor het project benoemd waarop een beoordeling betrekking kan hebben.
	JA / NEE

	Er is een lijst benoemd van concrete uit te voeren acties of inspanningen.
	JA / NEE

	Er is een zinvolle opzet voor de evaluatieprocedure bedacht in dialoog met de evaluatiegroep en deze is uitvoerbaar. Met de leden van de evaluatiegroep is een  planning gemaakt; d.w.z. er zijn duidelijke afspraken gemaakt en deze zijn schriftelijk vastgelegd.
	JA / NEE

	Er zijn concrete voorstellen aanwezig over de wijze waarop het einddocument gestalte krijgt en aan de beoordelaar zal worden voorgelegd.
	JA / NEE


Bijlage G-  Fiattering plan van aanpak en vooronderzoek Iris Wijker
	Fiatteringformulier  Oriëntatie en Vooronderzoek en Plan van aanpak

Praktijkproject Fase I A en I B 2011-2012

	Naam Student
	Iris Wijker

	Studentnummer
	1551243

	Onderwerp praktijkproject
	Boek voor SOS- Kinderdorpen Ghana

	Naam consulent
	Gemmy Willemars

	Datum fiattering
	07-05-12

	Fiat consulentdocent
	JA / NEE

	Handtekening consulentdocent
	Gemmy Willemars


	 Oriëntatie en Vooronderzoek

Praktijkproject Fase I A  2009 /2010

	Er is een relevante verkenning gedaan van bestaande vergelijkbare producten
	JA/NEE

	Er is een relevante literatuur en bronnenstudie gedaan ten aanzien van doelgroep en de relatie tot het product
	JA/NEE

	Er is een relevante verkenning gedaan naar de behoefte aan het product in de praktijk
	JA/NEE

	De gekozen deskundigen zijn bekwaam ten aanzien van de relatie tussen product en context 
	JA/NEE

	De resultaten zijn helder beschreven en sturend voor de productontwikkeling
	JA/NEE

	De literatuur/bronnenlijst is toegevoegd en conform de richtlijnen 
	JA /NEE

	Commentaar
	


	Fiatteringcriteria Plan van aanpak
	

	Criteria voor de onderwerp, productbeschrijving en resultaten
	

	Onderwerp en probleemanalyse zijn in duidelijke bewoordingen geformuleerd
	JA / NEE

	Er wordt verwezen naar een complete en realistische productbeschrijving
	JA / NEE

	De resultaatbeschrijving is uitgewerkt d.m.v. een aantal concrete kwaliteitscriteria
	JA / NEE

	Er wordt een eigen invalshoek naar voren gebracht
	JA / NEE

	Er wordt een passende argumentatie gegeven voor de gemaakte keuzen
	JA / NEE

	Criteria voor de inhoud van het praktijkproject:
	

	Het praktijkproject bestaat uit een synthese van delen uit de drie segmenten uit het opleidingsprofiel: behandelen van cliënten, werken in en vanuit een arbeidsomgeving, werken aan professionaliteit en professionalisering.
	JA / NEE

	De relevantie vanuit beroepsmatig / maatschappelijk perspectief  is duidelijk aangegeven. Het project bewerkt een herkenbaar aspect met betrekking tot het beroep  / de competenties van creatief therapeut.
	JA / NEE

	Het praktijkproject is ontwikkelingsgericht. De student bewerkt de vraagstelling op een manier die zowel voor de student als voor het werk een nieuwe stap betekent.
	JA / NEE

	De verkenning van het onderwerp is zichtbaar aanwezig; d.w.z. dat nagegaan en vermeld is wat al eerder over dit onderwerp werd beschreven of anderszins uitgewerkt.
	JA / NEE

	De documentatie van het onderwerp voor het praktijkproject is uitgewerkt door bronvermelding.
	JA / NEE

	Criteria voor de doelgroep, adresgroep en evaluatiegroep:
	

	De doelgroep voor het project is duidelijk onderzocht, omschreven en relevant voor het beroep van creatief therapeut.
	JA / NEE

	De beoogde evaluatiegroep voor het project is ter zake kundig 
	JA / NEE

	Het veld van belanghebbenden is bekend en in kaart gebracht
	JA / NEE

	Er is een duidelijk omschreven en adequaat samengestelde adresgroep waarop de presentatie zich richt.
	JA / NEE

	De communicatievorm van de presentatie is afgestemd op deze adresgroep

en heldere verantwoording is daarvoor aanwezig.
	JA / NEE

	Criteria voor Planmatigheid van uitvoering evaluatie en beoordeling

	Er is een duidelijk en volledig tijdschema opgesteld met fase-indeling, herkenbare mijlpalen en eindpunt; er is een realistische inschatting gemaakt van in te vullen studie-uren.
	JA / NEE

	Er is een lijst van beoogde doelen voor het project benoemd waarop een beoordeling betrekking kan hebben.
	JA / NEE

	Er is een lijst benoemd van concrete uit te voeren acties of inspanningen.
	JA / NEE

	Er is een zinvolle opzet voor de evaluatieprocedure bedacht in dialoog met de evaluatiegroep en deze is uitvoerbaar. Met de leden van de evaluatiegroep is een  planning gemaakt; d.w.z. er zijn duidelijke afspraken gemaakt en deze zijn schriftelijk vastgelegd.
	JA / NEE

	Er zijn concrete voorstellen aanwezig over de wijze waarop het einddocument gestalte krijgt en aan de beoordelaar zal worden voorgelegd.
	JA / NEE


Bijlage H- Evaluatieformulier met betrekking tot de inhoud van het boek

Evaluation form- SOS Activity Book ( 

First of all, we want to thank you for reading our book! 
This evaluation form is send to you because we are very curious about your opinion. Based on your feedback we can change the book to make it better. So please let us know what you thought about it. The time you need to fill this in will be no longer than 10 minutes. 

In this form you find 15 questions we would like you to answer. Seven questions are about the design of the book and eight questions are about the contents. Underneath each question you’ll find a dotted line with numbers underneath them. On a scale from one to ten, you can give your opinion by marking the grade you think fits best to the question. Underneath each line is space for your comments. It is optional to add extra comments. 

For example: 


	Question 1: Do you think the cover of the book is nice? 

[image: image1.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: I think the cover has nice colors. But I think you should have made de SOS logo bigger.



As you can see I gave an 8 to this question by making it fat. Other ways to mark your answer is by giving your grade a color or making the number bigger (for example 14 points ( 8) or to underline the number. 

To make sure we have the same grading system here is what the numbers mean: 

	1- Bad 
2- Not good
3- Not good enough 
4- Insufficient 
5- Average
	6- Okay  
7- Sufficient 
8- Good 
9- Extremely good
10- Perfect



Now you know how this evaluation form works you can start answering the questions. 
You will find the questions on the next pages.

Questions about design: 

Question 1: do you think the book is attractive ? [image: image2.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:




Question 2: do you think the book has a good overview? [image: image3.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:

Question 3: do you think the pictures support the steps? [image: image4.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:

Question 4: Do you think the book emits fun? [image: image5.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Question 5: Do you think the font is well readable? [image: image6.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:




Question 6: Do you think the classification of the book is clear?
[image: image7.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Question 7: Do you like the seize of the book? [image: image8.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: 




Questions about the content: 

Question 1: is the book written in correct and understandable English?
[image: image9.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:

Question 2: is it clear how to use the book?
[image: image10.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Question 3: does the book invites you to do the activities?
[image: image11.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 4: do the activities connect to the target group? 
[image: image12.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 5: are the tips and tops appealing for the supervisor?
[image: image13.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:

Question 6: are the children from class 3+ able to do the activities? 
[image: image14.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:

Question 7: are the activities achievable? 
[image: image15.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:

Question 8: is the methodic theoretic report a good supplement to the book?
[image: image16.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:



Space for overall comments: 
	


Again, thank you for answering these questions. You can send the answers back through e-mail ( 
priscillaversteeg89@gmail.com 
Iris.wijker@student.hu.nl 

Bijlage I- Ingevulde evaluatieformulieren met betrekking tot de inhoud van het boek.

Name: Sulaikah Theis 
Profession: Art therapist and Co-founder Happy made by

Questions about design: 
Question 1: do you think the book is attractive ? [image: image17.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: The book is very attractive to me because of the big number of pictures, the bright colors and the illustrations.


Question 2: do you think the book has a good overview? [image: image18.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: The introduction in the book and the explanation of the different colors which are connected to the different parts gives a good structure to the book and a good overview.


Question 3: do you think the pictures support the steps? [image: image19.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment: Some pictures are not clear because their size was changed and this makes some faces longer or flatter, see if you can change these.



Question 4: Do you think the book emits fun? [image: image20.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: Absolutely, because of the huge diversity in the exercises and the different ages of the children the book is meant for, this means that fun can be created for all the children

Question 5: Do you think the font is well readable? [image: image21.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 6: Do you think the classification of the book is clear?
[image: image22.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 7: Do you like the seize of the book? [image: image23.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: 


Questions about the content: 


Question 1: is the book written in correct and understandable English?
[image: image24.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: the book is very good readable, since the English language is used in an understandable way.


Question 2: is it clear how to use the book?
[image: image25.png]



       1          2            3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 3: does the book invites you to do the activities?
[image: image26.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: The book invites me to do both the drama and art-activities although I am working as an art-therapist.


Question 4: do the activities connect to the target group? 
[image: image27.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: It is clear that the writers of the book have experienced the different activities with the target group, therefore they are suitable for the children and their needs. I think the book can be used in other SOS-villages in other African countries as well.


Question 5: are the tips and tops appealing for the supervisor?
[image: image28.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: The tips and tops give sufficient extra information for the activity, It might be a good idea to highlight this textblock so they can be found easily while doing the activity.


Question 6: are the children from class 3+ able to do the activities? 
[image: image29.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: Some activities are even suitable for younger children. I have experienced that it is sometimes hard to keep a strict line for the age of the children, but for some of these activities that is oke.




Question 7: are the activities achievable? 
[image: image30.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 8: is the methodic theoretic report a good supplement to the book?
[image: image31.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: It gives a good image of the background of the book and the activities, why the book is needed and how the staff can use the book to reach the maximum effect. I do like the tips about giving compliments to the children, this is something that some people find ordinary but others don’t. By using sentences which are used in Ghana, these compliments will really reach the children.

Space for overall comments: 

	A great activity-book, it was a pleasure to read it and gave me a lot of energy and ideas. I think that this book would be great for all SOS-villages in Africa but even in other countries it would be suitable. It might be interesting to see what SOS-villages think of implementing this book in their organization.




Name: Faith Asare 
Profession: Creative arts teacher 

Questions about design: 


Question 1: do you think the book is attractive ? [image: image32.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 2: do you think the book has a good overview? [image: image33.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Actually, it does have a good overview which makes it interesting to read


Question 3: do you think the pictures support the steps? [image: image34.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:


Question 4: Do you think the book emits fun? [image: image35.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:

Question 5: Do you think the font is well readable? [image: image36.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:


Question 6: Do you think the classification of the book is clear?
[image: image37.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 7: Do you like the seize of the book? [image: image38.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment: 


Questions about the content: 

Question 1: is the book written in correct and understandable English?
[image: image39.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
I think there were some few grammatical errors which are not very serious. But, in all the language and the tone was okey.


Question 2: is it clear how to use the book?
[image: image40.png]



       1          2             3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:

Question 3: does the book invites you to do the activities?
[image: image41.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 4: do the activities connect to the target group? 
[image: image42.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 5: are the tips and tops appealing for the supervisor?
[image: image43.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:


Question 6: are the children from class 3+ able to do the activities? 
[image: image44.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
I did not understand the question well, so I could not give a grade.


Question 7: are the activities achievable? 
[image: image45.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:

Question 8: is the methodic theoretic report a good supplement to the book?
[image: image46.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:



Space for overall comments: 

	I think this has been a great job done by you guys. I just like the wording of the book and the pictures make the book interesting to read. My only little problem was the picture quality.




Name: Joseph Tiibe 
Profession: National Coordinator at Northern Aid for Children (NAC) Ghana  
Questions about design: 


Question 1: do you think the book is attractive ? [image: image47.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
The book has colorfully pictures and that what kids want to see in books.its perfect.


Question 2: do you think the book has a good overview? [image: image48.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9            10

Comment:
The overview of the book is great.


Question 3: do you think the pictures support the steps? [image: image49.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
 The pictures corresponds extremely perfect with the steps.


Question 4: Do you think the book emits fun? [image: image50.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
When we talk about kids its fun.and thats what the book holds.

Question 5: Do you think the font is well readable? [image: image51.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8           9            10

Comment:
The font of the book is readable but you have to check on the spelling of some words.


Question 6: Do you think the classification of the book is clear?
[image: image52.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
The book has a perfect classification and simplified for understanding.


Question 7: Do you like the seize of the book? [image: image53.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
the size of the book is okay but should be made a little more big cos that’s what kids want big books.

Questions about the content: 

Question 1: is the book written in correct and understandable English?
[image: image54.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
The type of English in the book is understandable but you should check on some of the words they aren’t spelt correctly..

Question 2: is it clear how to use the book?
[image: image55.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
The book is clear for the kids to understand and easy to use.


Question 3: does the book invites you to do the activities?
[image: image56.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
The content of the book gives the children a very good behavioral attitude among their colleagues .It invites me a lot to do most of the activities.


Question 4: do the activities connect to the target group? 
[image: image57.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
yeah it does connect to the group of children its related to.


Question 5: are the tips and tops appealing for the supervisor?
[image: image58.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
yes it is.




Question 6: are the children from class 3+ able to do the activities? 
[image: image59.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
The activities in the book are easy for students in class 3 and upper to take part in.


Question 7: are the activities achievable? 
[image: image60.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
The activities in the book are very very achievable.


Question 8: is the methodical theoretic report a good supplement to the book?
[image: image61.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9           10

Comment: 
it sure is. Its has been  established  systematically.

Space for overall comments: 

	The book would be a wonderful one for the kids..with all the activities and pictures and the whole content of the book will put smiles on the kids when they happen to have the books in their hands.it a type of book that will bring the children together as one and as well show love to each other.i think this are the type of books the kids out there at the SOS school would love to have.it will build their self esteem and make them more strong in their goals and dreams...The book is a wonderful one..Keep the hard work going..you can have all the support from me anytime and anywhere..just call on me and I will be at your service...Thanks a lot girls.:)

Best regards

Joseph Tiibe.




Name: Christopher Lugutherah. 
Profession: Director of the SOS children’ s village Tamale, Ghana.  

Questions about design: 


Question 1: do you think the book is attractive ? [image: image62.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
Yes


Question 2: do you think the book has a good overview? [image: image63.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
yes


Question 3: do you think the pictures support the steps? [image: image64.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
Yes


Question 4: Do you think the book emits fun? [image: image65.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Yes

Question 5: Do you think the font is well readable? [image: image66.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
no


Question 6: Do you think the classification of the book is clear?
[image: image67.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Yes


Question 7: Do you like the seize of the book? [image: image68.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Yes 


Questions about the content: 
The content is very interactive and signify all your works during your stay.


Question 1: is the book written in correct and understandable English?
[image: image69.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Yes




Question 2: is it clear how to use the book?
[image: image70.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8      9             10

Comment:
Yes


Question 3: does the book invite you to do the activities?
[image: image71.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
YES


Question 4: do the activities connect to the target group? 
[image: image72.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Comment:
Yes


Question 5: are the tips and tops appealing for the supervisor?
[image: image73.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
YES





Question 6: are the children from class 3+ able to do the activities? 
[image: image74.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
YES


Question 7: are the activities achievable? 
[image: image75.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
YES


Question 8: is the methodic theoretic report a good supplement to the book?
[image: image76.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Comment:
YES



Space for overall comments: 
	This piece is a very good reference for the children in the SOS Children’s village and would go a long way to help them to learn through play.

Your book is highly recommended and a good material.Thanks



Bijlage J- Evaluatieformulier met betrekking tot de vorm van het boek

Evaluatieformulier SOS Activity Book ( 

Allereerst willen wij u hartelijk bedanken voor het evalueren van ons boek. We zijn erg benieuwd naar uw mening! Op basis van uw beoordeling en feedback kunnen wij het boek aanpassen om het nog beter te maken. Laat ons dus weten wat u van het boek vind. Het invullen van dit formulier kost niet meer dan 10 minuten. 
Het formulier bestaat uit tien stellingen die betrekking hebben tot de vormgeving van het boek. Onder elke stelling vind u een gestippelde lijn met daaronder cijfers. Door middel van deze cijfers kunt u op een schaal van een tot tien antwoord geven op onze stelling. Onder elke vraag is er ruimte voor opmerkingen.


Voorbeeld: 

	Stelling 1: vind u de voorkant van het boek aantrekkelijk?

[image: image77.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10

Opmerking: het kleurgebruik op de voorkant is erg sprekend, maar het SOS logo had groter gekund. 


Zoals u kunt zien heb ik het cijfer 8 gegeven op deze stelling. Ik deed dat door het cijfer dik te maken. Andere manieren om het antwoord duidelijk te maken zijn door er kleur aan te geven, om het cijfer groter te maken of door het te onderstrepen. Het is net wat jij het makkelijkst vind. 


De cijfers hebben de volgende waarden: 
	1- Slecht 
2- Niet goed 
3- Niet goed genoeg 
4- Onvoldoende 
5- Gemiddeld 
	6- Okee
7- Voldoende  
8- Goed
9- Heel erg goed
10- Perfect



Op de volgende pagina’s vind u de stellingen.

Stellingen
Stelling 1: de voorkant is aantrekkelijk 
[image: image78.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:



Stelling 2: de lay-out is goed 
[image: image79.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:
Stelling 3: de indeling is duidelijk
[image: image80.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:
Stelling 4: het boek loopt goed in elkaar over 
[image: image81.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking

Stelling 5: het kleurgebruik is in harmonie met elkaar 
[image: image82.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:
Stelling 6: het lettertype is goed leesbaar 
[image: image83.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:
Stelling 7: de plaatjes zijn aantrekkelijk
[image: image84.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:
Stelling 8: het boek is overzichtelijk 
[image: image85.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:  

Stelling 9: het boek heeft een prettig formaat [image: image86.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:
Stelling 10: het boek is aantrekkelijk 
[image: image87.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:

Ruimte voor algemene opmerkingen: 

	


Nogmaals ontzettend bedankt voor het beantwoorden van deze stellingen. U kunt uw antwoorden sturen naar de volgende e-mail adressen: 
priscillaversteeg89@gmail.com 
Iris.wijker@student.hu.nl 
Bijlage K- Ingevulde evaluatieformulieren met betrekking tot de vorm van het boek
Naam: Amanda Verberne 
Beroep: grafisch vormgever 


Stelling 1: de voorkant is aantrekkelijk 
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Opmerking:
Foto’s zijn uitgerekt,verkeerde resolutie. 


Stelling 2: de lay-out is goed 
[image: image89.png]
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Opmerking:
Wat ik goed vind is dat er een constante lijn in zit.


Stelling 3: de indeling is duidelijk
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Opmerking:
Content heeft alleen geen pagina nummering


Stelling 4: het boek loopt goed in elkaar over 
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Opmerking:




Stelling 5: het kleurgebruik is in harmonie met elkaar 
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Opmerking:


Stelling 6: het lettertype is goed leesbaar 
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Opmerking:


Stelling 7: de plaatjes zijn aantrekkelijk
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Opmerking:


Stelling 8: het boek is overzichtelijk 
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Opmerking:  


Stelling 9: het boek heeft een prettig formaat [image: image96.png]
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Opmerking:
Stelling 10: het boek is aantrekkelijk 
[image: image97.png]
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Opmerking:

Ruimte voor algemene opmerkingen: 

	Ik vind het een prettig praktisch boek, als ik ooit zoiets zou gaan doen wil ik best wel dit handboek hebben. Kleine kanttekening qua vormgeving :

Ik ga gewoon ff lekker zeuren :P en een paar dingetjes opnoemen

Dingen uitrekken is nooit een goed idee ook geen stick figures.
Op pagina 8 is de nummering anders dan bij de rest(en dat is niet de bedoeling). Uhm op pagina 2 en 3 verschild het witte kader van plaats. Op pagina 9 staat de titel te dichtbij de rand, als je het gaat lijmen komt dat nooit mooi te staan of onleesbaar zelfs, met een ringband kan het wel maar waarschijnlijk schiet je de gaatjes in de C dit geld voor bijna alle titelpagina’s. Pagina 10 bij VARIATIONS loopt de tekst het kader uit, bij de rest is het niet zo dus probeer dat vast te houden. Vanaf pagina 40 kan je beter de nummers en “figures with one schild” een halve centimeter meer in het witte kader doen ivm marges van de rest van het boek. 

Zo haha maar het is wel super informatief en duidelijk!

Groetjes




Naam: Matthijs Jansen 
Beroep: 4e jaars student aan de Hogeschool van de Kunsten Amsterdam.  


Stelling 1: de voorkant is aantrekkelijk 
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Opmerking:
De voorkant is goed, vlakverdeling en afbeeldingen zijn mooi, enig verbeteringspunt is het lettertype, google ff wat bekende vormgevers en mensen die typografie studeren voor lettertype gebruiken en kijk of dat bij jou voorkant past.


Stelling 2: de lay-out is goed 
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Opmerking:


Stelling 3: de indeling is duidelijk
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Opmerking:


Stelling 4: het boek loopt goed in elkaar over 
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Opmerking:




Stelling 5: het kleurgebruik is in harmonie met elkaar 
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Opmerking:


Stelling 6: het lettertype is goed leesbaar 
[image: image103.png]
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Opmerking:
Ik vind het hele boek een goede en professionele uitstraling hebben, maar als ik op de vormgeving ga letten ben ik nog niet overtuigd door dit lettertype, ook zou ik kijken of de foto’s in grotere kwaliteit kunnen voor de rest een goed ding!


Stelling 7: de plaatjes zijn aantrekkelijk
[image: image104.png]
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Opmerking:
Zie mijn opmerking bij stelling 6.


Stelling 8: het boek is overzichtelijk 
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Opmerking: 


Stelling 9: het boek heeft een prettig formaat [image: image106.png]
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Opmerking:
Stelling 10: het boek is aantrekkelijk 
[image: image107.png]



       1  
       2
      3          4             5           6            7           8          9             10
Opmerking:

Ruimte voor algemene opmerkingen: 

	


Bijlage L- Procesaantekeningen van iedere week van Priscilla Versteeg

Week C4: (06-02-12 t/m 03-03-12) 

Ik heb al heel wat literatuur gelezen, maar echt concreet ben ik nog niet bezig geweest met het werken aan het PP.  Ik merk dat ik me snel laat demotiveren door het feit dat ik weinig toepasselijke literatuur kan vinden. Ik beperk me enkel tot de literatuur over Ghana en doe niet veel moeite om buiten de mediatheek om te zoeken. 
De gedachte aan de deadline maakt me erg zenuwachtig en onzeker. Ik weet dat de tijd nu begint te dringen. Als ik binnenkort niet aan de slag ga, ga ik dit jaar niet halen. Ik vind het moeilijk om me na zo’n lang verblijf in het buitenland weer op het werk/ school in Nederland te richten. Maar ik ben er nu toch alweer een paar weken dus het is tijd om echt goed aan de slag te gaan. Het is overigens niet zo dat we niet eerder wilden beginnen, maar tot twee keer aan toe ging onze afspraak (die tussen mij en Iris) niet door omdat er onvoorziene omstandigheden optraden. Tot nu toe verschoven we de afspraak door naar de volgende week, maar dat kan vanaf nu echt niet meer gebeuren. Ik ben dan ook blij dat we een nieuwe afspraak hebben gepland voor volgende week. En dan gaan we echt aan de slag. 

Week C5: (05-03-12 t/m 11-03-12) 

Iris en ik hebben onze echte gezamenlijke start gemaakt. We hebben onder andere uitgezocht wie ons veld van belanghebbenden is en hebben onze adresgroep gemaild. Ook hebben we een afspraak gemaakt met onze consulent –Gemmy- dit vind ik heel erg prettig omdat we een hoop vragen hebben over de studiehandleiding en ons product. Het is fijn dat we die binnenkort kunnen stellen en dan met een heldere blik aan de slag kunnen. Iris en ik hebben ook een planning gemaakt voor periode C. We hebben nog niet precies opgeschreven wat we gaan doen, maar wel weten we op welke dagen we samen komen. Daarbij hebben we afgesproken dat we aan het eind van elke bijeenkomst alvast vastleggen wat we de volgende bijeenkomst gaan doen. Dit vind ik erg prettig omdat we dan meteen concreet aan de slag kunnen en geen excuses meer gaan verzinnen om het werk uit te stellen.  Eigenlijk kunnen we het ons ook helemaal niet meer permitteren om werk uit te stellen omdat we relatief nog maar weinig tijd hebben om alles uit te voeren en af te krijgen. Ik voel daardoor wel spanning, maar ben erg blij dat we nu eindelijk samen de eerste stap gemaakt hebben. 

Week C6: (12-03-12 t/m 18-03-12)

Deze week was het tijd voor een andere aanpak wat de literatuurstudie betreft: In de mediatheek is niet voldoende literatuur te vinden, dus zoeken we het nu in de bibliotheek van Amsterdam. De hele dag hebben we hier rondgedwaald om te overleggen en naar informatie te zoeken. Ook in deze bibliotheek vind ik niet precies wat ik zoek, maar toch kunnen we een hele berg boeken mee naar hui s nemen die (enigszins) relevant zijn voor ons product. Ook hebben we vandaag onze planning voor periode C aangevuld door er per dag actief opdrachten bij te plannen. Zo weten we van te voren al waar we aan toe zijn. 
Verder hebben we een brainstorm gehouden over de kaderstelling en zijn we begonnen met het

noteren van de uren. Erg fijn vind ik dit, want het product krijgt op deze manier veel meer vorm en wordt ook nog eens inzichtelijk. 
Daarnaast hebben we ons behoefte onderzoek gemaakt en rond gemaild naar onze evaluatiegroep. Dit is enerzijds fijn omdat het nu eenmaal verstuurd is. Anderzijds maak ik me zorgen omdat nog niemand van de evaluatiegroep heeft gereageerd op de mail die we vorige week hadden gestuurd. Hier maak ik me toch wel een beetje zorgen om. De vraag of we het behoefte onderzoek wel konden sturen terwijl ze nog niet eens op onze vorige mail hadden gereageerd vond ik een lastige. Maar door de tijdsdruk die ik ervaar heb ik de knoop doorgehakt en besloten het toch alvast te versturen. Ze moeten namelijk ook voldoende tijd hebben om het in te vullen. 

Week C7: (19-03-12 t/m 25-03-12) 

Deze week hadden we de afspraak bij onze consulent. Ik vond het jammer dat Gemmy niet eerder kon,  maar onze roosters waren zo verschillend dat dit de enige mogelijkheid was. Hier liefst had ik natuurlijk vorige week al opheldering gekregen over de studiehandleiding en antwoorden gekregen op onze vragen, maar het is niet anders. Ik ben allang blij dat we deze week wel bij haar terecht kunnen. Het is best wel vreemd, maar ik schaam me ook enigszins dat we nu pas een afspraak hebben met Gemmy. Ik heb het gevoel dat ik aan haar moet verantwoorden waarom we pas zo laat een afspraak hadden gemaakt. 
Een ding scheelt natuurlijk wel: we zijn nu pas echt in Nederland begonnen, maar we hebben al ontzettend veel werk gedaan toen we in Ghana zaten. Ons hele idee is er al en ook de doelgroep is al bekend. We hebben er zelfs al onze ideeën kunnen uitvoeren dus we weten al wat wel en wat niet werkt. Eigenlijk hebben we dus al heel erg veel voorbereidend werk gedaan. Ik denk daar niet zo veel aan, maar ik moet het zeker niet vergeten! 
Het gesprek met Gemmy vond ik trouwens heel erg prettig. Zij heeft me echt aan het denken gezet over verschillende keuzes die we moeten maken. Gaan we bijvoorbeeld voor een boek, of voor een module? En waarom kies je daarvoor? Om dat uit te zoeken verwees ze ons naar een artikel van Smeijsters over behandelen versus begeleiden. Dit vond ik zeer waardevol omdat ik tot voorheen nog nooit over die vragen  had nagedacht. Verder gaf ze de opheldering die we zochten.  Toch sloot ik het gesprek af met een dubbel gevoel: enerzijds had ik de opheldering die ik zocht. Anderzijds was er nieuwe verwarring gecreëerd met betrekking tot de keuze van een boek of een module. 

Week C8: (26-03-12 t/m 01-04-12) 

Deze week hebben we een officiële start gemaakt met het plan van aanpak. Alle mijlpalen zijn gepland. En eerlijk is eerlijk, dat is op zich al een mijlpaal. Later deze week heb ik de rest van het plan van aanpak ingevuld/ gepland en helemaal uitgetypt. Het resultaat is een mooi , strak en volledig activiteitenschema waar ik zeer zeker trots op ben. Het is ontzettend handig om te weten wanneer je wat af wilt hebben. Ik zie ook ineens het nut in van het maken van zo’n plan van aanpak. Het is echt een werkdocument geworden dat ons handvaten geeft gedurende het proces dat we nu doorgaan. Door het maken van dit plan van aanpak heb ik nu wel ineens duidelijk hoeveel (of hoe weinig) tijd we eigenlijk hebben. We hebben best een strakke planning dus dat maakt me wel een beetje angstig over of we alles wel op tijd af zullen hebben. Zo is onze eerste mijlpaal al dat we volgende week het plan van aanpak en ons vooronderzoek afhebben. Dat wordt dus flink bikkelen!  

Gelukkig is de angst tot nu toe nog wel gezond. Het houd me gemotiveerd om echt aan de slag te gaan. 
 In de mediatheek hebben we vandaag het vooronderzoek: ‘wat er al bestaat’ gehouden. We kunnen op basis van deze resultaten de hele tekst hierover schrijven. Een goede voorbereiding dus! 
Terwijl ik het plan van aanpak verder uitwerkte heeft Iris de inleiding en de kaderstelling geschreven. Ik schreef verder nog ‘het veld van belanghebbenden’ uit. Pas nu merk ik hoe prettig het is om samen aan de slag te gaan. Door de taken te verdelen kunnen we heel efficiënt te werk gaan. Ik vind het fijn dat Iris en ik zo goed samen kunnen werken. We lezen elkaars werk goed door en zijn niet bang om kritiek/ verbeterpunten te noemen en vragen aan elkaar te stellen. We corrigeren elkaars werk door met een rode marker aantekeningen te maken. Vervolgens sturen we die documenten weer naar elkaar terug zodat we het zelf kunnen verbeteren. Deze manier van werken kost misschien wel wat extra tijd, maar is volgens mij ook het meest leerzaam. Je leert op deze manier echt van elkaar! 
Op dit moment lijkt alles nog wel goed te gaan. Het plan van aanpak is er, de kaderstelling is er, het veld van belanghebbenden is er en we hebben al vaak met de evaluatiegroep gemaild. En juist daar zit het punt waar ik me op dit moment echt heel erg zorgen maak: wij hebben alleen de evaluatiegroep gemaild.. niemand heeft nog terug gemaild! Hoe kunnen we nu het behoefte onderzoek doen als onze adresgroep niet terugmailt? En hoe kunnen we nou afspraken maken als de evaluatiegroep niet terugmailt? Wat nou als straks niemand ooit terugmailt en we geen evaluaties over ons boek krijgen? Dat zou echt een ramp zijn! We hebben daarom deze week maar wéér een mailtje gestuurd en daarin onze zorgen uitgesproken. We kiezen voor het schrijven van de mail een Ghanese aanpak. En dat daar dan overdreven veel zorgen in staan en dat God daar soms in voorkomt nemen we dan maar voor lief. 

Week C9: (02-04-12 t/m 08-04-12) 

Vandaag is de laatste dag om aan ons plan van aanpak en het vooronderzoek te werken. Vorige week hebben we het plan van aanpak al gemaakt en dus stond deze week het vooronderzoek op de agenda. We stuiten al meteen op een probleem: We hebben geen resultaten van het behoeften onderzoek! Hadden we maar in Ghana vastgelegd dat er behoefte aan ons boek was. Helaas, dat hebben we niet gedaan dus daar kunnen we nu niets meer aan doen. Maar er is wel goed nieuws! Iedereen uit onze evaluatiegroep heeft op onze derde mail gereageerd! Okee, ze hebben dan het onderzoek niet ingevuld, maar geven wel aan enthousiast te zijn en ons boek te willen evalueren. We hebben ze een mailtje gestuurd om ze te bedanken en ze vriendelijk verzocht toch het behoefte onderzoek in te vullen. Deze kwestie blijft dus nog even lopen.  Het is me trouwens opgevallen hoeveel tijd er in dat mail contact zit. Voor je het weet zijn er zo uren voorbij. Die uren heb ik dan alleen besteed aan het mailen van mensen. Op dit punt heb ik mij echt verkeken. Ik dacht dat het contact onderhouden veel minder tijd zou kosten, maar het blijkt toch wel intensief! 
Nu we ons behoefte onderzoek niet kunnen uitwerken is het beter om onze energie op andere zaken te richten: Iris werkt het literatuuronderzoek uit en ik de oriëntatie op ‘wat er al bestaat’ daarnaast beschrijf ik de werkcontext.  
Vandaag merk ik ineens hoe tijdrovend het is om aan dit project te werken. Het is moeilijk om binnen de gestelde tijd de deadlines te halen. We moeten ook rekening houden met onvoorziene gebeurtenissen zoals het niet meewerken van de Ghanezen. We hadden ook een probleem met

onze tekstdocumenten: omdat Iris en ik niet in hetzelfde tekstverwerkingsprogramma werken, konden we onze teksten niet goed samenvoegen. Dit leidde bij mij echt tot veel frustraties! Het plan van aanpak is namelijk in delen helemaal af, maar kan dus niet tot één geheel gebonden worden. Poging na poging mislukte en ik heb het daarom maar even aan de kant gelegd.  
Vandaag hebben Iris en ik hebben de hele dag door gewerkt. Letterlijk. We hebben één keer een pauze om een boterham te eten. Dat moet een volgende keer anders. Het werken zoals we dat nu doen veranderd ons in machines en dat maakt het werken niet erg leuk. 
Ik moet helaas stellen dat, desondanks we ons vandaag 200% hebben ingezet, het plan van aanpak en het vooronderzoek nog niet af zijn. Maar eerlijk gezegd kan ik er niet heel erg mee zitten: het komt wel goed ! 

D1: (09-04-12 t/m 15-04-12) 

Deze week zijn we begonnen met het maken van de inhoud van het boek. Daarnaast heb ik een poging gedaan om het plan van aanpak samen te voegen tot één document. Dit verliep helaas niet zoals verwacht. Het lukte maar niet om de indeling te krijgen zoals ik wou en dat was zeer frustrerend. Gelukkig lukte het wel om met Iris naar een goede opzet van het boek te zoeken. We hebben de vorm bedacht en een schets gemaakt van de lay out. 
Aan het eind van de week zijn we bij een kennis van Iris langs geweest die ons kon helpen met het ontwerpen van het boek op de computer. We hebben daar een aantal uren doorgebracht met als eindresultaat dat de layout is geboren. Ik ben erg blij dat het boek nu daadwerkelijk vorm en inhoud begint te krijgen! 
We hebben gekozen voor de opzet die we hebben omdat dat paste binnen onze mogelijkheden en de mogelijkheden van die kennis. De manier waarop het boek nu is vormgegeven heeft wel tot gevolg dat het boek nu meer gericht is op de begeleiders in plaats van op de kinderen. De vormgeving is minder kinderlijk dan we gehoopt hadden. Dat we nu deze verandering hebben moeten maken is echter niet erg,.. het boek sluit namelijk alsnog aan bij de doelgroep (aan de inhoud veranderd niets) maar sluit qua vormgeving nu meer aan bij de adresgroep in plaats van de doelgroep. En sinds het boek toch voornamelijk gelezen zal worden door onze adresgroep komt dit misschien eigenlijk wel beter uit! 

D2: (16-04-12 t/m 22-04-12) 

Deze week hebben we ons inhoudelijk bezig gehouden met de vormgeving van het boek. Het voorwoord, de inleiding en de instructie met hoe het boek gebruikt moet worden zijn nu geschreven en al in het document geplaatst. Ook zijn de eerste vijf activiteiten al uitgewerkt en geplaatst. Daarnaast hebben we ook het methodisch theoretisch verslag geschreven. Zowel in het Engels als in het Nederlands. Ik moet zeggen dat daar meer tijd in heeft gezeten dan ik had verwacht. Het vertalen van het methodische verslag heeft me meer dan een halve dag gekost! Tot slot hebben we ook alvast het evaluatieformulier gemaakt, zodat we ons volgende week totaal kunnen richten op de inhoud van het boek. We hebben deze week hard gewerkt, maar het is het wel waard. In tegenstelling tot vorige week hebben we  nu wel regelmatig pauzes gehouden en dat werpt wel zijn vruchten af. Op dit moment lopen we helemaal op schema, dus we hoeven ons geen zorgen te maken. 


D3: (23-04-12 t/m 29-04-12) 

Deze week zijn we verder gegaan met het werk van vorige week. We kwamen erachter dat we toch wel erg veel moesten doen. Tijd dus om hard aan de slag te gaan. We hebben veel tijd gestopt in het vormgeven van de voorkant, een pagina met foto’s en de inhoudsopgave. Ook hebben we een format gemaakt voor de bijlagen. Ik ben ontzettend trots op het resultaat en ben verrast dat wij dit gewoon voor elkaar krijgen. De samenwerking met Iris verloopt erg prettig omdat we beiden van hard werken houden en elkaar altijd vragen kunnen stellen. We helpen elkaar altijd verder. Nu eigenlijk alles rondom de opdrachten af hebben kunnen we ons helemaal richten op de opdrachten zelf. We willen het boek aan het eind van de week afhebben dus dat wordt nog hard werken.  
Omdat Iris en ik vrij perfectionistisch zijn en heel erg graag een mooi boek willen maken, lopen we een klein beetje achter op ons schema. Maar na een aantal dagen heel hard werken is het ons toch gelukt! Er valt een last van mijn schouders! Nu maar hopen dat de Ghanezen wél op ons boek willen reageren. Het probleem rondom het vooronderzoek is er helaas nog steeds… 

Meivakantie (30-04-12 t/m 06-05-12) 

Deze week hebben we rustig aan gedaan. We zijn naar de drukker geweest om de mogelijkheden rondom het afdrukken van ons boek te bespreken. Daarnaast hebben we een aantal zaken geregeld/ helder voor onszelf gekregen: we hebben nu duidelijk wat de einddocumentatie nou precies inhoud en hoe we het reflectieverslag moeten schrijven. Veder hebben de Gemmy gemaild over de fiatteringen en hebben we een nieuw behoefte onderzoek gemaakt en verspreid onder Nederlandse studenten die voor een langere tijd in Ghana zijn geweest en met  kinderen hebben gewerkt. Door onze grens te verruimen van Ghanezen naar Nederlanders hopen we toch nog ons behoefte onderzoek op tijd te kunnen inleveren. Het was heerlijk om eens een weekje rustig aan te kunnen doen en vooral te genieten van hoever we al zijn in ons proces. 

Week D4: (07-05-12 t/m 13-05-12) 

We hebben deze week wel drie mijlpalen gehaald: Als eerste hebben we eindelijk onze goedkeuring van het plan van aanpak. Op een paar spellingfouten na, was het plan helemaal in orde. Ten tweede hebben we ook ons vooronderzoek helemaal afgerond. Aan het eind van de week kregen we ook hierop te horen dat deze in orde was. We hebben nu beide fiatteringen binnen! Dat is heel erg fijn, want nu hoeven we ons alleen nog maar te richten op het schrijven van het reflectieverslag, het uitwerken van de evaluaties en het bundelen van alles tot één geheel. We hebben deze week heel veel mailcontact gehad met onze evaluatiegroep en hebben nu ALLE evaluatieformulieren al binnen. En wel ruim voordat we de evaluatie daadwerkelijk gaan uitwerken. Ik vind dit ontzettend fijn, want nu hoeven we ons niet meer druk te maken over of we alle formulieren wel op tijd terug krijgen. We hebben alle evaluaties netjes in mappen geordend en alvast klaargemaakt om straks als bijlage in de einddocumentatie te verwerken. Het is super leuk om alle positieve reacties op ons boek te lezen! Ik vind het ook fijn dat men kritisch naar ons verslag heeft gekeken, want van het commentaar kunnen we veel leren. 
Naast het halen van deze drie mijlpalen heeft Iris het boek nog eens helemaal goed afgemaakt. Aan

de hand van feedback uit de evaluatiegroep hebben we nog een aantal wijzigingen aangebracht in de inhoudsopgave. We kwamen erachter dat het boek zoals we het nu hebben niet goed klopt als het afgedrukt word. Sommige pagina’s die links moesten, zaten rechts en andersom. Net toen we dachten dat het boek nu helemaal af was, kregen we van de drukker te horen dat we geen rekening gehouden hadden met de marges. Iris heeft toen alle pagina’s aangepast zodat het nu wel binnen de marges past. Dat was echt heel erg veel werk!  Tijdens het aanpassen zag zij nog een paar fouten die we over het hoofd hadden gezien en ook die heeft ze aangepast. Als het goed is kan het boek nu wel helemaal gedrukt worden. Ik ben ondertussen bezig geweest met het schrijven van het reflectieverslag. Dit was best wel veel werk, maar ook dit verslag is af tot deze fase van het proces. Nu we zo ver zijn, en alles zo goed hebben voorbereid en geregeld kan ik met zekerheid zeggen dat ik er vertrouwen in heb dat alles op tijd af komt. 

Week D5: (14-05-12 t/m 20-05-12)

Deze week stond in het teken van het uitwerken van de evaluaties, de laatste aantekeningen maken voor het procesverslag en de laatste toevoeging in het reflectieverslag. Dit is allemaal zonder probleem geschreven en afgemaakt. Nadat we alle documenten hadden was het taak om alles te bundelen tot de einddocumentatie. Dat was wel eventjes lastig, omdat er erg veel werk is om alles volgens een mooie structuur in te leveren. Ik had veel moeite om de kopteksten de juiste titels te geven (omdat words het steeds niet leek te pakken) maar na veel verschillende pogingen is het uiteindelijk toch gelukt. Ik voel voor het eerst echt heel veel spanning tijdens het werken zelf. Terwijl dat nergens voor nodig is. We hebben namelijk nog genoeg tijd voordat we het definitief moeten inleveren. Ik denk dat de spanning vooral komt doordat we het nu echt definitief gaan inleveren. Het einde zit er nu echt aan te komen! Er was nog eventjes veel spanning omtrent het afdrukken van het boek. De drukker is namelijk met Hemelvaartsdag gesloten waardoor we bijna te laat waren om het boek voor maandag afgedrukt te hebben. Gelukkig hebben we toch nog afspraken kunnen maken en nu is het boek compleet. Het ziet er erg mooi uit en ik ben super trots op ons ! Ik weet zeker dat we met dit product zullen slagen ( ! 

Bijlage M- Procesaantekeningen van iedere week van Iris Wijker
Week C4 (06-02-12 t/m 03-03-12)

Mijn hoofd heeft erg moeten wennen om weer terug te zijn in Nederland. Het heeft dan ook even geduurd voordat ik me weer volledig op school kon richten en productief kon zijn. Ik wist dat ik snel een begin aan het PP moest maken omdat ik anders in tijdnood zou komen. Na het startcollege van periode C waarin we te horen kregen dat alles al 21 mei ingeleverd moest worden, begon ik al aardig te stressen!
Deze week heb ik de studiehandleiding van het PraktijkProject gelezen. Dit gaf mij veel verwarring, alles leek door elkaar te staan en ik vond geen structuur. Dit ontmoedigde mij om verder te gaan werken en ik besloot daarom de afspraak met Priscilla af te wachten. Misschien zouden we samen wel uit de studiehandleiding kunnen komen. Ik vind het fijn dat we nu ons eerste afspraak hebben staan zodat we aan de slag kunnen!

Week C5 (05-03-12 t/m 11-03-12)   

Wij zijn deze week bij elkaar gekomen en hebben meteen veel gedaan. Eerst hebben we samen de studiehandleiding doorgenomen en vragen daarover opgeschreven. Daarna hebben we uitgezocht wie precies onze doelgroep, adresgroep, evaluatiegroep en veld van belanghebbenden zijn. We hebben gelijk de adresgroep en evaluatiegroep gemaild zodat het eerste contact met hen gemaakt is. Veel van de contactpersonen wonen in Ghana en ik ben bang dat het contact moeizaam gaat verlopen. Het is daarom van belang zo snel mogelijk contact op te nemen en dit goed te onderhouden!
Tevens hebben we vandaag een planning gemaakt van de bijeenkomsten in periode C. We hebben afgesproken op welke dagen we elkaar zien. Ik vind het erg prettig dat we een vaste afspraak daarover hebben gemaakt zodat er structuur in mijn week ontstaat. De rest van mijn werkzaamheden kan ik dan daar omheen plannen.      
Ten slotte hebben we gemaild met onze consulent - Gemmy Willemars- om een afspraak te maken. Dit is erg fijn omdat we nog veel vragen hebben over ons product en de studiehandleiding.
Het voelt nu pas echt alsof we zijn begonnen, de sfeer is goed en we gaan ervoor!
 

Week C6 (12-03-12 t/m 18-03-12)

Vandaag zijn we naar de openbare bibliotheek in Amsterdam geweest om daar ons literatuur onderzoek voor te zetten. In de mediatheek op de HU vonden we niet tot nauwelijks informatie over onze doelgroep et cetera dus we hoopten in de openbare bibliotheek meer te kunnen vinden. Ik kom er al snel achter dat we creatief moeten zijn in het vinden van literatuur wat bij ons product past. Er zijn geen specifieke boeken geschreven over Ghanese kinderen of kinderen uit ontwikkelingslanden. De boeken die daar enigszins wel mee te maken hadden waren of uitgeleend of niet aanwezig. Het zat ons flink tegen! Na een hele dag in de bibliotheek te hebben rondgedwaald konden we toch een stapel boeken mee naar huis nemen die we konden gebruiken. We kunnen nu

individueel zelfstandig aan de slag met het literatuuronderzoek. Het is prettig om samen en alleen te kunnen werken, dan zijn we niet zo afhankelijk van elkaar.
Naast het zoeken naar literatuur hebben we gebrainstormd over de kaderstelling, een begin gemaakt met het urentabel, het behoefte - onderzoek verstuurd, een invulling gegeven aan onze bijeenkomsten en de afspraak met onze consulent bevestigd. Volgende week hebben wij een afspraak met Gemmy en daar ben ik heel blij mee. Er blijven nog te veel vragen liggen waardoor ik onzeker wordt en dit remt mij in mijn werkzaamheden. 
Wij hebben nog geen mailtjes ontvangen uit Ghana dus mijn angst dat het contact moeizaam zal verlopen wordt helaas bevestigd. We hebben daarom deze week nog een keer gemaild waarin we het behoefte - onderzoek meteen hebben toegevoegd. Ik ben mij ervan bewust dat we weinig tijd geven om te reageren (zeker voor Ghanese begrippen), maar er is weinig tijd en we willen het zekere voor het onzekere nemen. 
Dat we een invulling hebben gegeven aan onze bijeenkomsten geeft veel structuur en daarom kunnen we iedere keer meteen en gericht aan de slag. Ik leer van Priscilla om stapsgewijs te werken en een juiste planning in deze stappen te maken. Dit geeft veel meer rust en regelmaat. Voorheen typte ik meteen het verslag zoals die er definitief uit komt te zien maar dit bracht veel chaos en stress met zich mee. Omdat ik mezelf meteen in het diepe gooide duurde het erg lang voordat ik mijn draai had gevonden. Door de samenwerking met Priscilla heb ik geleerd hoe ik meer stapsgewijs kan werken en dat het eigenlijk heel prettig is. Het is leuk om van elkaar te leren.   
   
Week C7 (19-03-12 t/m 25-03-12)

Deze week hadden we voor het eerst een afspraak met Gemmy Willemars, onze consulent. Ik keek ernaar uit om meer duidelijkheid te krijgen en hoopte op bevestiging dat het goed gaat zoals we het nu doen. Er is voor mij gevoel weinig begeleiding bij het maken van het PraktijkProduct en dit maakt mij soms onzeker. Ik merk dat ik op zoek ben naar bevestiging.  
Voor mijn gevoel maakte we pas vrij laat een afspraak met onze consulent en liepen we daardoor wat achter op de anderen. Vanwege verschillende omstandigheden konden was het echter niet mogelijk om eerder een afspraak te maken. 
Het gesprek met Gemmy was fijn en verhelderend. Ze maakte ons veel duidelijk en ze gaf mij het gevoel dat ze ons idee goed vond. Wel waren er een aantal zaken waar we over moesten na gaan denken, bijvoorbeeld of we een boek wilde maken of toch een module en waar het verschil dan in zou zitten. Ik merkte dat dit mij meteen onzeker maakte en stress bezorgde. Ik was er steeds van overtuigd dat we een boek zouden maken maar heb verder niet over de consequenties daarvan nagedacht. Om het hele PraktijkProduct om te gooien naar een module leek mij best moeilijk en ik wist even niet wat ik daarmee moest.

We hebben vandaag ook de uren die we in Ghana hebben besteed aan het PraktijkProduct bekeken.  In Ghana hebben we dit vrij goed bijgehouden, maar onze papieren zijn zoekgeraakt dus moesten we het opnieuw invullen. Ik was eerst bang dat dit lastig zou worden maar we hebben een goede  berekening kunnen maken. Omdat we met zijn tweeën werken is het extra belangrijk om onze uren goed in te delen zodat we allebei aan genoeg uren komen. We werken meestal samen aan het PraktijkProduct maar dan wel ieder aan zijn eigen computer dus we zijn vaak even lang bezig. Ik denk dat Priscilla en ik precies gelijk lopen qua het aantal uren die we eraan hebben besteed en nog gaan besteden.       


Week C8 (26-03-12 t/m 01-04-12)

We hebben deze week een vooronderzoek gedaan over wat er al bestaat met betrekking tot ons product in de mediatheek van de school. In eerste instantie vonden we niets wat leek op ons product, een activiteitenboek specifiek voor Ghana, bestond nog niet. We besloten breder te gaan zoeken, op bijvoorbeeld activiteitenboeken en andere producten die zijn gemaakt met betrekking tot Afrika. Hier vonden we wel het één en ander over. We hebben alle relevante producten in één bestand samengevoegd zodat we daar thuis één geheel van kunnen maken. Op school zijn we namelijk niet vaak aanwezig, we vinden het prettig om bij iemand thuis eraan te werken. Dat is gezellig en heeft iets vertrouwd. Het maakt qua reistijd niet uit of we naar Amersfoort reizen of naar elkaar huis, dus daarvoor hoeven we het niet te laten.

Wekelijks komen we sowieso twee hele dagen bij elkaar om aan het PraktijkProduct te werken. Deze week was ik één van deze dagen ziek en het was het daardoor niet mogelijk om bij elkaar te werken. Ik merkte de tijdsdruk toen heel erg en besefte dat we alle tijd nodig hebben die er is en dat ziek zijn vrijwel onmogelijk werd. Natuurlijk kan je aan ziekte niets doen, maar het maakt de tijdsdruk wel nog groter. Uiteindelijk besloten we om ieder thuis te gaan werken en ik heb die dag, ondanks ziekte, de inleiding en kaderstelling geschreven. Priscilla richtte zich op het maken van de tijdsplanning en het veld van belanghebbenden. Het is prettig om te weten dat we de mogelijkheid hebben om onafhankelijk van elkaar te werken mocht dit nodig zijn. Met het maken van de inleiding, kaderstelling en tijdplanning kwamen we al een heel eind met het plan van aanpak!
De samenwerking tussen Priscilla en mij gaat heel goed. We zijn gewend om veel bij elkaar te zijn en samen te werken dus ik had eigenlijk niet anders verwacht. In het begin moesten we wel een manier zien te vinden om de taken goed te verdelen en daarbij ook allebei bij de verschillende taken betrokken te blijven. Het leek erop dat het maken van het PraktijkProduct makkelijker te maken was in je eentje dan met zijn tweeën. Je bent toch afhankelijk van elkaar en kan niet alles zelf inplannen zoals je dat wilt. Inmiddels hebben we een goede, efficiënte manier gevonden. We verdelen de taken en lezen elkaars werk door als we het hebben gemaakt zodat we op de hoogte en betrokken blijven wat er in het verslag komt. Daarbij corrigeren we elkaars werk op verbeterpunten of spelling. We sturen de verbeterde versie weer naar elkaar op. Het is veel werk, maar werkt wel goed! Ik merk dat ik soms wel moeite heb met feedback geven op de geschreven stukken van Priscilla. Het is niet dat ik bang ben voor haar reactie maar ik zie gewoon niet zo snel verbeterpunten in een tekst. Ik vind het moeilijk om in een kant en klare tekst, verbeterpunten te herkennen. Daarbij komt ook dat ik vrij slecht ben in spelling, dus daar lees ik snel overheen. Ik doe in ieder geval mijn best en meer kan ik niet doen!

Week C9 (02-04-12 t/m 08-04-12)
6 april was onze deadline voor het inleveren van het plan van aanpak en het vooronderzoek. We hadden dit ons zelf ten doel gesteld en daar wilde we ons graag aan houden. Dat betekende wel dat we deze week nog hard aan het werk moesten! Mijn taak bestond uit het uitwerken van het literatuur onderzoek en Priscilla zou het gedeelte ''van wat er al bestaat'' en de werkcontext uitwerken. Het literatuuronderzoek was best veel werk en een belangrijk onderdeel van het

vooronderzoek. We hadden allemaal relevante boeken met betrekking tot onze doelgroep en product geleend maar het was nog lastig om daar een goedlopend verhaal van te maken. Ik ben daar bijna een hele dag mee bezig geweest. Maar ik ben tevreden met het resultaat.
We hebben nog steeds geen behoefte onderzoek teruggekregen van de Ghanezen en dat baart mij zorgen. Een aantal hebben inmiddels wel gereageerd op onze mail maar zonder ingevulde behoefte onderzoek. We kunnen het vooronderzoek en plan van aanpak niet inleveren zonder behoefte onderzoek. Het voelt erg vervelend om daar geen controle over te hebben. Wat als niemand terug mailt? In Ghana waren de mensen allemaal zo enthousiast dat ik ervan uit ging dat ze bereid waren ons te helpen. Het blijkt toch moeilijker te zijn dan gedacht. Het was veel beter geweest om het behoefte onderzoek al in Ghana uit te voeren. Dit is een leermoment voor een eventuele volgende keer. We blijven contact proberen te maken, maar daar gaat echt veel tijd inzitten! Als het nog veel langer duurt voordat we een reactie krijgen moeten we misschien gaan kijken of we ze kunnen bellen?

We hebben deze week echt als zombies achter ons computer gezeten. We hebben continu gewerkt en nauwelijks tot geen pauze gehouden. Ik voel dat we het op deze manier niet lang gaan volhouden en dat we een betere planning moeten maken in de dag. Dat we bijvoorbeeld standaard om 13.00 een half uur pauze nemen. Ondanks dat we heel hard hebben gewerkt, hebben we het vooronderzoek niet in kunnen leveren doordat het behoefte onderzoek mist. Hierdoor voel ik me niet voldaan maar ik probeer het los te laten. Volgende week gaan we echt beginnen aan het boek en daar heb ik veel zin in! Het vooronderzoek en plan van aanpak hebben zoveel tijd in beslag genomen dat ik toe ben aan een nieuw hoofdstuk van ons PraktijkProduct!.

Week D1 (09-04-12 t/m 15-04-12)

Deze week hebben we dan eindelijk een begin gemaakt aan ons boek. Op 10 april zijn we gestart met het bedenken van opdrachten in het boek en hebben we een aantal opdrachten uitgeschreven. Vanaf nu moet alles in het Engels geschreven worden en dat is wel wennen! Voor mij een grote uitdaging omdat Engels niet mijn sterkste kant is. Gelukkig is mijn Engels, door mijn tijd in Ghana, steeds beter geworden. Omdat alles in het Engels geschreven moet worden, neemt het wel bijna twee keer zoveel tijd in beslag. Ik schrijf namelijk eerst alles in het Nederlands, omdat ik dan makkelijker een verhaal kan typen en daarna vertaal ik alles. We hebben die dag ook een schets van de lay - out van het boek gemaakt. Het is fijn om een begin met het boek te hebben gemaakt.
Op vrijdag 13 april zijn we naar een kennis van mij gegaan die ons kon helpen om het ontwerp op de computer te maken. We gebruiken hiervoor het programma Indesign. Dit is een (professioneel) programma die speciaal bedoeld is voor het maken van tijdschriften, boeken enzovoort. We hebben allebei geen ervaring in het ontwerpen van een boek en het is heel leuk om dit te leren. Ondanks dat we hier geen ervaring hebben doen we ons best om het boek zo leuk en aantrekkelijk mogelijk eruit te laten zien. We hebben vrijdag een paar uur achter de computer gezeten maar toen was wel de eerste opzet van het boek klaar! De vormgeving is vrij strak geworden, anders dan we aanvankelijk hadden bedacht. We wilden aanvankelijk het boek er speels maken en wat vooral voor kinderen aantrekkelijk is. Maar aangezien vooral de begeleiders het gebruiken is het eigenlijk belangrijker om het praktisch en overzichtelijk te maken. Met kleuren hebben we het toch een leuke uitstraling gegeven en ik denk dat de kinderen in Ghana dit ook helemaal geweldig vinden!


Voor het maken voor het PraktijkProduct moet ik meer netwerken en contact maken met personen dan ik van te voren had gedacht. Ik vind het soms lastig om mensen te benaderen maar het moet toch geregeld worden. Het is fijn om te merken dat mensen met je mee denken en je willen helpen. Het wordt steeds makkelijker om mensen te benaderen voor hulp en om contact te leggen en die te onderhouden. 

Week D2 (16-04-12 t/m 22-04-12) 

Vanaf nu staan de weken helemaal in het teken van het vormgeven en maken van het boek. Priscilla heeft het voorwoord, de inleiding en de instructies van het boek geschreven. Deze hebben we meteen in het boek geplaatst. Het is prettig om van elkaars kwaliteiten gebruik te kunnen maken. Priscilla is beter in Engels, dus zij doet voornamelijk de lange Engelse teksten en ik heb me toen bezig gehouden met het theoretisch methodisch verslag. We hebben veel tijd besteed aan ons vooronderzoek en daar al veel in beschreven dus het was lastig om te bepalen wat er dan wel en niet in het theoretisch methodisch verslag beschreven moest worden. Ook moest er rekening gehouden met wat relevant was voor de adresgroep. Het theoretisch methodisch verslag is onderdeel van het boek en wordt ook naar de adres- en evaluatiegroep verzonden. Wat is voor hen van belang en toegevoegde waarde? Ik twijfelde erover om bijvoorbeeld de theorie van Landy in het onderbouwend verslag te doen. Deze theorie verteld over rolontwikkeling en in hoeverre de Ghanese kinderen dan in die ontwikkeling zitten. Uiteindelijk leek het mij te complex voor de adresgroep- en evaluatiegroep omdat zij hier niks vanaf weten. Het zorgt wellicht alleen maar voor verwarring en dat is niet de bedoeling. Het maken van het theoretisch methodische verslag gaf mijzelf wel een soort bevestiging dat we het goed doen en dat we nagedacht hebben over onze keuzes. Voor mij gevoel gaan we de goede kant op!

Deze week hebben we ook alvast de evaluatieformulieren gemaakt zodat we ons volgende week helemaal kunnen richten op het uitschrijven van alle activiteiten. Aan het eind van volgende week moet ons boek klaar zijn om naar de evaluatiegroep te sturen. Spannend.

Week D3 (23-04-12 t/m 29-04-12)

Buiten dat veel activiteiten nog uitgeschreven moesten worden en in het boek moest worden geplaatst moesten we ook nog de voorkant en dergelijke maken. We zijn daar als eerst mee begonnen. Het heeft even geduurd maar we hebben nu een leuke vormgeving voor de voorkant, twee pagina's met foto's, een inhoudsopgave en een format voor de bijlage gemaakt. 
Daarna hebben we alle activiteiten uitgewerkt en in het boek. We zijn daar nog van s' ochtends vroeg tot s' avonds laat mee bezig geweest. We hebben super hard gewerkt maar daardoor wel de deadline van 27 april gered! Die dag was het boek gereed om naar de evaluatiegroep te sturen. Ik ben heel benieuwd naar het commentaar. 
De afgelopen weken waren erg hectisch en er valt nu echt een last van mijn schouders. Het boek is opgestuurd en nu is het grotendeels wachten op de evaluaties! Ik ben super trots op ons en het verbaasd me echt hoeveel we hebben kunnen doen in zo'n een korte periode. 


Meivakantie (30-04-12 t/m 06-05-12)

In de meivakantie zijn we één keer bij elkaar gekomen om te werken. Die dag hebben we een drukker gezocht in Amsterdam en we zijn daar langs geweest. De drukker gaf mij een betrouwbaar gevoel en had ontzettend veel mogelijkheden. We hebben verschillende papiersoorten bekeken en ook de verschillende manieren van binden besproken. We hebben besloten voor een brede ringband maar over het papiersoort waren we nog niet helemaal uit. Als we het boek in ieder geval vier dagen van te voren afleveren is het op tijd gedrukt. De prijzen vielen ons mee, dus ik denk dat we het daar gaan laten drukken.

Nog eventjes en we hebben gewoon ons eigen boek! Wauw, hoe gaaf is dat!

In al de tijd hebben we maar van één iemand het behoefte onderzoek teruggekregen en dat is niet voldoende. Steeds zat dit probleem in mijn achterhoofd en het was vreemd om het boek al af te hebben zonder dat het vooronderzoek klaar was. We hebben er gelukkig nu een oplossing voor bedacht; we gaan andere mensen benaderen voor ons behoefte onderzoek. In Ghana hebben wij Nederlandse mensen leren kennen die ervaring hebben met de Ghanese leefwijze en met kinderen in Ghana hebben gewerkt. Zij zijn ervaringsdeskundige op dat gebied en kunnen vanuit hun eigen ervaring zeggen of er behoefte naar ons boek is. Ook bleek iemand uit onze evaluatiegroep geschikt voor het behoefte onderzoek. Deze mensen hebben we gemaild en hopen dat zij wel reageren.
We hebben vorige week het boek naar onze evaluatiegroep gestuurd en hadden deze week al twee evaluaties teruggekregen! Dat gaat goed!

Week D4 (07-05-12 t/m 13-05-12)

Onze consulent heeft het plan van aanpak goedgekeurd en het vooronderzoek ook al grotendeels. Het duurde ons te lang om te wachten op het behoefte onderzoek dus hebben het onvolledig opgestuurd. Het was een opluchting dat Gemmy Willemars enthousiast was over ons vooronderzoek en plan van aanpak, zeker omdat we nu al zover in het proces zitten. Het is heel raar om hiervoor pas twee weken voor de inleverdatum een goedkeuring voor te krijgen. 
We hebben steeds contact met de drukker en hij wilt ons graag helpen. Het blijkt dat de marges in het boek veranderd moeten worden en de drukker heeft enkele foutjes in het boek ontdekt. Die heb ik deze week veranderd en het boek is nu echt druk klaar. Verder hebben we deze week de behoefte  onderzoeken en evaluatieformulieren in een map geordend, het procesverslag afgemaakt, het behoefte onderzoek uitgewerkt (eindelijk!) en het reflectieverslag gemaakt.
We liggen weer goed op schema en we kunnen het zonder al te veel gestress afronden. Volgende week moeten de evaluatieformulieren worden uitgewerkt en alles tot één geheel worden gemaakt. En dan is het grote moment aangebroken, ons PraktijkProduct inleveren!

Week D5 (14-05-12 t/m 20-05-12)
Stress, spanning en adrenaline zijn de kernpunten van deze week. De laatste week is aangebroken, aankomende maandag moet het PP ingeleverd worden waar ik de afgelopen maanden zoveel aan heb gewerkt. Het zal raar zijn dat mijn leven van de komende maanden maandag stopt en dat een

nieuw tijdperk start.
Aan het begin van deze laatste week heb ik de evaluaties van de inhoud uitgewerkt en Priscilla die van de vorm. Verder heb ik de aanbevelingen geschreven en heeft Priscilla het reflectieverslag afgemaakt. Ook hebben we een reflectie over onze leerdoelen geschreven en heeft Priscilla nog de inleiding van de evaluaties geschreven. We wilden de eerste dag van de week zoveel mogelijk af hebben getypt zodat we de laatste dag van de week dat we bij elkaar komen alleen maar alles hoeven te bundelen.

We dachten alles ruim van te voren geregeld en af te hebben maar toen kwamen we tot de conclusie dat donderdag en vrijdag geen werkdagen zijn in verband met hemelvaart! We hadden hier helemaal niet aan gedacht en dat betekend dat die dagen wegvallen, de school dicht is en de drukker is ook gesloten! Dat bracht wel extra veel stress met zich mee want dat betekende dat woensdag alles al klaar moest zijn. Daarbij kwam ook nog dat alle marges van het boek veranderd moesten worden. We dachten dat we de juiste marges hadden gebruikt maar dit was toch niet het geval. Het bleek veel meer werk te zijn om alles te veranderen. 

Het is uiteindelijk gelukkig wel gelukt om ons product voor school op tijd af te drukken. We hebben ervoor gekozen om het boek met een brede ringband te bundelen, omdat dit voor een speels effect zorgt en het ook betaalbaar was. We hebben voor wit glanzend papier gekozen omdat de foto's daar het mooist op worden afgedrukt. We zaten eerst nog te twijfelen of we recyclend papier zouden gebruik omdat dit mooi past in het teken van een ontwikkelingsland maar omdat de kwaliteit van de foto's al niet heel goed zijn zal dit niet mooi worden.
Het is ongelooflijk wat we hebben gepresteerd in het korte tijdsbestek dat we hadden. We hebben echt het uiterste uit ons zelf gehaald. Het voelt goed om alles binnen de deadline te hebben gered en zal maandag met trots ons boek inleveren!                    

Bijlage N: Methodisch theoretisch verslag (Engelse versie)

Preface 

Behind the content and the design of this book there are many thoughts, theories and methods. This is logical, because otherwise we would have no solid base for this book. This report is written to give you extra knowledge about the creation of this book. It tells you why we’ve made certain choices so you’ll come to understand our book better. 
There are different areas which are substantiated: first of all we discuss the choices we’ve made about the design and the lay-out. Secondly we substantiate how we came to our activities. After that you’ll find theoretical background information about the attitude of the supervisor. And in the end we explain to you from which vision we are working of. 

Design and lay-out 

To make the design of the book, we’ve used Adobe Indesign. This program is especially developed to help you design magazines, newspapers and books. Our goal was to design a book that is clear, easily understandable, easy to use, and above all, would emit fun. To achieve this goal we chose to divide  each activity in small, understandable steps. To make the steps extra clear and attractive we chose to support the text with pictures which demonstrate each step. Also, we’ve used a lot of different colors to make the book cheerful, attractive and fun to work with. 
To achieve a feeling of harmony, we decided to use one basic color on each page. From this color we’ve used different tones in the same page to make the page attractive. We’ve used the basic colors as a guide for the supervisor and the kids to see on which of the five areas they are working. This makes it easy for the reader to know what type of activity he is doing. Another instrument we’ve used to achieve harmony is working with the same font in the whole book. Working with many different fonts makes a book difficult to read. So for the comfort of the reader and to create unity in the book, we chose to work with just one font. Furthermore we chose to have the same formatting on a large part of the pages. This all has made sure that the book contains tranquility, regularity, structure and balance. 

To make the book easily readable, we tried to use as little as text as possible. Especially the steps to describe the activities, we wanted to make short and understandable. We know the eye gets tired faster by reading sentences which contain more that twelve words. We took note of this by making our sentences as short as possible. But of course sometimes this was impossible. This is because we want our information to be as complete and clear as possible for the supervisor to understand.  
We gained our information about making and designing a book out of the following books: 
'Design en Lay- out: Grondbeginselen van de Grafische Vormgeving' geschreven door David Dabner en 'Handboek Dtp en vormgeving' geschreven door Hèlen Muller en Ton Rombout. 


Activities

We’ve divided the activities in five different areas:  cooperation skills, self-confidence, concentration skills, taking the lead/ learning to follow and trusting each other. The reason why we chose for these areas has to do with our own experience in working with the children from the SOS Villages and with their past.  

A large group of children who live in the SOS Villages have grown up in appalling situations in which most of the time they were alone, had to take care of themselves and/or had great responsibilities.  They had to survive without help of others. Having a past like these children have, can influence the development of the children. Elliot and Hall (1997) describe that children who had a risky education have difficulties with targeted behavior, don’t show a lot of initiative and don’t show a lot of imagination and variation in games. Also their social and emotional development usually isn’t age appropriate. 
While we were in Ghana we’ve observed the children many times and we recognized the above described problems. Especially as to their social and emotional development the children from the SOS Villages are lagging behind. We could tell this from the behavior of the children. They had for example, great difficulties with playing and sharing together. When we first arrived the children showed difficulties with targeted behavior and they couldn’t focus and concentrate for a short period of time. They were very jumpy and showed restless behavior. This is the reason why we chose to have rules and a lot of structure in our activities. To help the children focus we’ve also added some concentration exercises in the book. The other four areas are also based on the behavior we’ve seen and of which we think our activities can help to improve the children’s quality of live. 

By developing the activities we’ve tried to take account of the Ghanaian culture and their way of life. Music is very important in Ghana and this is the reason why we decided to use music in some of the drama activities. Our experience in working with the children learns us that using music and movement in the activities are a very effective ways to reach the children. 
Also in our arts activities we took account of the world in which the Ghanaian children are living. The activities are designed in such a way that they fit right into their world. We chose for example to have themes like ‘snakes’ instead of trains. Because snakes are more vivid in the children’s imagination than trains are. 
In both media we took account of limited resources. The book requires only materials that are easily available in the SOS Childrens Villages. For the arts activities the basis material is mostly white paper, crayons and colored pencils. For the drama activities there are no extra materials used like costumes and décor. 
To summarize the above: the activities connect to the Ghanaian culture and way of life because they have a lot of structure, contain music, connect to the world in which the children live, are easy to do and don’t need a lot of requirements. 

Note: the drama activities don’t contain the physical aspects of theatre. It are more games that can be categorized under drama in a broader sense. Reason for this is that the children in the SOS Children’s Villages are not yet capable of doing those physical aspects. At this moment the priority

lies at learning how to play (together). So we need to focus on this aspect first, before we can focus on for instance a role-playing game. For now, the step would be too big for both supervisor and the children to work on such aspects. 
Attitude of supervisors

We strongly advise the supervisors to approach the children with an open, enthusiastic, supportive and stimulating attitude. Giving the children complements is important. This attitude is used when one is trying to improve emotional adaption, reaching emotional balance and to discover and develop someone’s possibilities. The supportive way of working creates relaxation and safety. Next to that it also gains balance and distance of complaints. This has as effect that the children will get their attention on experience pleasure and fun instead of their problems. This approach will give the children a worthy feeling and it can improve their self-esteem. When the supervisor has an enthusiastic and stimulating attitude the children will be stimulated to do the activity. 

A Dutch book mentions several important thoughts and actions for a teacher in primary education (Aalsvoort, 2006) a few of these thoughts and actions can me useful for the supervisor when working with the children: 

* Recognition that the children fulfill their own development. 
The supervisor shouldn’t force the children into development, but should give the space for the child to experience and potentially develop. 

* Communication between the supervisor and the child increases the motivation of the child. 
The motivation of the child to develop and participate during the activities will increase if the supervisor works with an supportive and stimulating attitude. 

* Trust the child unconditionally 
The supervisor should trust that the children are capable of achieving the activity. Either with or without help of the supervisor or others. 

* Realize that it is unnecessary to compare the children and their individual development with other children. Do not differentiate the children but treat each child equally.  

* Every child, every process and every result is one 
Compliment the children for the small efforts they make during an activity. 

Last but not least Beets, Kessens en Memlink (2002) separate three main thoughts in the vision on school care. The book is more or less written for developmental education. The approximation is characterized by the idea that the teacher gives himself a mediating role to progress the child’s development. They state that children have the power to develop, but to come to further development, they are depending on concrete help of others. 
The teacher stimulates the child by guiding him in his learning experiences. This will help the child come to further development. (Janssen- Vos, van Oers & Schiferli, 2000). Based on this idea, the

concept of ‘primary development’ was born. 
In primary development the following core-activities are distinguished: game/performance, constructive and art works, conversation, read- write- and mathematics activities. Teachers whom are working according to this approach create meaningful situations that stimulate interaction with and dialogue between the children. It is also their job to make sure the children learn consciously from what they experience. 
The activities in our book aren’t focused on conscious teaching and doesn’t apply for great developmental changes. But the supervisor does have a mediating role and meaningful situations are created by the activities. Also the activities stimulate interaction and dialogue between the children. Furthermore the activities give the children the space to experience. The experience itself will add to the children’s quality of life. Based on the above said, we can say that working with our book fits for a large part within the idea of primary development.

Vision
The vision that we’ve designed the book around is in line with the vision of the SOS Children’s Village: 
‘’ No difference should be made between children. Every child is equal’’ 
You can see that we work according to this vision in the way we’ve set up the activities and the attitude we ask from the supervisor. 
Every child from primary three and higher is allowed to participate in the activities. There are no conditions for a child to be part of the activity or not. Every child is approached in the same way and every child can join the activity. The activities are not based on one problem area, or one type of child. It is an experience for every child and all the children can learn from the activities in their own way. Reason that we chose for children from class three and higher is because these children have the level and capacity to actually do the activities. 
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